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i. istungjärk. P ro toko l l n r . 12. 1921. a. 

Si su : 1. Teadaanne Skandinaawia riikide esitajate terwituse kohta. — 2. Juhatuse ettepaneku— 
seaduste ajutise wäljakuulutamise korra kohta — tagasiwõtmine. — 3. Päewakorra täiendamine. — 
4. Wälisministri erakorraline teadaanne Eesti de jure tunnustamise kohta Hispaania Walitsuse poolt.— 
5. Maaseaduse, töökaitse ja omawalitsuse kom. täiendawad walimised. — 6. Seemnemüügi kor-
raldusseaduse kinnitamine. — 7. Seadus riigi 1921. a. sissetulekute ja wäljaminekute eelarwe ja 
selle eelarwe-summade tarwitamise kohta kunni 1921. a. eelarwe kinnitamiseni. — 8. Alkoholi-
liste ainete walmistamise ja müügi ja alkoholismi wastu wõitlemise seadus. — 9. Seaduseelnõu 
Eesti-Wene ajutise postilepingu kinnitamise kohta I lug. — 10. Seadus riigikoolide õpetajate palga 
ajutise elukallidushsa kohta III lug. — 11. Seaduseelnõu posliini-seaduse X peatüki muutmise 
kohta I lug. — 12. Seaduseelnõu aj. wai. poolt 28. II. 19. a. wastuwõetud esimese täiendawa määruse 
mõisade korratu majapidamise ja laastamise asjus („R. T.* Nr. 15/1919. a.) täiendamise kohta I lug. — 
13. Riigikogu kodukord I lug. — 14. Amnestiaseadus III lug. — 15. Seadus wäikemaapidajate rendi
lepingute pikendamise kohta 3 aasta peale I lug. — 16. Terwitustelegrammi ettekandmine. — 

17. Järgmise koosoleku aja kindlaksmääramine. 

Riigikogu koosolek 11. mär t 
sil 1921. a. kell 5 p . 1. Toompea 

lossi Walges saalis . 
Kokku on tulnud 80 Riigikogu liiget. 
K o o s o l e k u t j u h a t a b Riigikogu 

esimees 0. Strandman; s e k r e t ä ä r i 
k o h a l abisekretäär J. Bergman. 

\Y a 1 i t. s u s e l a u a s : - wälisminister 
A. Piip, kaubandus-tööstusminister J. Kukk. 
põllutööminister B. Rostfeld! 

Koosoleku algus kell 5,15 minutit. 

1. Teadaanne J u h a t a j a O . S t r a n d -
Skandinaawia m a n: Kõige pealt on mul 
riikide esita- au Riigikogule teatada, et 

jäte terwituse Skandinaawia riikide, s. o. 
kohta. Rootsi, Daani ja Norra esi

tajad mind paluwad Riigi
kogule Skandinaawia riikide terwitusi ja 
õnnesoowe edasi anda. (Elaw kiiduawal-
dus.) Ma arwan, et Riigikogu sellel arwa-
misel on ja sellega nõus, et ma Eesti Rii
gikogu nimel selle õnnesoowi peale Riigi
kogu tänu awaldan. (Hüüded kohtadelt: 
Täname. Palume.) (Kiiduawaldus). 

2. Juhatuse ette- Tänane päewakord 
paneku sead. aj. on Riigikogu liigetele 

wäljakuulutam. kätte saadetud. Mui on 
korra kohta ta- teatada, et juhatus on 

«asiwõtm. otsustanud 1. päewa-
korra-punkti „Riigikogu 

Juhatuse ettepanek seaduste ajutise wäl
jakuulutamise korra kohta" päewakorrast 
maha wõtta, senni kui rühmad selle kohta 
seisukoha on wõtnud. 

3. Päewakorra Siis on mul au teatada 
täiendamine. Riigikogule, et Tööera

konna rühma poolt on et
tepanek tulnud tänasesse päewakorda wõtta 
kommisjonide täiendawad walimised. 

R k l . A. K e r e m (rhw.): Austatud 
Riigikogu liikmed! Tänane päewakord on 
terwelt 20 punkti pikk. Austatud Riigi
kogu liikmed mäletawad, et ka eelmised 
päewakorrad umbes sama pikad olid. Päe
wakorra lõpupunktides leiame aga terwelt 
6 punkti, mis koos seisawad arupärimistest 
ja küsimistest, milledega Walitsuse poole 
pöördud. Läinud koosolekul oli ka selle
kohaseid punkte päewakorra?, kuid koos
olek wenis nii pikale, et nende arutamiseni 
ei jõutud. Täna leiame päewakorras sa
muti tähtsaid eelnõusid ja wist küsitawaks 
jääb. missuguseid punkte esimestena ja 
missuguseid wiimaatena päewakorda wõtta. 
Wist terwet päewakorda ei suudeta ka täna 
läbi arutada; järjelikult tuleb otsustada, 
kas päewakorrast ära wõtta kiired seadus
eelnõud ja sellega meie seadusandlist tööd 
edasi lükata, ehk jätta läbi arutamata 
küsimised ja arupärimised, millega üksikud 
rühmad on Wabariigi Walitsuse poole 
pööranud. Sellepärast kõike nimetatut 
arwesse wõttes, teen mina isiklikult järg
mise ettepaneku: ära määrata üks kord 
nädalas kindel päew. mil Riigikogu aru
tuse alla wõtaks arupärimised niisama ka 
küsimised, ja et sellesse päewakorda peale 
wäikeste asjaajamiste muud ei wõetaks, 
kui arupärimised ja küsimised, nii et aru-
pärijad ja küsijad kindlad oleks, et nad 
korra wastuse saawad. Teiseks oleks ka 
wõimalus teistel koosolekutel segamata 
meie seadusandlist tööd edasi teha. Minu 
ettepanek oleks järgmine: ..Kunni uue ko
dukorra maksmapanemiseni otsustab Riigi
kogu ajutiselt üht erikoosolekut igal nel
japäewal kell 5 p. 1. määrata, kus esime
ses joones arutusele wõetakse kõik nädala 
jooksul sissetulnud arupärimised ja küsi
mised. Wiimaseid asju teistel Riigikogu 
koosolekutel ei arutata/* 
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J u h a t a j a 0 . S t r a u d m a n: Ma 
pean ütlema, et ma praegu Riigikogu liik
mele Keremale teatasin, et tema ettepa
nek kodukorra wastu käib ja sellepärast 
teda hääletamisele ei saa panna. Riigi
kogu liige A. Kerem palus sõna uuesti. 

U k 1. A. K e r e m (rhw.): Ma, palun 
ettepanekut järgmiselt muuta. Tänane 
päewakord kunni 15 punktini läbi wõtta ja 
punktid 15—20 neljapäewal, erikoosolekul 
arutusele wõtta. 

J u li a t a j a < >. S t r a n <I m a. n: Kõige 
peält on rkl-te A. Anderkoppa ja J. An-
nu.-son'i ettepanek päewakorra wõtta kom
misjoni täiendawad walimised. Ma panen 
selle ettepaneku hääletamisele. ( E t t e 
p a n e k w õ e t a k s e Ü h e l h ä ä l e l 
w a s t u) . 

Siis. nagu ma teatasin, ei saa ma rkl. 
A. Kerem'i esimesi ettepanekut [mäleta
misele panna. Kkë soowitakse rkl. A. 
Kerem'i teise ettepaneku kohta sõna. et 
neljapäewal kell 5 koosolek määrata, kus 
tänased päewakorra-punktid 1 5 - 2 0 aru
tusele tuleksid. Kt. sõnasoowijaid ei ole. 
panen ma selle ettepaneku hääletamisele, 
i H ä ä 1 e t a m i s é l w õ e t a k s e A. 

K e r e m i e t t e p a n e k Ü h e l h ä ä l e l 
w a s t u . ) 

R k l . .1. A l l i k s o (kom.) : Kommu-
ni>tlise Töölistorühma poolt teen ettepa
neku päewakorda järgmiselt, muuta: Am-
nestiasoadus 7 punktina arutusele wõtta. 
Põllutööliste tööaja ja palgaolude seadus 
punkt 8. Seadus wäikemaapidajate rendi
lepingute pikendamise kohta punkt 9. Sea
duseelnõu töölistemaja wõõrandamise asjus 
punkt 10. wõtta. 

.1 u h a t a j a 0 . S t r a. n d m a n: Kõige 
peält tuleb ära otsustada mitmenda päe-
wakorra-punkti all tulewad kommisjoni 
täiendawad walimised ette wõtta. (Koha 
pealt: Esimesena.) Kes on selle poolt, et 
kommisjoni täiendawad walimised esi
mese päowakorra-punkti all ette wõtta, 
palun käed üles tõsta. Kes wastu? Wastu 
ei olda. S e l l e g a o n e t t e p a n e k 
Ü h e l h ä ä l e l w a s t u w õ e t u d. Siis 
on. järgmine ettepanek, et amnestiaseadus 
7. punkti all arutusele wõtta. Kes on selle 
ettepaneku poolt? Kes wastu? Suur ena
mus on wastu, s e l l e g a o n e t t e p a 
n e k t a . g a s i l ü k a t u d . Kes on selle 
poolt, et põllutööliste tööaja ja palgaolude 
seadus, mis praegu päevakorras 13. punkt 
on, 8. päewakorra-punktina arutusele 
wõtta? Kes wastu? Wastu on suur ena
mus, s e l l e g a o n e t t e p a n e k t a g a s i 
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l ü k a t u d . Kes on selle poolt, et seadus 
wäikemaapidajate rendilepingute pikenda
mise kohta, mis praegu 11 punkt on, 9. 
punkti all arutusele wõtta? Kes wastu? 
Wastu on enamus, s e l l e g a o n e t t e -
p a n e k t a g a s i l u k a t u d. Kes on 
selle poolt, et seaduseelnõu töölistemaja 
wõõrandaiuise asjus 10. punkti all arutu
selt wõtta? Kes wastu? N ä h t a w a 
e n a m u s e g a o n e t t e p a n e k t a g a s i 
1 ü k a t u d . — S e l l e g a o n k õ i k r k l . 
J. A l l i k s o e t t e p a n e k u d t a g a s i 
l ü k a t u d . Sõna on erakorraliseks tea
daandeks wälisministril. 

4. Wälisministri W ä 1 i s m i n i s t e r 
erakorraline tea- A. P i i p: Austatud Hii-
(laaniie ,Eesti, de gikogu liikmed! Mui on 

jure tunnusta- rõõm teäda anda. et 
mise kohta His- Hispaania walitsus meid 
paania Walitsuse d e j u r e on tunnusta-

poolt. nud. Eesti rahwas awal
dab selle eest Hispaania 

rahwale oma tänutunnet. ( E 1 a w a d k i i -
d u a. w a 1 d u s e d.) 
( J u h a t a m a h a k k a b a b i e s i m e e s 

A. K e r e ni J. 

5. Maaseaduse, R k 1. A. A n d e r -
töökaitse ja k o p p (töer.): Tööera-

omawalitsuse konna rühma nimel pa-
kommisj. täiend, non ma ette maaseaduse 

walimised. kommisjonist lahkunud 
liigete L. < Hesk'i ja K 

Koemetsa asemele kommisjoni liigeteks 
walida Th. Pool'i ja A. Woi le r l Töö
kaitse kommisjonist lahkunud liikme F. 
Suit'i asemele walida \Y. Maaker'i. 

I» k 1. 0. A m b e r g ( kiist 1. ) : Kristliku 
Kahwaerakonna nimel panen ette töökaitse 
kommisjonist tagasiastunud A. Kallas'e 
asemele walida rkl. .1. Märtson'!. 

(Sd. T. P. Riigikogu rühma poolt pan
nakse ette omawalitsuse kommisjonist lah
kunud liikme M. Nepsi asemele rkl. A. 
\farloldfi walida.) 

J u h a t a j a A. K e r e,m: Kas soowi
takse nende ettepanekute kohta sõna 
wõtta? (Kohtadelt: Kommisjonide kaupa 
koos hääletada). On ettepanek tehtud 
Tööerakonna rühma poolt rkl. L. < Mesk'i 
ja K. Koemets'a asemele maaseaduse kom
misjoni rkl. Th. Pool'i ja A. Weiler'i wa
lida. ( H ä ä l e t a m i s e l w a l i t a k s e 
m õ 1 e m a d k a n d i d a a d i d. ) Siis on 
Kristliku Rahwaerakonna poolt ettepanek 
tehtud töökaitse kommisjonist lahkunud 
Riigikogu liikme A. Kallas'e asemele J. 
Märtson'] walida. Tööerakonna poolt on 
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ettepandud töökaitse kommisjonia, lahkunud 
rkl. F. Suit'i asemele walida Wu Maaker'i. 
| Il ü ä 1 o t a m i s e 1 w a 1 i t a k a e m õ 1 c -
m a d k ä n d i d a n d i d.) S<1. T. I*. RU: 
nikogu rühma poolt on ettepanek tehtud 
omawalitsuse kommisjoni rkl. M. Neps'i 
asemele rkl. A. Marfeldt'] walida. ( H ä ä 
l e t a m i s e l w õ e t a k s e A. M a r -
f e l r t t i k a n d i d a t u u r w a s t u . ) S e l 
l e g a o n k õ i k e t t e p a n d u d k a n -
(1 i d a a d i d w a l i t u d. Selle päewakorra-
punkli kohta onam sônasoowijaid ei ok'. 

fi. Seeninemiiiigi K e d a k 1 s. k o m -
korralduse sea- m i s j o n i a r u a n d j a 
duse kinnitaiii. A. B a e h m a n : Redakt-

siooni kommisjoni ettepa
nek seemneniüügi korraldusseaduse kohta. 

Parandused käiwad kuue paragrahwi 
kohta, Kõige pealt: £ 4. wiimases reas 
wälja jätta sõna ..elik" ja selle asemel kir
jutada sõna ,.wõi". 

(Sônasoowijaid ei ole. P a r a n d u s 
w õ e t a k s e h ä ä 1 e t a m i s e 1 w a s t u. ) 

K o m m i s j o n i a r u a n d j a A. 
H a c h m a n : £ 5. nmuta järgmiselt: ..Igà 
müügilolewa seemne liigi, idanemise ja 
puhtuse kohta on asutused ja. isikud, kes 
seemnetega kauplowad. .kohustatud seem
nete juure nähtawale kohale (koti. kasti 
ehk nõu külge, millest seemneid müüakse) 
teateid wälja panema.** 

U k l . \V. K m i t s isd.): Panen ette 
seda § järgmiselt redigeerida: ..Iga müü-
uilolewa seemne liigi, idanemist» ja puh
tuse kohta on asutused ja isikud, kes seem
netega kauplewad, kohustatud teateid 
wälja panema seemnete juure nähtawale 
kollale (koti. kasti ehk nõu külge, millest 
seemneid müüakse)*." 

K o m m i s j o n i a r u a n d j a A. 
P a e h ni a n : Ma ei saa selle eltepanekuga 

.ühineda, sest see rikub redaktsiooni üht
lust. Ses paragrahwia on ka see ühtlus 
läbi wiidud, mis redaktsiooni kommisjon 
oli ette pannud. 

J u h a t a j a A. K e r e m : Kas soowi" 
takse, et ma selle ettepaneku weel ette 
kannaks? Kui ei soowita, siis ma panen 
hääletamisele. Ma panen enne hääleta
misele rahwaesitaja \Y .Ernits'i poolt teh
tud ettepaneku. (Hääletatakse). 26 h ä ä 
l e g a 18 w a s t u o n r a h w a e s i t a j a 
W. E r . n i t s'i e t t e ] ) a n e k t a g 
l ü k a t u d . (Rkl. J. Puskar kohalt: Kee-
leteadusline küsimus lahendatud.) Panen 
kommisjoni ettepaneku hääletamisele. 
(Hääletatakse). K o m m i s j o n i p o o l t 

L L N §L 12 394 

e t U ' P a n d u d § 5. r e d a k t s i o o n o n 
w a s t u w õ e t u d. 

K o m m i s j o n i a. r u a/n d j a A. 
P a c h ni a n: £ (>— -3-das reas sõna ..sisalda-
niise" asemel kirjutada. ,.sisaldawuso". 

(Sônasoowijaid ei ole. Parandus wõe
takse hääletamisel wastu.) 

K o m mi s j o n i a r u a n d j a A. 
B a e h ni a n : § !> — teine rida, sõnade 
..kui ka" asemel kirjutada ..samuti", nel
jandamaa reas sõna ..tehtud"' asemel kir
jutada ..määratud'*, kuuendas reas — sõnu 
..ehk" asemel kirjutada ..wõi". 

P k 1. E. M a r t i n s o n (sd.): Teen 
ettepaneku ij D-das 4-das reâ- sõna e t t e 
nähtud" lahus kirjutada.. See parandus 
Stiililist Ühtlust oi sega. waid on täiesti 
õige õigekirjutuse sõnaraamatu järele. (Pkl 
.1. Puskar kohalt: Eks ta siis sega kah!) 

K o m m i s j o n i a r u a n d j a A. 
B a e h m a n: Pliinen selle parandusega. 

J u h a t a j a A. K e r e in: Ma panen 
rahwaesitaja K. Martinson'! poolt tehtud 
paranduse hääletamisele, ühes kommisjoni 
poolt ettekantud parandustega. ( H ä ä l e -
t a m i s e 1 w õ e t a k s e k õ i k p a r a n -
d u s e d w a s t u.) 

K o m m i s j o n i a r u a n d j a A. 
B a eh m a n : § Il - sõna. ..rahukohtunik-
kudelê" asemel kirjutada ..rahukohtuni
kule". 

(Sônasoowijaid ei ole. P a r a n d u s 
w ô e t a k s e h ä ä l o t a m i s e 1 w a s tu . ) 

K o m m i s j o n i a r u a n d j a A. 
B a c h m a n : S 12 — wiimase.- reas sõna 
..ehk" aseme] kirjutada ..wõi". 

(Sônasoowijaid ei ole. P a r a n d u s 
w ô e t a k s e h ä a l e t a m i s e 1 w a s t u.) 

7. Seadus rii^i R (> d a k t s. k o m -
1921. a. sissetu- m i s j o n i a r u a n d .i a 
loku te ja wälja- A. B a. e h m a n: Selle 
minekute eelar- seäduse kohta on redakt-
we ja eelarwe- siooni kommisjoni] järg--
summade tarwi- mist ette panna: peal

taasse kohta kirjas sõnade ..eelarwe 
kunni 1921. a. ja" järele wõtta ..selle". 
eelarwe kinnita- Siis oleks pealkiri järg

miseni, mine: ..Seadus riigi P>21. 
a. sissetulekute ja wälja-

minekute eelarwe ja selle eolarwo-sumniade 
tarwitamise kohta kunni i-î>21. a. eelarwe 
kinnitamiseni." 

R k l . \Y. E r n i t s (^\.): Teen ettepa
neku pealkirja "rdas rea.- sõna ..eelarwe" 
maha tõmmata. 

•I u h a t a j a A. K e r e m: On tehtud 
kaks parandusi selle seäduse pealkirja 
kohta. Redaktsiooni kommisjoni ettepa
nek on: sõnade ..eelarwe ja" järele wõtta 
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seria Hselle". Rahwaesitaja W. BrnitsM 
poolt on ettepanek tehtud ->as reas sõna 
„eelarwe" maha tõmmata. Panen rahwa
esitaja \V. Ernits!! ettepaneku enne hääle
tamisele. Kee on selle ettepaneku poolt? 
Kes wastu? M õ n e ü k s i k u h ä ä l t 1 

w a s 1 i lme i s m i s e 1 6 D s 6 8 p B r a n -
d u s w a s t u w õ e t u d . Ma panen re
daktsiooni kommisjoni ettepaneku seäduse 
nimetuse kohta ühes rahwaesitaja W. Er
nits'] poolt tehtud parandusega hääleta
misele. Kes on selle redaktsiooni wastu
wõtmise poolt? Kes wastu? Wastu 
olda. — S e l l e t a on s e l l e s e ä d u s e 
n i m e t u s e r e d a k t s i o o n w a e t u 
w õ e l u d . 

K o m m i s j o n i a r u a n d j a A. 
l ia eh m a n : Redaktsiooni kommisjon 

teeb ettepaneku Belle seaduse ^ 2-s sõnade 
„kaotah oma makswuse" wahelt sõna 
„oma" wälia jätta. 

(Sõna ei soowila. I' a r a n d u s w 
t a k s e h ä ä 1 e t a m i s e I w a s t u. ) 

8. Alkoholiliste J u h a t a j a A. K e -
ainete walmista- r e m: Järgneb päewa-
misc ja müügi ja korra neljas punkt. (Hüü-
alkoholismi was- ded kohtadelt: Terwishoiu 
tu wõitlemise kommisjoni anda. Raha" 

toetam. seadus, asjanduse kommisjoni!) 
< >n ettepanek tehtud 

da seadust terwishoiu ja rahaasjanduse 
kommisjoni anda. Kas tehakse weel ette
panekuid:' (Hüüe paremalt poolt: Üleüldi-

e kommisjoni! Rkl. •). Puskar kohalt: 
Maaseaduse kommisjoni! Naer.) Ma palun 
rahu! On ettepanek tehtud seda seadus
eelnõu kahte kommisjoni anda. Ma panen 
need ettepanekud korraga hääletamisele. 
Kes on selle poolt, et seda seaduseelnõu 
anda terwishoiu ja rahaasjanduse kom
misjoni? Kes wastu? Wastu ei olda. S o 1-

a nn n e e d e t t c p n n e k u d w a s t ii 
w õ e t u d . Peale selle tehti weel ettepa
nek anda üleüldisesse kommisjoni. 

R k l . W. E m i t s (^\.): Selles 
panekus ei näe ma mingil mõtet. 

J u h a ! a j a A. K e r e m: Panen -elle 
ettepaneku hääletamisele. ' Il Ë ï 1 
m i s e l l ü k a t a k s e e t t e p a n e k 
t a g a s i ) . 

9. Seaduseelnõu W ä 1 i s a s j . k o m -
Eesti-Wene aju- m i s j o n i a r u a n d j a 
use postiiepiiiffu A. B i r k : Ma teen ette-

kinnitamise paneku selle seadus-
kohta. eelnõu I lugemisele üle 

minna. 
( H ä ä l e t a m i s e l w õ e t a k s e e i 

p a n e k w a s t u ) . 

K o m m i s j u n i a r u a n d j a A. 
B i r k : . Austatud Riigikogu liikmed! Sea
dus Kesti-Wenemaa waheliso ajutise posti-
lepingu kinnitamise kohta on rahwaesita-
jatele kätte jagatud-, mispärast üleliigne 
oleks tema kohta pikemalt sõna wõtta. Ma 
soowin teha ainult paar sissejuhatawat 
märkust selle ajutise kokkuleppe tekkimis
loo ja sisu kohta, kuna see kokkulepe ise 
mitte pole rahwaesitajatele katte antud. 

Pärast rahutegemist Wanemaaga algas 
ka postiwahetamine ühel wõi teisel teel 
Eesti ia Wenemaa wahel. Et seda posti
ühendus! rahwas waimliselt seaduslikule 
alusele seada, wõeti kohe wastawad läbi
rääkimised ette teatawa kokkuleppe loomi
seks Kuid asjal seisid rasked takistused 

esiteks -ellest küljest, et Wenemaal 
postiwahetamine hoopis teisiti fünnib, kui 
meil. Eestis Wõetakse kirjade peält maksu 
markide näol, mida iga kodanik kirjale 
wastawal määral peale peäl) panema, kuna 
Wenemaal seda mitte ei ole. Rahwus-
wahelises postilepingus — ja üleilmlise 
postiliidu liikmed de facto oleme juha 
ammu. — on aga ette nähtud, eti k i r jade ' 
edasitoimetamine peab sündima markide 
näol ta.-utaw \ maksu rest. Läbirääkimiste 
järele tuldi Wenemaa poolt meile selle-
asjas wastu selleta, et Wenemaa nõus oli 
selles suhte- rahwuswaheliste kommete 
täitmisele asuma ja oma kirju, mis ta wäl
jamaaga wahetal), märkidega warastama. 
Sellega oli pearaskus kõrwaldatud. kuiaN 
nüüd tekkisid küsimused Iidsest; küljest 
üles ja nimelt — kuidaviisi, kelle kaudu 
tasuda, kahe riigi wahel postiwahetu 
tekkiwaid rahalisi arweid. Teatawasti 
diplomaatlisi esitajaid knmbagilt poolt tõi
se.- riigis ei olnud. Selle kokkuleppe ligem 
ajalugu näitab ka meie diplomaatliste 
.-ühete järk-järgulist arenemist. Kõne all 
olewas küsimuses jõuti wiimaks otsusele, et 
Wenemaa edasitoimetamisest meie kasuks 
.-aadud summad posti maksal) nudi1 tolle-

kontroll-optoerimise kommisjoni 
• ja meie maksaks siin wastawad sum

mad ..T-entro Sojusi"' esituse kätte. Kui 
hiljem juriidiline diplomaatline läbikäimine 
korraldati mõlema riigi walud, siis otsus
tati need arweteõiendamised toimetada 
diplomaatliste- ja konsulaar-eeitajate 
kaudu. 

Xvc^l mi märkused, mida ma tahtsin 
teha Belle ajutisi» kokkuleppe tekkimisloo 
kohta. Nüüd tahaks weel mõne sõnaga 
tähtsamaid kohti kokkuleppes eneses puu
dutada. Kokkulepe ise käib ainult kirja
posti liht- ja tähtsaadetuste wahotamise 
kohta. Koik teistsugune kirjawahetus. mis 
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siin pole ette nähtud, tuleb korraldada 
eriti teistes kokkulepetes, nagu seda artik
kel 6 tähendab, makswa üleilmlise posti-
liidu peakonwentsiooni määruste ja selle 
konvventsiooni täitmise juhatuskirja põhjal. 
Koik postisaadetused toimetab kumbki riik 
oma kulul kunni kokkulepitud piiripunkti
deni oma territooriumil, olgu mannermaal 
ehk merel. Koik postisaadetused ja üle
üldse kogu ajutise postilepingu täitmine on 
seatud rahwuswahelise postiliidu konwent-
> iooni alusele. Nagu artikkel 7 tähendab, 
peawad saadetused posti peakonwentsioo-
nis äramääratud takside järele postmarki
dega makstud olema, kusjuures postiwalit-
>used takside ekwiwalendid lepinguosaliste 
maade rahas üksteisele teatawad. 

Artikkel 9 näeb ette, et tähtsaadetuste 
kaotsimineku korral wastutus langeb süü-
diolewa postiwalitsuse peale määruste 
järele, mis rahwuswaheliste kirjaposti saa-
detuste kohta ette nähtud. Tähtsaadetuste 
wigastuste wõi nende sisu puudumiste 
korral lepinguosaliste maade postiwalitsu
sea wastutust eneste peale ei wõta. samuti 
ka mitte kaotsimineku eest. mis wääramata 
wõimu (force majeure) mõjul on sündinud. 
Sel korral, kuj kahjutasu makstakse ühe 
Walitsuse poolt teise arwel. kes kaotsimi
nekus wastutawaks on tunnist ud. on wii
mane kohustatud kolme kuu jooksul peale 
teate kättesaamist wäljamaksa üle wasta-
wat summat ära tasuma. Kui kahjutasu 
maksmine mingisuguseid kulusid sünnitab, 
siis langewad need alati kahjutasu-makswa 
postiwalitsuse peale. 

Saadetuste tagaotsimise, järelpärimise 
jne. kohta käiwat kirjawahetust peetakse 
nende asutustega, kes otsekohest saade
tuste ja kottide wahetamist toimetawad. 

Wiimane artikkel tähendab, et käes
olew kokkulepe on kohuslik kunni kolme 
kuu möödaminemiseni sellest kuupäewast 
arwates, millal üks lepinguosalistest maa
dest teisele oma soowist kokkulepet lõpe
tada teatab. 

Kokkulepe kinnitatakse diplomaatliste 
deklaratsioonide wahetamise teel, -mis
sugustele Wenemaa poolt wälisasjade rah-
wakommissar ja Eesti poolt välisminister 
alla kirjutawad. Wabariigi Walitsus on 
aga paremaks arwanud teda rahwäesitu-
sele kinnitamiseks ette panna. 

Käesolew kokkulepe on kokku seatud 
kahes eksemplaaris. kumbagi lepinguosa
lise poole jaoks üks eksemplaar ja, alla 
kirjutatud Moskwas 2 . detsembril 1920 
aastal ja Tallinnas 25. jaanuaril 1921 

tal. 

l-eäralduseks on. et kokkuleppe kokku
seadmiseks erilist konwerentsi kokku ei 
kutsutud, waid kirjade wahetamise teel 
kokkulepe kätte saadi. Selle talitamise 
W,iisi jäljed on ka seaduses wastukõla, leid
nud, kus on ära märgitud, et kokkulepe 
Moskwas alla kirjutati 2. detsembril 1920. 
a. ja Tallinnas 25. jaanuaril 1921. aastal. 
Xii on see kokkulepe sobitatud ilma, et 
iseäralist konwerentsi oleks kokku kutsu
tud, kahe wälisasjade walitsusesitaja 
kokkurääkimisel, kirjawahetuse teel. 

Niisugune oleks lühidalt kokku wõttes 
.-elle kokkuleppe käik ja sisu, mis teile, 
austatud rahwasaadikud, täna ühes selle
kohase seaduseelnõuga esimesel Lugemisel 
on eite pandud kinnitamiseks ja ma teen 
wälisasjade kommisjoni nimel ettepaneku 
seda seaduseelnõu esimesel lugemisel wastu 
wõtta. 

R k l . J. A l l i k s o (koni.): Herrad 
Riigikogu liikmed! Alles tänapäew weel 
seisab Kestis sambana kõmu. et noukogu-
de-wùim Wenemaal langemas olla. \ ü ü d 
aga on Riigikogus päewakorral Kesti-
Wene ajutise posi dopingu kinnitamise 
seaduseelnõu. 

Resti kodaniku patriootiliste kohuste 
hulka ei kuulu üksnes tööliste peäle jahi
pidamine majakatustel, waid ka juttude 
laialilaotamine, et, nõukogude-wÕim hinge-
waakumas on. Kuid selle seaduseelnõu 
päewakorrale-wõtmine on ometi ränk hoop 
nendele juttudele. Ja seega ei ole selle 
seaduseelnõu päewakorrale-wõtmine mitte 
õige patriotismuse sõiduwees. Ja meie 
tahame seepärast toonitada, et see eelnõu 
i i ole mitte Kommunistlise Töölisterühina 
poolt Riigikogule ette pandud, waid kõige-
palriootilisema Riigikogu wälisasjade kom
misjoni poolt, kuhu teie mitte Ohte kom
munisti ega iseseiswat sotsialisti ei lask
nud. Selles kommisjonia istuwad ainult 
tõsised Eesti mehed. (Üleüldine naer. 
Wahelhüüe rahwasaadik A. Weiler*i poolt: 
Aga tõsised Wene mehed on seal). Ja ma 
kriipsutan kaks korda alla, et niisugune 
kommisjon ette pani seda lepingul Kesti ja 
nõukogude-Wenemaa wahel kinnitada. 

Herrad Riigikogu liikmed! Mainitud 
juttudele nõukogude-wõinm hingewaaku-
misest Wenemaal ei aita wälisasjade kom
misjoni ettepanek mitte kaasa. Ja kuna 

kommisjon diplomaatliste asjade kom
misjon on. siis näeme meie selles wälis-
kommisjoni ettepanekus diplomaatlikku 
näpunäidet patriootidele, et need mitte liig 
usinad ei oleks nõukogude-Wonemaad 
matma. Sest hingewaakujaga ometi lepin-
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guid ei tehta. Lepinguid tehakse seirega; 
kellel eluiga weel jätkul». Aga siis ei ole 
ometi sünni-, et patrioodid Riigikdgus 
tegusid teewad (lepingut kinnitawad). mia 
patriootide sõnadega wäljaspool Riigikogu 
mingisuguses kokkukõlas ei ole. 

Meie arwates peäl» Riigikogu, enne kui 
ta selle seaduseelnõu teisele lugemisele, 
asul; ( wahelhüüe: esimesete lugemisele}, 
täiesti awalikull selgusele jõudma selle illo. 
et' nõukogude-wõim Wenemaal ikka alles 
päris püsiw ja tugew ori. (Üleüldine naer. 
Wahelhüüe: rahwaositaja .1. Seljamaa 
poolt: Paneme hääletamisele.*) Meie arwa-

wõiks walitsus soda küsimust suuresti 
selgitada, kui ta, siin Riigikogule teataks, 
ot need londlehed. mis kroonlinnas laiali 
laotati ja mis sealse rahwa tahtmise sün
nitus pidi olema. 'Paitu linnas trükitud on. 
Niisamuti aitaks ka ieê aeji selgitusele 
suuresti kaasa, kui walitsus teataks, ot ta 
Tartu rahulepingu rikkumist Kesti wõimude 
poolt näeb .-><"lles ot Wiktor Tseheruoff 
Pariisist Tallinna tuli. ( Juhataja : Palun 
lähemalt asja juure asuda). Ja ei ta need 
wõimud wastalisele wõtab ja Tsehornoffi 
Pariisi tagasi saadab. Wiktor Tschernoff 
ei huwita meid mitte niiwõrd sellepärast, 
et ta Wene sotsialistide rewolutsionääride 
partei juht on. Sellel parteil on läbipõlo-
nud juhtisid palju. Aga asi seisab selles, 
et Tschernoff on laialiaetud Wene asutawa 
kogu esimees Ja. allés hiljutisel asutawa 
kogu liigete nõupidamisel Pariisis teatas 
see herra Tschernoff. et ta ennast asutawa 
tegu esi meheks edasi peab ja teiseks seda 
asutawat kogu ainsaks seadusliku wõimu 
kandjaks Wenemaal peab. Nii on tema 
siinwiibimine lausa wastolus Tartu rahu
lepinguga. 

Ja meie toonitame, kui teie asute uue 
lepingu kinnitamisele BÕukogude-Wene-
maaga, siis kandke muret, et wana leping 
taidetud oleks, nagu kord ja kohus. Meie 
nõuame Tschernoffi ja toma bande wälja-
šaatmist maalt. (Üleüldine naer. Wahel
hüüe: Kas postiga?) Teie olete tööliste 
wäljasaatinisega ikka kergesti hakkama 
saanud. Siin istub Wene walgekaardi 
bande. Wälja sellega! Tallinnast. Tar
tust. Petserial ja Narwast tehakse mässu-
sid Wenemaal. See weri langeb teie peäle. 
kui teie Wene walgekaartlaste sepitsustele 
Eesti pinnal lõppu ei tee. 

Kommunistline Töölisterühm on Beile 
poolt, et Eesti-Wene ajutise postilopinjru 
kinnitamise seadu.-t esimesel lugemisel 
wastu wõtta. Kuid Kommunistline Töö
listerühm nõuab ühtlasi ka Tschernoffi ja 

kõikide Wene walgete wäljasaatmise 
(Naer) . 

J u h a t a j a A. K e r e m: l'alun rahu. 
Sõna on järjekorras rahwaositaja! .1. 
Wanja'l. ( Rahwaesitaja J. Wanja sõna ei 
tarwita). 

lv o m ni i s j 6 n i a r u a n d j a A. 
li i r k: Mis puutub komplimentidesse, et. 
wälisasjade kommisjon kõigepatriootlisem 
on jne., nonde kohta, kommisjon wastaina 
oi hakka, eelkõneleja tegi aga ettepaneku, 
mis kommisjoni poolt juba tehtud oli; kuid 
ma pean tähendama, et mina patriootli
kema kommisjoni poolt mitte ei ole wolita-
tud uuele patrioodile sellé eest tänu 
awaldama. 

J u h a t a i a A. K e r e m: Kommis
joni aruandja, poolt on ettepanek tehtud 
-oda seaduseelnõu I lugemisel wastu wõtta. 
Samasisuline ettepanek on ka rahwaesi
taja J. Allikso poolt tehtud. Tema ette
panek oli wool teistsuguse sisuga, mis aru
tusel olewa päowakorra-punktiga ühenduses 
ei oht- Kui rkl. J. Allikso mõtleb selle ette
panekuga esineda, siis palun seda. kirjali
kult teha. Nii on selle päewakorra-punkti 
kohta ainult üks ettepanek - -oda seadust 
I lugemisel wastu wõtta. Panen selle ette
paneku hääletamisele. ( Hääletatakse). 
S e 11 e i: a q n s e e s e a*d u s o e l n Õ u 
1 1 u g e m i s e ! w a s t u w õ e t u d. 

10. Seadus ntfgi- U a h a a s j . k o m -
koolide õpetajate m i s j o n i a r u a n d j a 
pal^a ajutise elu- A. J ü r m a n (loeb) : 
kalliduslisa kohta. Seadus riigikoolide Õpe

tajate palga ajutise elu-
kallidu>li>a kohta. (Sõnasoowijaid ei ole. 
S e a d u s o n i m e t u s w õ e t a k s e h ä ä-
1 o i a m i s o I w a s t u.) 

K o m m i s j o n i a. r u a n d j a A. J ii r -
m a n : ..Kõigile riigikoolide õpetajaile 
makstakse 1. jaanuarist 11)21 a. alates aju
tist elukalliduslisa 2:10% suuruses 1919. a. 
augusti õpetajate palgamääruse §§ 6 j 
ettenähtud põhipalgast, elukallidusl isast, 
korterirahast ja juhataja tasust, ja Waba
riigi Walitsuse poolt 12. aprillil 1**20. a. 
wastuwõetud määruse § 1 ettenähtud 40%-
lisésf palgalisast." 

f< k I. \l. M a r , t i n s o n {M\.J: Teen 
ettepaneku selle seaduse :>-das reas aasta-
arwu järele „3lM9" juure lisada ,.2S". See 
tähendab 28. augusti seadus; muidu ei ole 
selle seäduse sisu küllalt selge. 

K o m m i s j o n i a r u a n d j a A. J ü r -
m a n 'ii redaktsiooni wiga ja ma ei 
saa -ello wastu waielda. 
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J u li a t a j a A. K e r e m: Kommisjoni 
aruandja on leidnud, e1 loma ..-•ello paran
duse, kui redaktsiooni wea waetu ei waidle. 
VA praegune parandus mitte sisuline ei 
<»1<>, waid redaktsiooniline, siis leian ma 
wennaliku olewat seda hääletada koos etle-
kantud paragrahwiga. Kommisjoni aru
andja on nimetatud parandusega ühinenud. 
(Hääletatakse. I' a r a g r a li w ü h e 8 
1» a r a n d u s e g a W Õ e t a k s e W a s t u. ) 
Kodukorra põhjal tulel» peäle III lugemisi 
terwe seäduse sisu hääletamisele. (Hääle
tatakse). S e l l e t a o n s e e s e a d u s 
III lu g e ni i s e I w a s t u w õ e t u d. 

K k 1. K. W i r ma i^\.): Ma teen ette
paneku' seda seadust wastu wõtta ilma 
redaktsiooni kommisjoni andmata. 

(Sõna.-oowijaid ei ole. I» k 1. K. \Y i r -
m a e 11 e p a n e k w õ e t a k s e j ^ ä ä 1 e -
t a m i s e 1 w a s t u.) 

( •) n h a t a m a h a k k a h a b i e s i n i r e s 
K. W i rm a.) 

11. Seaduseelnõu H a h a a s j k 0 ni -
posliini-»eaduse X m i s j o n i a r u a n d j a 
peatüki muutmise A. .) õ e ä ä i : Austatud 

kohta. Riigikogu liikmed Î 
Käesolew täiendaw sea

duseelnõu on rahaasjanduse kommisjoni 
redaktsioonis hoopis teistsugune, kui ta 
Walitsuse poolt ette pandud (di. Kuid 
sisuliselt jään ta muutmata ja ma teen 
oma poolt ettepaneku selle seäduse, iiiis 
siin Riigikogu liidetele kätte ja «ra tuti, I 
lugemisele asuda. 

(Sõnasoowijaid ei ole. II ä ä 1 e t a m i -
s e ! o t s u s 1 a t a k s e 1. lu g e m i s e 1 e 

u d a.) 

K o m m i s j o n i a r u a n d j a A. .) o e-
ä ä i : See täiendaw seadus pnsliini-seaduse 
muutmise kohta on ette pandud Walitsuse 
poolt sellepärast, id elukalliduse tõusu 
tõttu tegelikud kulud kaalude ja mitmesu
guste mõõtude tembeldamisel wäga palju 
suurenenud on ning wäljaminekud palju 
suuremaks lähewad, kui sissetulekud. Was
tawad tegelikkude kulude suurenemisega 
on waja, tembeldamise maksu suuremaks 
tõsta U920 a. wõrreldes umbee 1-kordseks. 
Xii hästi rahaasjanduse, kui ka üleüldise 
kommisjoni nimel teen ettepaneku seda 
seadusi I lugemisel wastu wõtta ja selle 
seaduse II lugemisele üle minna. 

(Sõnasoowijaid ei ole. II ä ä l e i a m i-
t< e 1 w õ o t ä k s 6 s e a d u s 1. 1 u g e m i -
s o 1 w a s t u. ) 

12. Seadu>eelnôu 
aj. Walitsuse 

poolt 28. 11. 19 
wastuwõetud 

esimese täienda-
wa mää ruse 

mõisade korratu 
majapidamise ja 

laast, asjus 
täiendan, kohta. 

s u s l a t a k 6e 
a s u d a ) 

M a a s e a d u i e k o m. 
a r u a u d j a Ai K e r e m: 
See seaduseelnõu on 
maaseaduse komniisjonis 
lahi waadatud ja wäi
keste muucJatuBtega was
tu wõetud. .Ma teen et
tepaneku -elle seäduse 
I lugemisele üle minna. 

(Sõnasoowijaid ei ole. 
II ä ä l o t a m i s e I o t -

g e a d u - e I. lu g e ni. 

K o ni m i s j o n i a i u a n d j a A. K e -
i e m: tfagu seäduse pealkiri ütleh. on ta 
ühe endise seäduse laiendus. See seadus 
puudutab nimelt mõisade hoolekande sis-
e.-cadmist. Käesolew eelnõu täiendab teda 

selle poolest, kuidas hoolekannet likwidee-
rida. Ximetatud seadus on 1919 à. algul 
antud, .-ei ajal, kui meie riiki rajasime, 
kui meil mitmesuguste raskustega wõidelda 
tuli. Sel ajal lehti ka esimesed .-ammud 
meie maakorralduse alal. Arusaadaw., et 
riigi loomisel kõike täpipealt eite näha ei 
.-uudeta ja et seal alati mitte mahti ei olnud 
kawatsusi kunni peensusteni lahi töötada. 
Seepärast ongi nimetatud . eaduso.- puudu
sed tulnud. Ximelt ei ole selle, seaduses 
ette nähtud, missuguse? korra mõisade 
hoolekande likwidatsioon lahi tuleb wiia. 
See puudu- Iuli ilmsiks juha läinud aastal. 
kui hoolekande likwideerinii. ele asuti. 
Tuli ilmsiks, et see wõimalus, mi- oli ette 
m'ilitud. otstarbekohane ei oh e a l 
olid waestelastekohtu funktsioonid pandud 
põllutööministeeriumi nõukogu peale. Põl
lutööministeeriumi nõukogu oleks pidanud 
selle ülesande juure kõige tööjõuga asuma. 
Kuid põllutööministeeriumi nõukogul on 
ka wäga palju teisi küsimusi lahendada. 

imise ajaii 
imilt sellele 

hendama ia teised asjad kõrwale jätma. 
Selles mõttes ongi käesolew seaduseelnõu 
tekkinud, et luua teist asutusi ja nimelt 
kolmeliikmelisi eri kommisjoni põllutöömi
nisteeriumi juur». ki\- täidaks hoolekande 
likwideerimise asjus põllutööministeeriumi 
nõukogu peäle pandud kohuseid. Mina 
leian, et see soadii-oolnõu tarwitab kiirel 
lähiwiimist. sest juha. 1. mail läinud aas-
tal pidi suurem o.-a hoolekande id likwi-
deerilud olema: tänini ei ole .-ee tehnilis
tel põhjustel ja teatawa asutuse puudusel 
mitte köida läinud. Suur osa on hoole
kandest likwideeriinata ja Ootab korda. 
Sellepä.asl toetan mina .-elle seaduseelnõu 
1. lugemisel wastuwõtmist 

26 

aga hoolekande likwideerimise ajajärgul 
oleks la pidanud ennast ainult sellele pii-
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(Sõna<$oowijaid ei oie. S o n M u s wõè1 

t a k e e h à' ä 1 è fcamiêel 1. I u g e m. 
w a 8 t ii.) 
(.] u h a i a j a k o h a I ë a s u b a b i e s i -

m e c B A. K e r e m. ) 

1Ü. Riigikogu K o d u k o r r a k 6 m. 
kodukord a r u a n d j a r k l . J. 8 e l J 

1. lagemisel. j ä m a a : Lugupeetud rah
vasaadikud! Hml oma èsi* 

me el koosolekul tegi Riigikogu otsuseks 
ajutiseks juhtnööriks asjaajamise juures 
Asutawa Kogu kodukorda wõtta. Phes 
sellega walis Riigikogu kodukorra kom-
misjoni, kellele kohuseks tehti uut kodu
korda wälja töötada j;i Riigikogule ette 
panna. Kodukorra kommisjon ou nüüd 
selle tööga walmis saanud. Tu- kodukord 
on rahwaesjtajatele käite saadetud ja kom
misjoni nimel leen ma ettepaneku tema 
esimesele lugemisele üle minna. 

(Sõnasoowijaid ei ole. H ä ä I e I a -
m i s e I o t s u s t a t a k s e k o d uk o r r a 
1. l u g e ni. a > u (I a. ) 

K o in ui i s j o u i a i' u a u d j a .1. S e l 
j a m a a ; Lugupeetud râhwasaadikud! 
Eesti wabariigi põhiseaduse $ -1 ' kõneleb, 
et Riigikogu auual» wälja kodukorra, mis 
awaldatakse seadusena ja mille järele tema 
tahab töötama hakata. Seega nõuab) juha 
põhiseadus, et kodukord peab Riigikogu 
enese poolt warja töötatud saama. Si 
juhatuse- tähendasin juba, et Riigikogu 
töötas senni ajutiselt Asutawa Kogu ko
dukorra põhjal. Kodukorra kommisjon 
wõttis tööle asudes aluseks sama kodu
korra. Selle- kodukorras tuli aga tingi
mata eite wõtta terwe rida täiendusi, pa
randusi ja Uuendusi. Need parandused. 
täiendused ja muudatused, mis kodukorras 

wõetud ja mis nüüd lugupeetud rah
vasaadikutele laiali saadetud, on tingi
tud kolmesi asjaolust. Kõige peält on 
meie wabariigi põhiseaduses ette nähtud 
terwe rida küsimusi, mi.- otsekohe muuda
wad endisi kodukorda. Teiseks, on antud 
mõned eriseadused, nii- peawad lõpulikku 
lahendamist leidma Riigikogu kodukorras 
ja kolmandaks Asutawa Kogu kogemu
sed, samuti ka lühikesed kogemused Riigi-
kogu ajast on näidanud, et .-ee ajutine 
Asutawa Kogu kodukord, mille põhjal 
meie senni oleme töötanud, eneses palju 
puudusi sisaldah. Kõiki neid kolme asja
olu arwesse wette- tuli kodukorra kom-
mi-jonil tööd alata ja teda lõpuni wiia. 
Kui sennine kodukord ainult 86 paragrahwi 
sisalda-. riie on uus. kommisjoni poolt kol
mel lugemisel wastuwõetud kodukord juha 

wäliselt hoopi-- suurem; tenia sisaldah 127 
paragrahwi ja on jaotatud 11. peatükki. 

Kui ma mõne üksiku kodukorra osa 
juures lühidalt peatan, siis ei taha ma 
mitte iga üksikut paragrahwi käsitada. 
uskudes, et wana kodukord, mille põhjal 
senni töötasime, kõigile rahwasaadikutele 
tuttaw on. Ma tahan peaasjalikult nende 
küsimuste juures peatada, milles' uus kodu
kord endisest lahku läheb. Kodukorra 
esimeste- peatükkides ei ole suuremaid 
muudatusi kodukorra kommisjoni poolt ette 
wõetud. Muudatused tulewad peaasjalikult 
nende küsimuste juures, mis puudutawad 
seaduste redigeerimist, nende wäljakuulu-
tamist, seaduste ja ettepanekute hääleta
mise kolda, protokollide pidanüsl ja a.ru-
pärimiste korda. Peäle selle tuli muuda
tusi wastu wõtta, korrapidamise suhte-
koosolekutel, samuti ka. põhiseadusi silmas 
pidades täiendada kodukorra wiima.-t pea
tükki Riigikogu liigete isikuliste õiguste 
küsimusi 

Kui ma siin tähendasin, el Riigikogu 
kodukorda on täiendatud seaduste redigee-
rimi 8 ja lõpuliku wastuwõtmise korratu, 
siis on -iin esimehes joones talitatud kok
kukõla- põhiseadusega. Mi.- seaduste wai; 
jakuulutamise korda puutub, siis tuli siin 
meie wabariigi põhiseaduse >: :!') arw 
wõtta, mis kõneleb, el iga Riigikogu poolt 
wastuwõetud .••adu.- jääb wälja, kuuluta
mata 2 kuu kestes, tenia, wastuwõtmise 
päewast arwates, kui seda nõuab kolma-
osa Riigikogu seaduslikust kooseisust; seda 
põhiseaduse paragrahwi silmas pidades 
pidid ka. Riigikogu kodukorra.- wastawad 
muudatused ette wõetud saama. Loomu
likult kerkis kodukorra kommisjonia küsi
mus üles. mi--uuusest momendist tuleh ar
wata seadus wastuwõetuks ja missugusest 
momendist peäle wõil» üks kolmandik Rii
gikogu liigeteni oma õigust tarwitada ja 
nõuda, el seadus saaks seisma pandud, et 
teda oleks wõimalik rahwahüäletamisele 
panna. Selles küsimuses läksid esialgu 
arwamised lahku: ühelt poolt juhiti tähel-
panu -ello peale, et seaduse wastuwõtniise-
momendiks tuleh aega lugeda, miI peäle 
kolmandat üksikasjalist Lugemisi seadw 
terweria Riigikogu pooli hääletamisel 
wastu wõetakse, kuna teiseti poolt sele
tati, et seda momenti seäduse lõpulikuks 
wastuwõtmiseks mitte ei wõi nimetada, 
sest seadus ei ole siis weel lõpulikus kujus 
walmis, kuna ta weel redaktsiooni kom
misjoni pooli lahi waadatud peab saama. 
\ e i d asjaolusid silmas pidades asus kodu
korra kommisjon seäduse seismapanemise 
ja rahwahääletanüsele andmise asju- .-ei-
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sukohale, mia kodukorra §§ 55, 56, 57 ja 
58 ära tähendatud. Kõigetähtsamad siin 
«ID §§ 57 ja 58. § 57 asul» seisukohale, ei 
seadus loetakse Riigikogu pooli wastuwõe-
tuk>. kui kõik redaktsiooni kohta tehtud 
ettepanekud on Riigikogu pooli hääleta
mise läbi. ära otsustatud. Nõnda siis jõu
dis kodukorra kommisjon lõpulikult otsu
sele, et seäduse lõpulik wastuwõtmine on 
siis, kui kõik redaktsiooni kommisjoni ette-

ekud on Riigikogu poolt wastu wõetud, 
ja setiesl silmapilgust peäle on rahwasaa
dikute] alles õigus ja wõimalus oma õigust 
põhiseaduse § 30 suhtes läita. 

Nõndasama tähtis on ka selles küsi
muses kodukorra S 58, mis wäljendab, mil 
wiisil teataw osa rahwasaadikuid oma 
õigusi põhiseaduse > 30. suhtes tarwitada 
wõiwad. Siin on ette nähtud, et Riigi
kogu liikmed, kee tahawad nõnda, et Rii
gikogu pooli wastuwõetud seadus wälja: 
kuulul a ma la jääks kahe kuu kestes, nagu 
fee põhiseaduses on ette nähtud, peawad 
teatama sellesl oma tahtmiselt mitto hil
jem, kui kolme päewa jooksul, seäduse 
wastuwõtraisest arwates, kirjalikult Rii^i-
kogU Juhatusele, kes selle teadaande lähe
mal Riigikogu koosolekul Riigikogule tea
tawaks teeb; see on peäle selle, kui seä
duse lõpulik redaktsioon on wastu wõetud 
Riigikogu poolt. Teadaanne peab olema 
alla. kiljatatud wähemalt kolme Riigikogu 
liikme poolt. Peäle wastuwõtmist on i t-r ; » 1 
Riigikogu liikmed õigus seitsme päewa 
jooksul, seäduse wastuwõtmisesl arw 
ülema I tähendatud teadaandele kirjalikult 
juure lisada oma nõudmist, seadusi seisma 
panna; need teadaandmised seäduse seis-
raapaneku asjus on makswad seaduse lõpu
liku wastuwõtmise päewast arwates seitsme 
päewa jooksul. Ma tähendan siia juure. 
et noil rahwasaadikute kes oma teadaan
ded seiamapaneku kohta sisse annud, on 
õigus seitsme päewa jooksul oma teada
annet tagasi wõtta. Kui kolme päewa 
jooksul peäle seäduse wastuwõtmise ei ole 
ulemaltähendatud teadaannet tehtud. wõ: 

kui niisuguse teadaande peale ulemaltähen
datud seitsme-päewase tähtaja jooksul oi 
«de wähemalt üks kolmandik osa Riigikogu 
seaduslikust koosseisušl Riigikogu Juha
tusele nõudmist awaldanud seäduse wälja-
kuulutamise seismapanemise kohta, siis 
kuulutab Riigikogu Juhatus seaduse wälja. 
nagu .-IM' meie põhiseaduses ette on näh
tud. Kommisjon arwab, et sarnaseid muu
datusi kodukorda sisse wõttes on küllalt 
kindlustatud wähemuse huwid, kes soowi
wad mõnda seadust, millega nad nõus ei 

nle. seisma panna ja teda rahwahääleta-
mtsele lasta. 

Edasi tuleks mul juhtida uiholpanu 
walitsused arupärimiste ja küsimiste korra 
peäle: ma pean tähendama, et arupäri
miste ja küsimisle ettepanek Wabariigi 
Walitsufele wana- Asutawa Kogu kodu
korras paljugi soowida jäin.-; muidugi tuli 
nüüd kodukorra kommisjoni] nende puu
duste tähendamisele asudes esimeses joo
nes silmas pidada meie wabariigi põhisea
duse ^ .">!>. mis ette näeb. missugusel arwul 
Riigikogu liigetest on õigus Wabaiiigi 
Walitsuse poide arupärimistega pöörata, 
ning mil wiisi] on üksikutel Riigikogu lii
getel Õigus Wabariigi ^Wallitsusele küsimisi 

panna. Siin pean ma tähendama, et 
meie põhiseaduse § 56 notte kõigi kodu
korra kommisjoni liigete poolt ühtwii.-i ei 
mõistetud, kuna üks osa kommisjoni liige-
tesl s õ(i niiwiisi aru said. et arupäri
miseks wõil» nimetada ainult niisugust kir
jalikku ettepanekut, millele sisseandmise 
jumes jul a !'•> rahwasaadikut alla on kir
jutanud, siis nägi teine osa kommisjoni 
liigetest, et arupärimise sisseandmise juu
res tuleb teisi seisukohta tarwitada 
.-ee teine seisukohi sai kodukorra kommis
joni liigete enamuse poolt heaks kiidetud. 
Kui teie arupärimiste kohta käiwa 
^ 84 alates kätte wõtate ja jälgima hak
kate, siis leiate, et siin on wahet tehtud 
arupärimise ia arupärimise ettepaneku 
walud. Süi selgub, et Riigikogu liigetel 
on õigus ette panna arupärimisi, eamuti 
ka arupärimise ettepanekuid. Arupärimi
sed, mis Wabariigi Walitsusea im esita
tud, peawad sisaldama 2õ rahwasaadiku 
allkirja; kiu atra arupärimine ettepanek 
on esitatud, siis on sellesl küll. kui sel
lele ettepanekule •"{ rahwasaadikut on alla 
kirjutanud ja kui Riigikogu koosolekul 
arupärimise ettepanek rahwasaadikute poolt 

seie wähemalt 2õ toetajal leiab. Aru» 
pärimise peale wastamise ja toma aruta
mise aja ja korra kohta on kodukorra kom
misjoni poolt ettepanek tehtud, mille loo-
detawasti Riigikogu ka wastu wõta!). 

Tänase koosoleku algul tegi üks rahwa-
saadik ettepaneku, et kõik küsimised ja 
arupärimised saaks määratud ühe erikoos-
oleku neale nädalas, mil Riigikogu nende 
peäle Walitsuse esitajate poolt wastust 
wõiks saada. Sama seisukoht on ka kodu
korra koramisjonil. Kodukorra kommisjon 
leia:», et Riigikogu peaks wanematekodu 
lahi öhe päewa nädalas ära määrama, 
millal siia Riigikogu liikmed Wabariigi 
Walitsuse poole arupärimistega ja küsi-
misteea wõiwad pöörata ja missugusel päe* 
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wel Wabariigi Walitsus kohustatud on 
nende peale wastust andma. < >n ka ett< 
nülitud, kudamoodi ja miI wiisi! nende 
arupärimiste ja küsimiste sisseandmine 
Riigikogu liigete pooli, peab sündima. Näh
takse eue, ei juha päewal enne Beda koos
olekul, kus arupärimised päewakorraa wõo-
taks< . ua<l rahwasaadikute poolt kirjalikult 
esitatud peaks olema ja rahwasaadikutea 
ning walitsusriigetele kätte saadetud 
-aami. Kui arupärimine on 2õ fahwa-

liku allkirjaga Riigikogule esitatud. 
on arupärimine loomulikult wastu une

tud ja tema peale on kohustatud walitsus 
\\;i tint andma. Kodukord ei lina tarwi
liku olewat, et sarnase arupärimise kohta. 
rnis 2"> allkirjaga mi esitatud, oleks tarwis 
ue"! arupärimise esitajate poolt mingisu
gua seletusi wõi põhjendust. Mis aga puu
tul* arupärimise ettepanekutesse, mis :: 
laliwnsaadiku allkirjaga esitalakse. siis on 
ühe] allakirjutajatest õigus tema põhjen: 
du-oks >õna saada, et 20 poolehoidjat et-
tepnneku toetamiseks kokku saada. Peale 
arupärimine ettekandmist otsustab Riigi-
kogu, milla1 selle arupärimise peäle wastus 
peaks järgnenia ja pelle küsimuse otsusta
mise juures wõetakse loomulikult arw. 
Warbariic' Walitsuse seisukoht. Tähtaja 
wastamiseks wõib määrata Riigikogu, kuid 
see *'i wõi aga mitte pikem olla, kui •'!() 
päewa peäle avupärimise wastuwõtmise: 

Mi-1 kii imistosc puutul), sii.- otsustab 
tähtaja samuti Riigikogu, kuid siin on 
wastamise tähtajaks 1 1 päewa määratud. 

Teistest muudatustest, mis kodukorras 
«•ii leidnud, wõiks tähendada kodu

korra peatükk il peäle, ££ l')l —104. Need 
para'vahwul kõnelewad sellest, kuidas Rii
gikogu Wabariigi Walitsuse ja toma üksi
kud liikur d ametisse ku uih 
neid ametist wabaata!). Meie põhiseaduses 
ei ole s,<e asi ette nähtud, kuid kodukorra 
kommisjon tahtis seda korda kindlaks 
määrata ja on sellepärast wastawad para-
grahwid kodukorda wõtnud. Kuid pean 
ütlema, kodukorras on siiski üks küsimus 
lahendamata jäetud, nimelt küsimus, mil
lal uus Wabariigi Walitsus, kui tema Rii
gikogu poolt on ametisse kinnitatud, oma 
deklaratsiooniga Riigikogu ees peab esv? 
uema. Kommisjonia oli II lugemisel selle 
peatüki lõpul wastaw paragrahw wastu 
wõetud, kue 8e« kord oli ette nähtud; kuin 
III lugemisel leidis kodukorra kommisjon. 
ei -el puhul, kui Wabariigi Walitsus bn 
juha ametisse kutsutud Riigikogu enamuse 
poolt, ei ole enam loogiline ega järjekin
del, et, Wabariigi Walitsus, kes juha ame
tisse on istunud, peaks weel mingisuguse 

deklaratsiooniga oma tulewiku-kawateušte 
ja Walitsuse tulewase tegewuse kohta esi
nema. Siin tärkas üles teine küsimus. 
Nimelt tõstsid üksikud kodukorra kommis
joni liikmed üles küsimuse, kas ei olek-
mitte soowitaw, kui Wabariigi Walitsus, 
kee on ametisse kutsutud, enne kui ta lîii-
gikogu poolt walitud, oma deklaratsioo
niga Riigikogus esineks. Kuid juhiti tä-
helpanu -ehe peäle, et Walitsuse kokku
seadmine wõib antsid saade isiku katte, 
kes Riigikogu liiu-e ei ole. ja sellepärast 
ei ole soowitaw, et wõõras isik. kellel Rii
gikoguga midagi ühist ei ole. mingisuguse 
deklaratsiooniga Riigikogus esineks, mille 
tagajärje] tema, Wõib olla. isegi peaminist
riks ei saa wahtud. Teine seisukoht, et 
riigiwanefna kandidaat oma deklaratsiooni 
kirjalikult Riigikogu juhatajale ette kan
naks, ei leMnud ka poolehoidmist. Nõnda 
jäi see küsimus lahtiseks ja arwatawasti 
tuleb ta Riigikogu poolt ära otsustada. 

Edasi, mis puutub korrapidamise kohta 
koosolekutel, siis on need küsimused, mis 
Asutawa Kogu kodukorras küllalt otstar-
hokohasolt ei olnud käsitatud, nüüd kodu-
koria XIII peatükis §§111 117 ette näh
tud. Siin on nähtud need juhataja õigu
sed, mis tema wõib tarwitusele wõtta korra 
maksmapanemiseks koosolekutel. Siin tulel» 
kahe asjaolu peale tähelpaiiu juhtida: juha
taja õigused korra-jalalesoadmiseks kõne
leja suhtes, kui wiimane ainest kõrwale 
kalduh. lubamata ütolu.i tarwita!) jné., ja 
teiseks, mis koosoleku juhataja siis on 
õigustatud tegema, kiu korrarikkuja ei ole 
mitte kõneleja, waid kui korrarikkujad on 
teised Riigikogu liikmed, kes mingisugusel 
muul wiisil koosolekul korda rikuwad. Rii
gikogu liigete kohta, kes kõnelemise ajal 
juhataja nõudeid ei täida, on juhatajal 
õigus ette panna neid kunni •"!. koosolekuks 
Riigikogu koosolekult wälja heita. Riigi
kogu liigete kohta, kes mitte ei kõnele. 
waid mflne] muul wiisil korda rikuwad, on 
juhatajal õigus neid koosolekult wälja 
luuta maksimum 10 kdošolekuks. Nende 
küsimustega kokkukõlas on ka wiimane 
XIV peatükk. ..Riigikogu liigete isikuli
sed Õigused ja kohused'". 

Kui ma Ütlesin, et korrapidamisega 
kokkukõlas on peatükk, milles esitatakse 
Riigikogu liigete isiklikku Õigusi, siis ta
haks ma selle peale täholpanu juhtida, et 
siin on ette nähtud kuidamoodi talitada 
nende Riigikogu liigete palgaga, kes tea-
tawatelt koosolekutelt wabandamata põh-
justel puuduwad. Üheks neist põhjustest 
tulel» lugeda muidugi seda. kui Riigikogu 
otsuse põhjal, mis % häälteenamusega on 
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tehtud, mõned rahvasaadikud Riigikogu 
koosolekult kõrvaldatakse; loomulikult (>i 
wõi siis sarnased Riigikogu liikmed nende 
koosolekute pealt mingisugust tasu saada. 
See sei.-ukohl ei ole mitte uus, waid mak
sab kõikide riikide parlamentide juures: 
mõnel pool on Bee palju kaugeleulatavam, 
kui meie kodukorras. Selles wiimases pea
tükis tuli ka arwesse wõtta eriseadust Rii
gikogu liigete tasu asjus, normeerida need 
mahaarvamised, mis üksikute Riigikogu 
liigete tasust üleüldse wõil» maha wõetud 
saada. Ka normeerita need tasud, mis 
Riigikogu liige saal» Riigikogu .Juhatuse, 
wanematekodu, konunisjonide ja alamkom-
misjonido koosolekute peält. See tasu ori 
järgmiseil arwatud: igale Riigikogu liik
mele, kes Riigikogu Juhatuse, wanemate
kodu, kommisjoni ehk alamkommisjoni istu
mises) osa wõtab, määratakse üks kahe-
kümnendik sellest tasust, mis Riigikogu 
liigetele tasuseaduse § 1. kindlaks on mää
ratud; kuid need tasusaamised kommisjo
nide lõodest osawõtmise eest ei wõi mitte 
kuu jooksul suuremad olla. kui kindel 
tasu, mis Riigikogu liige saab tasusoadu-

ettenähtud tasust. 
Edasi on ette nähtud, et iga Riigikogu 

liikme kuuta-ust alwatakse maha V •-•<•. kui 
ta on puudunud Riigikogu koosolekult ilma 
wahandawa põhjuseta. Kui ta. aua näi
tuseks Riigikogu otsuée põhjal on wälja 
heidetud, siis ei arwata tema tasust mitte 
enam ' •-•" osa maha. waid se(> mahaarwa-
mise summa tõuseb kahekordseks, nii et 
arwatakse maha '/«*. Siin juures tuleb 
tähendada, et mahaarwamised ühe kuu pii
rides olnud puudumiste eest ei tohi olla 
suuremad, kui Riigikogu liigete tasusea
duses määratud kimhd kuutasu. ( I?kl. .J. 
Puskar kohalt: .Juuromaksu ei nõuta?) 

Peäle selle olen ma kohustatud Riigi
kogu liigete tähelpanu juhtima kodukorra 
^ !õ ja 112 peäle, kodukorra ^ -15 kõne-
leb nei<t seadustest, mis wabariigi valit
semise ajutise korra £ 12-a, põhja] maksma 
pandtid. Kodukorra kemraisjonis tuli selle 
$ kohta õige palja mõttevahetusi kuulda
wale. I"ks osa kommisjoni liigetest asus 
seisukohale, et seadused, mis Wabariigi 
Walitsus Asutawa kogu istungjärgu wahe
ajal £ 12-a põhjal on wälja annud, pea
wad kiigikogu poolt kinnitamist leidma. 
Teine osa kodukorra kommisjoni liigetest 
arwas, et need seadused, mis Wabariigi 
Walitsuse poolt maksma on pandud, loo
mulikult juba jõusse on asNnud ja et neid 
wõil» ainult muuta seadusandlisel teel kol
mekordsel lugemisel, üks ega teine sei
sukoht ei saanud kindlat poolehoidmist. 

?: 40 on niisama palju hääli poolt saanud. 
kui wastu ja Riigikogule jää h otsustada, 
kas § 40 kodukorda wõtta wõi teda wälja 
jätta. Niisamasugune lugu on kodukorra 
paragrahwi 112. 

See paragr. kõneleb, et koosoleku juha
tajal on õigus koosolekut takistawaid Rii
gikogu liikmeid kolmekordse korrale kut
sumise järele v a n e m a t e k o g u e e l 
k ä i v a l o t s u s e 1 koosolekult wälja 
heita. Ma nean jällegi tähelpanu selle 
peale juhtima, et pooled kodukorra kom
misjoni liikmed sellele seisukohale asusid. 
et seda õigust korra-jaluleseadmiseks koos
oleku juhataja ilma vanematekogu eel
käiva otsuseta tarwitada wõib. kuna teine 
osa kommisjoni liigetest aga arvamisel 
oli. et siin igatahes eelkäiv vanematekogu 
otsus peab olema. Siin on siis § 112 kahel 
kujul wastu wõetud. Selles asjas tuleb 
jällegi Riigikogul oma Idudel seisukoht 
avaldada. 

Peäle selle tahan weel austatud rahva
saadikute tähelpanu kodukorra viimase 
peatüki peäle juhtida, kus räägitakse Rii
gikogu liigete isiklist est õigustest; ja ko
hustustest.' Siin räägitakse Riigikogu lii
gete tasusaamisest kommisjoni tööde eest 
ja on ka kõneldud sellest, kui palju üksi
kute Riigikogu liigete tasust tuleb maha 
võt ta sel korral, kui nemad koosolekutelt 
puuduwad.. Xeed määrused on kodukorda 
vastu wõetud, kokkukõlas seadusega Rii
gikogu liigete tasu ja sõidurahade kohta. 
Ma pean tähendama, et Riigikogu kodu
korra kommisjon ühelmeelel seisukohale 
asus. .ei sel kolial, kui Riigikogu nende 
määrustega tasu ja Riigikogu liigete pal
gast mahaarvamise asju- põhimõttelikku 
muudatusi ei tee. siis tulevad need mää
rused lugeda sarnasteks, mis maksma hak
kavad Riigikogu kokkuastumise päevast 
arwates. 

Kodukorra kommisjoni ühemeeleline 
seisukoht on s(>e. et Riigikogu kokkuastu
misest peale Riigikogu liikmed, kes kom
misjoni töödest osa wõtawad, peawad töö 
ees! sellekohast tasu saama, kodukorra 
kommisjoni nimel teen ettepaneku kodu
korda esimesel lugemisel wastu wõtta ja 
teisele lugemisele üle minna. 

R k l . .!. A l l i k s o (kom.): Herrad 
Riigikogu liikmed! See ei ole kellegile 
saladus, et Riigikogus on kahte liiki liik
meid, niisama kui wäljaspool Riigikogu 
ühodol kodanikkudel õigus on kantsikut 
tarwitada, teistel aga hoopisid saada, kor
rapidamiseks nimetatakse seda nii seal kui 
siin. 
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Kodanluse esitusel on wähe selles^ pal
jast taktist. et ta siin arwuliselt enamu-

on. Teie olete sunnitud nii kaua sal
lima siin tööliste esitust, senni kaua kui 
teie palgalised ametnikud ei ole weel jõud
nud neid siit, kõrwaldada. kas kohtuotsuste 
wõi muul lihtsamal teel. Ja wältawalt 
sellele on tehtud kodukorra-eelnõu enamus-
rühmade poolt. 

Meie ei eita kodukorra wajadust. Sest 
miski kord peab igal koosolekul walitsema. 
Ja. eriti Riigikogu koosolekutel peaks wa
litsema niisugune kord. et walitsusrühmade 
toolidel istujad peened, silutud, kultuurili
sed herrad ei mekitaks, kui kõnetooli töö
line ilmub. Edasi peaks siin walitsema 
niisugune kord. et pealtkuulajatele mitte 
ainult siis märkus ei tehtaks, kui nad äär
misele pahemale tiiwale oma poolehoidu 
awaldawad. 

Muidugi ei saa ükski kodukord sinna 
midagi parata, kui weretöö-ohwri ilmu
mine kõnetoolile kristlikoa herrasid ja ju
malasulaseid hirwitama paneb, kuigi Pila
tuse sulased Kolgatal mitte ei hirwitanud. 
Sest ega's iga kohtunik inimliku korra 
rikkumist weel Riigikogu koosoleku korra
rikkumiseks ei pea, waid kui kohtunik on 
ise inimesesööjate suguharust pärit, siis 
näeb ta werejanulisea hammastelaksutami-

muidugi loomulikku korrapäralist näh
tust. Ma tahan sellega ütelda, et kodu
kord on wormaalne asi ja kõik oleneb sel
lest, mis sisu selle kesta sisse pandud on 
ja kes see panija on. 

Mida tuleb lugeda §S Ml ja teistes et
tenähtud ..haawadateks sõnadeks"? Kui 
riigimeest, kes üleni töörahwa werest nõre
tab, werekoeraks nimetada, siis heidate 
teie niisuguse Riigikogu liikme kolmeks 
koosolekuks wälja. Aga ometi ei lõpeta 
teie sõjaseadust ega mahalaskmist. Rah
wasuu räägib, et Asutawa Kogu liige Karl 
Ast näost hiilgama löönud, kui teda mai
nitud kogus keegi riigimeheks nimetanud. 
Meie — kommunistid — aga peaksime seda 
enda kohta haawawaks sõnaks ja kuritaht-
liseks laimuks. 

Ja mida lugeda ..ebakohasteks" sõna
deks ja ütelusteks? Meie arwame, et need 
on wäga ebakohased sõnad ja ütelused. kui 
herra siseminister kaitsepolitseiniku wiie 
kuuliga Riigikogu liikmele Juhan Soans'ile 
kuus seaduslikku kuulihaawa ja kolm sea
duslikult murtud luud teeb. Kuid teie kiit
site selle õigeks ja see oli juba ebakohane 
tegu, mille eest töörahwa s teid kord weel 
korra juure kutsul». Meie mõistame ette-
pandud kodukorda nii. et see on maksew 
ainult meie kohta, äga mitte teie kohta. 

.-est teie oma enamusega olete otsusta
mas, mis teid haawah j;i mis teile ebako
hane on. Xing siis on teil õigus oma hel
litatud närwisid kunni kolm koosolekut 
puhata lasta kõneleja kommunisti wälja-
heitmise teel. 

Kodukorra-eelnõu kinnita!) sõea prakti
kat, mis teie juha tarwitusele wõtsite, kui 
siit Riigikogu liikmeid wälja wiidi waa* 
laode ähil. Ainult enamuse hoolimatus 
ja jõhkra.- wähemuso wastu wõil.) meid sun
dida Riigikogu koosoleku edasikestmist 
takistada. Sest meil ei (de tõesti midagi 
selle wafetu, et Riigikogu koosolekud ühte
soodu edasi kestes ikka laiemaid töörahwa 
hulki arusaamisele toowad, et see kogu 
tema weriwaenlaste kogu on. 

Ka see on ainult teie närvidele balsa? 
miks määratud, et >; 112-da põhjal wälja-
heidetawatele seletuseks sõna ei anta. Teie 
Neljat aga seiswad hall parunid, majaomani
kud ja palgatööliste pidajad ei salli ka 
seda, kui nende üürnik, rentnik, tööline 
ehk teenija seletuseks sõna wõtaks, kui 
neid politsei abil uulitsale wõi tänawale 
wisatakse. \oc(\ kombed oma klassi era
elust on kommisjoni enamus nüüd kodu
korra paragrahwiks tõstnud. 

Me näeme selles ajamärki. et kodukord 
Riigikogu liigete peale ka, rahatrahwi 
panna wõib. §125 määrab, et koosolekult 
wäljaheidetawad ühest kümnendikust kuu
palgast ilma jääwad iga koosoleku pealt, 
milleks nad wälja heidetud on. See lõige 
see paragrahwia on wististi Tallinna wab* 
rikantide ühisuse projektist wälja leigatud 
ja üle wõetud. Sest ka need herrad taha
wad uuesti õigusi saada, töölistele raha
trahwi» peäle panna. Nii tõstab kodukorra 
kommisjon ka teisi kapitalistide eraelu 
harjumusi paragrahwi ausse. Riigikogu 
enamuse riigitarkus on töökubja äiudest 
pärit. 

Kuid kodukorra kommisjon on näida
nud, et la ka rohkemaga toime saab. Kom
misjon on juhataja käsutada annud ka 
..tarwilise sõjawäelise ehk politseiliso jõu". 
Paabeli kuningaid kujutatakse istuwana 
troonil ja tema kõrwal mehed, kellel tapa-
kirwed käes. laiemast ajast on meil see
sugustena tuntud ainult Persia shah ja 
neogriwürstid. Kuid nähtawasti peab maa
keta peäl leiduma ka niisuguseid rahwa-
esituskogusid, mille esimehel Persia shahi 
wõim ja samasugused wõimuteoslanüse 
füüsilised abinõud peawad olema. (Naer 
kõikidel lankidel). Riigikogu enamus ta
hab paragrahwi najale toetada seda demo
kraatlikku pilti, kus paradiisliku rahwaesi-
tüse esimees Toompea lossi rahwaešituse 
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koosolekule sammub; ja tema kannul lii
gub vabariigi kasakate, wabariigi patrion-
tilisto küttide, wabariigi kuulipildurite. 
lendurite ja B6omiï6autode kolonne. 

On teäda. et nendel kogudel, niis Lääne-
Euroopas. Ameerikas ja Jaapanis ennast 
rahwaesituskogudeks jultunult nimetawad, 
sagedasti tuleb istuda suurtükkide kaitse 
all, mille suud rahwa wastu sihitud. (Wa-
helhüüded keskelt: Trotski istul» praegu 
suurtükisuu ees.) Kuid samuti on teada, 
et ka tsaari riigiduumas Tautia palees 
niini sisemine politsei oli. Meie saadikud 
— töölised - ei pruugi nüüd enam oma 
klassivendadele — töölistele — silmi maha 
lÜiies Öelda, et meie wiiekesi natuke nagu 

Igustätud isikud oleme, kellel isikupuu
tumatus Seesama politsei, needsamad ka
sakad, kelle rewolwri ja. nagaika ees me 
wäljaspool Riigikogu kaitstud ei ole. saa
wad meile nüüd koduseks nähtuseks ka Rii
gikogus kodukorra päraselt. Ma tuletan 
toile meele, et ka tsaari duumas ühtegi 
juhtumist ei olnud, kus Tauria palee polit
seid oleks tarwitatud kellegi muu wastu, 
kui mitte tööliste saadikute wastu. Ka. 

Suhtes ei ole teie kommisjoni demo
kraatlised ajud mitte püssirohtu üles leid
nud. 

Peab arwama, et kodanline blokk kind
las usus on, et ta saab nii kaua kestma 
kui Riigikogu kestab. Sest teisiti ei wõi 
mõista, miks kommisjon raatsinud on Rii
gikogu liigete arupärimise-oigust tuntawalt 
kitsendada. Arupärimine on erakorraline 
parlamentlik abinõu ja see on Walitsuse 
soomustamine, kui kodukord nõuab, et aru
pärimine olgu Riigikogu Juhatusele antud 
hiljemalt päewal enne koosolekut, [segi 
koosoleku ajal wõib tulla sündmusi — Wa
litsuse tegusid — mis arupärimise häda
tarvilikuks wõiwad teha. Kui jutt on 
amnestiast ja sõjaseadust' lõpetamisest, 
siis armastate teie wäga põhjalikult rääkida 
erakorralistest oludest ja keerulistest rah-
wuswaheüstost vahekordadest, aga nii
hästi, kui wõimalik tahate teie arupäri-
miste ja küsimiste õigust niiwiisi kitsen
dada, et see ootamata tagajärgi wõib anda 
ka. nendele rühmadele, kelle esitajad kom
misjonia seda ette panid ja toetasid. Ka 
sisuliselt kisendab eelnõu arupärimiste ja 
iseäranis küsimiste õigust suuresti. ( üle
üldine naer. l?kl. M. Martna: Mitte kisen
dab, waid kitsendab!) Ka see on Walit
suse soomustamine. sest kodukorra-eelnõu 
ei pane samasuguseid kitsendusi mitte 
maksma walitsuso kohta, kes arupärimiste 
ja küsimiste peale wastanda peab. Ma pean 
siin alla kriipsutama, et sugugi üleliigne 

ei oleks ka Walitsuse kohta niisugust mää
rust maksma panna, et ta wastates arupä
rimisele kuritegevusele üles ei kutsuks. 
Sest alles hiljuti nimetas siseminister pat
riootideks neid. kes seäduse üle hirwitadas 
woretöö olid korda saatnud. (Juhataja 
peatub kõnelejat: Teen Teile esimese mär
kuse Walitsuse kohta sündmata, sõnade 
tarvitamise pärast) . Ja teie hirwitasite 
kaasa sellesama seäduse üle. (Juhataja: 
Teen Teile, kõnelejal; teise märkuse Walit
suse kohta tarwitatud sündmata, sõnade 
pärast.) Te sigitate poliitilist korrupt
siooni, kõlwatusl ühes oma ministritega. 

Mispärast ei tohi Riigikogu liigete küsi
mine valitsusele mitte sisaldada ..põhjen
dusi", ..tagajärgede kokkuvõtmist", ..näpu
näiteid** ega ..iseloomustusi""? Ja — mis
pärast tohib Walitsuse wastus sisaldada 
neidsamu asju. mis Riigikogu liikmele kee
latud? Kui kommisjon need kitsendused 
eelnõusse wõttis, et ära, hoida agitatsiooni. 
— miks jättis kommisjon siis Valitsusele 
piiramata agitatsiooni wabaduse, kui wa
litsus küsimiste peäle wastab'? Kolme mi
nutiga, mis küsijale wastanüseks antakse, 
ci saa ka kõigeosawam agitaator jalust. 
maha rabada, ministrist agitaatori. 

J u h a t a j a K. \Y i r m a: Ma teen 
kõnelejale kolmanda, märkuse ja wõtan 
temalt sõna ära. sündmata lausete tarvi
tamise pärast meie walitsusliigete kohta. 

Rkl. J. W a n j a (koni.): (Kordab rkl. 
J. Allikso Wiimaseid lauseid; hüüe pare
malt poolt: Seda meie juba kuulsime, see 
on loetud. Naer.) Teen ettepaneku seda 
kodukorda tagasi lükata. 

R k l . J. P u s k a r (is.): Meie oleme 
iga seaduseelnõu puhul seda tõsiasja tähele 
pannud, et iga eelnõu, mis tuleb, see on 
samm paremale poole. ( Waholhüüe: pare
muse poole!) Noh. see on selle järele, 
kuidas keegi sellest aru saal). Ma ütlen, 
samm paremale poole, sest mele seisuko
halt ei ole see samm paremuse poole. Mina 
ei taha mitte hakata seda eelnõu üksik
asjaliselt arvustama, ega üksikult tema 
paragrahve analüseerima. Seda wõib teha 
siis. kui need paragrahvid üksikasjaliselt 
kõne alla tulewad. Ma pean siiski tarwi
likuks mõne üksiku asjaolu peale tähel-
panu juhtida, mis minu praeguöeldud wäi-
tele tõenduseks on. Kõige peält, kui lehit
seme kodukorra-eelnõu. siis leiame. § 1!>. 
KUS on öeldud, et Riigikogu liikmed wõi
wad kõigi kommis jonide koosolekutest, 
sõnaõigusega osa wõtta, kui koosolek ei 
ole kinniseks kuulutatud. Siin on nüüd 
wäga imelik, wõi nagu parempool armas-
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tal» ütelda, wäga ..parem" asi, et Piigi-
kogu liikmeid, keda kodukord weel mitte 
ei Iulia kõrwaldada kinniselt Riigikogu 
koosolekult, kõrwaldatakse siiski kommis
joni koosolekult. Tähendab, kommisjoni 
koosolekud on weel kinnisemad, kui Riigi
kogu kinnised koosolekud. (Rkl. A. Ander
kopp: Ma tähendasin, et kinnine ainult 
ptfblikuwi mõttes.) Teie peate ka Riigi
kogu liikmeid siis mõnikord publikumiks. 
Teie räägite publikumist, aga paragrahwia 
wõtate niisuguse märkuse sisse, et, ka Rii
gikogu liikmed ei wõi kommisjoni koos
olekutest osa wõtta. Ma arwan, meil ei 
tule wist kaua oodata, kui tullakse mingi
suguse täiendusega, kui kodukord uuesti 
rewideerimisea wõetakse, ja tehakse ka 
märkus üleüldiste koosolekute kohta, et 
koosolekust, wõib olla. wõiwad need ja 
need liikmed osa wõtta, sest sinna poole 
on see ..järkjärguline" ju hakanud kuju
nema. Mõnes paragrahwis on isegi nii
sugune paremale-poole minek hoogu wõt
nud, mille teised paragrahwid lõpus jälle 
ära kaotawad. Näituseks on § 35 öeldud. 
et kwoorumraamat on sissekirjutamiseks 
lahti ühe tunni jooksul koosoleku algusest 
peale. Sellega on nähtawasti tahetud kätte 
saada, et sundida Riigikogu liikmeid õigel 
ajal koosolekule tulema. Kui keegi tund 
aega hiljem tuleb, on raamat, kinni ja ei 
ole midagi parata. Aga kui kodukorra 
wiimase pNaragrahwini on jõutud, siis on 
konaseadja oma tahtmise suutnud äia 
unustada. Seal ütlewad nad. et. Riigikogu 
liine, kes unustanud oma nime raamatusse 
-i--e kirjutamata, peab oma fcoosôlékul-wii-
bimist hiljemalt järgmise kuu 7. päewaks 
Riigikogu kahe liikme tunnistusel tõeks 

Wa, kui seda koosoleku protokolli jä
rele ei saa tõeks teha. Maksab aga ainult 
kaks tundi koosolekule hiljem tulla, koos
olekul sõna wõtta, wõi pärast selgeks teha. 
et koosolekul on oldud ja midagi ei ole 
katte saadud. Waadake, isegi niisuguste 
abinõudega, mis täiesti wormaalsed on ja 
sisuliselt mitte midagi ei tähenda, püü
takse sinna ..paremale poole". 

Edasi on ette nähtud koosolekute kin
niseks kuulutamiseks % häälteenamust, 
kuna Asutawas Kogus % nõnti. Jällegi 
on see paragrahw opposjtsioonilise pahe-
matiiwa jaoks. ei saa, wõib olla, 
mitte nii kergelt kätte, kui "•<. Oleks wa
limiste tagajärjed teistsugused olnud, siis 
oleks ehk weel teistsugune arw nõutud. 
(Wahelhüüe: See on põhiseaduses ette 
nähtud). 1'õliisoadus on nendesamade rüh
made poolt loodud. Edasi on >? .*>4-das 
(wõib olla tullakse jälle ütlema põ

hiseadusest wõetud on) ettepanekute tege
mine piiratud; on öeldud, et III lugemisel 
wõil) teha ettepanekuid, mis II lugemisel 
hääletamisel olnud ja algettopanokuto pii
rides, kuid edasi on kitsendus juure lisa
tud. (Wahelhüüe keskelt: Alirettepane-
kuid.) Algettepanekud on ka ettepanekud, 
(Segased wabelhüüded. naer). 

J u h a t a j a K. \V i r m a: Ma palun 
mitte kahekõnesid pidada. 

R k l . .1. P u s k a r (jätkab): Algette-
panek on niisama ettepanek, kui iga tei
negi. Sellepärast on see täiesti ükskõik, 
kuidas seda, redigeerida. Kui on tehtud 
mingisugune algettepanek, siis oli see alg-
ettepanek II lugemisel hääletamisel, selle
pärast ei ole sugugi tarwis ettepanekute 
wahel wahet teha. Peaasi on, et teatawa-
tes küsimuste.- on kitsendusi tehtud. Siis 
leiame edasi lehitsedes £ 83. wäga huwi
tawa wormulatsiooni. ma ei tea. kas 
on trükiwiga, wõi on see niimoodi mõel
dud. Enne oli öeldud, et liht ülemineku-
wormelid hääletatakse pärast motiweeri-
tuid. Selle paragrahwi Järele tulewad kõige 
enne hääletamisele liht üleminoku-worme-
lid. see tähendab, need kõigekahwatumad, 
kõigewärwitumad wormelid ja siis wast 
motiweeritud. Sellega wõetakse ära juhus 
enamusele piinlikku silmapilku walmistada, 
kus neil tarwis oleks wastu h a a w a d a ette
panekule, mis kõrwalt pealtwaatajad wäga 
wa.-tuwõetaw paistab olewat. Harilikult 
on ju ikka nii, et kui wastu wõetakse liht 
Ülemineku-wormel, siis ei saagi teised 
enam hääletamisele tulla ja saadakse neist 
wäga. lihtsalt ja siledalt üle. 

Niisamuti on tehtud arupärimiste kor
ras mitmesuguseid kitsendusi, nii kui aru
andja isegi tähendas. Selles asjas on 
siiski ka teataw positiiwne külg: määra
takse mõnesugune maksimaal tähtaeg aru-
pärimise wastamiseks, nagu eelnöusl näha; 
siis, loodame, ei saa wõimalikuks enam 
niisugused nähtused, nagu Asutawas Ko
gus, ktis paari-aastase tegewuse järele 
mõned arupärimised hoopis wastamata 
jäid. Teiselt poolt on aga kitsendusi teh
tud arupärimiste sisseandmise suhtes. Kui 
arupänmisi wõis ei,ne ära anda isegi koos
oleku ajal. siis nõutakse nüüd (see para-
grahw on küll wäga ebamääraselt rédigée-* 
l i tud). e1 peab arupärimise ära. andma 
hiljemalt päew enne koosolekut. Samuti 
on samm tagasi, et arupärimise puhul ai
nult ühele arupärimise põhjenduseks sõna 
antakse. Arupärimised wõiwad käsitada 
wäga kaugeleminewaid asju. neid on tar
wis teinekord õige mitmekülgselt walgus-
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tada. Wõil) olla, mitte üks rühm ei ole 
arupärimisest huwitatud, waid teinekord 
isegi mitmed, kes oma seisukohti ja põh-
jendusi ette tuua soowiwad. Neile ei auta 
aga selleks wõimalust. Mitte see ei ole 
arupärimise juures tähtis, ei suudetakse 
25 liikmele selgeks teha, et näd peaksid 
arupärimise poolt hääletama ja arupäri
mise wastu wõetawaks tunnistama, waid 
raina saan arupärimise põhjendamieesl 
niiwiisi uni. et walgustatakso asjaolusid, 
mis arup&rijaid on sundinud arupärimi-

i esinema ja mida üksikasjaliselt ei 
saada, wõi ei taheta kirjalikult kokku 
wõtta. Kui teinekord pikemalt ehk mitme 
isiku poolt sõna wõetakse, siis peaasjali
kult selleks, ei arupärimist seada õigesse 
walgusos.se. et wastajale näidata küsimust 
täies ulatuses. See wõimalus on praegu 
tuntawalt piiratud. 

Edasi leiame meie weel paar wäga eba
määrast kohta. Kommisjoni aruandja ütles, 
et on ära tähendatud maksimaal tähtaeg 
arupärimise1 peale wastamisele, aga toiseli 
poolt wõi!» arupärimise peäle wastamine 
isegi järgmise istungjärgu peäle lükatud 

la. Edasi on wäga imelik koht: see 
on § !H. Siin näib mulle emb-kumb, kas 
on see paragrahw siia kogemata juhtunud. 
wõi on keegi naljahammas la ühel heäl 
silmapilgul sisse pistnud, kui kommisjoni 
liikmed küllalt täholpanelikud ei olnud. Ta 
kõlah järgmiselt: ..Loeh Wabariigi Walit
sus ehk üksik Wabariigi Walitsuse liige 
wastuwõetud ülemineku-wormeli endale ot
sekoheseks umbusalduse awalduseks. on 
Riigikogu liigetel õigus uusi ülemineku-
wormelid ette panna." Tähendab, Riigi
kogu kui parlament, wõi nagu herra Ulu-
ots teda armastas nimetada — ..majesteet" 
— igatahes kõrgema iiigiwõimu esitaja — 
on ütelnud oma. majesteetliku arwamise ja 
nüüd tuleb üks ehk teine walitsusliige 
wõi riigiwanom Walitsuse ninad ja Qtleb, 
et nad loewad selle wastuwõetud wormeli 
enesele umbusalduse awalduseks — ja Rii
gikogu ajab kohe käed püsti ja teatab, oi 
astunu1 tagasi ja wõtame Wastu teise wor
meli. Kui ka see teile wastuwõetaw ei 
ole. siis wõtame kolmanda, neljanda jne. 
— kaupleme senni, kufine üksteisesl oleme 
aru saanud. Kas see ongi see kõrgem 
wõim. kes peab riiklist elu juhtima ja wa
litsused juhtnööre andma: ja, kui walitsus 
tõesti on halwaad talitanud, siis uue ame
tisse panema, kes tema tahtmist paremini 
täidab? Wõi sinnamaale on siis juba 
jõutud meie kodanlise parlamentarismiga, 
et Walitsuse rahulolematus wõib sundida 
parlamenti oma otsust ümber muutma ja 

wõib olla teatawat ettepanekut üleüldse 
mitte hääletamisele wõtma. Ma ütlen, see 
on pilge isegi kodanlise parlamentarismi 
kohta, kui see paragrahw kodukorda wastu 
wõetakse. 

Edasi, ?!»•"). mis küsimiste kohta kail). 
öeldakse, et küsimine ei tohi sisaldada 
põhjendust, tagajärgede kokkuwõtmist, nä
punäiteid, ega iseloomustusi. Tähendab, 
küsimisega peab nagu uksega tuppa kuk
kuma, ilma mingisugust1 põhjenduseta. Kü
sija, ei saa üleüldse näidata, mi-ugustel 
asjaoludel tema küsimine Reliée asjas esile 
on tulnud. Ma ei kujuta elle mitte küsi
misi, mis nii lakooniliselt, ühesõnaga ära 
oleks öeldud: kuidas see on ja ka- see on 
nii wõi mitte? Küsimisel peab oma tea-
taw alus olema. Kui näituseks juba öel
dakse, et seaduseelnõul peawad motiiwid 
juures olema, millest ta tingitud on. siis 
arwan nia., et küsimisel peawad niisamuti 
motiiwid olema, mis küsimise wäärtusli-
kuks teewad. Tähtis ei ole mitte, et uudis
himu rahuldatakse sellega, et Wabariigi 
Walitsus wastab, waid just motiiwid. kus 
juhitakse tähelpanu ühe wõi teise asjaolu 
peäle mis mitte korra- ei näi olewat. Kui 
nüüd see õigus ära wõetakse, sii-' jääb 
küsimine üleüldse mingisuguseks arusaa
matuks asjaks ja täiesti sisutuks. 

Niisamuti ei ole selge, kas meie uus 
kodukorra kawa mõtleb wõimaldada. nii 
nagu see senni olnud, küsimise suusõnalist 
põhjendamist-. Eelmise paragrahwi järele 
peab arwama, et ta ka seda mitte oi wõi
malusa. Tähendab, on sanktsioneeritud see 
seisukoht, millele siin omal ajal wastu 
waieldi, kui Sots.-doni. rühma pooli teatud 
küsimus üles wõeti ja kus siis püüti näi
data, et. küsimiste juures üleüldse sõna ei 
saa anda. Niisamuti on täiesti wõimatu 
kolme minuti jooksul ütelda, kas küsija 
wastusega rahuldatud on. wõi mitte, kus 
juures weel teatada tuleb, miks küsija was
tusega rahuldatud pole. [gale mõtlejale 
inimesele on arusaadaw, et enne. kui was
tuse kohta seisukohta wõtta wõib. wastus 
analüseerida tuleb: on tarwis meele tule
tada need asjaolud, mis küsimises ette too
dud ja neid kõrwu seada wast uses ettetoo
dud argumentidega. Kuid kuidas Belle 
kõigega kolme minuti jooksul walmis saab. 
see mi igatahes kodukorra wastuwõtjate 
saladus: mina ei näe mingisugust wõima
lust selleks. Mina ei taha, siin mitte kõne
leda nendest paragrahwidest, mis sihilikult 
paheniatiiwa wastu on sihitud, mis püüa
wad õigustada seda seisukorda, mis siin 
juba waremalt tekkis, ja mida ma ei saa 
mitte teisiti nimetada, kui kodukorra rik-
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kumiseks wõi kodukorrast möödaminemi
seks, waid toonitan, el .-ellele seisu
korrale on tahetud anda seaduslik kuju 
ja loomulikult teeb enamus selle kii-i 
muse juures seria, mis Ial armas. See 
on iseenesest arusaadaw. Teataw para-
grahw ütleb, el juhatajal on tarwilisel 
kenal isegi sõjawägi tarwitada, aga on 
unustatud öelda, millega warustatud sõja
wägi, kas kuulipildujate wõi mortiiridega, 
— süa peaks -elles suhtes teatud para
grahwi juure täiendus tehtud saama. (\\'a-
helhüüe paremail poolt: Tehke parandus!) 
.Jah. meie teeme selles suhtes paranduse. 
MM tuletan paremaid ii wa lo ainult meele 
wanasõna: ..käsi peseb kätt" ja ..kuidas 
sina mulle, nõnda mina sulle' ja soda peaks 
ka silmas peetama praegusel kodukorra 
arutamisel. 

Mis puutul» nüüd wiimasesse peatükki, 
see on nimelt ^Riigikogu liigete isikulised 
Õigused ia kohustused", kus muuseas aru
tatakse Riigikogu liigete koosolekuilt puu
dumist, siis p^an ma siin paari momendi 
peale tähelpanu juhtima, mis Asutawa 
Kogu poolt I. (Jets. \UH) a. wastuwõetud 
Riigikogu liigete palgaseadusele öise wastu 
käiwad. Seal on öeldud § •'!. el „Riigikogu, 
toma juhatuse ja kommisjonide ning alam-
kommis'jonide koosolekust, osawõtmise eest 
makstakse Riigikogu liigetele lisatasu." 
Kui meie aua waatame nüüd § 121. siis 
on seal öelduM: ..Riigikogu liige saab lisa
tasu iga Riigikogu .Juhatuse, wanemate-
kogu, kommisjoni ja alamkommisjoni koos
oleku ee Riigikogu liigete tasu
seaduse § 1-868 määratud kuutasust, kui 
ta nende asutuste koosolekutest walituna 

wõtab." - täiesti wälja on jäetud sel
lega Riigikogu koosolekud. On see tead-
Ukult wõi on soo ümberkirjutamise wiga, 
see selgub muidugi pärast. Seo on üks 
moment. Teine moment, ka uus. on trah
wimise moment. Asutawa Kodu kodukord 
trahwisid. kui sarnaseid, ei tunnud. Kui 
Asutawa Kogu liige koosolekult puudus, jäi 
ta päewapalgast ilma. Siin on aga asu
tud hoopis teistsugusele seisukohale, ("'holi 
poolt, loomulikult, jääb puuduw liige ilma 
päewapalgast, päewarahast, wõi tasust, 
kuula- -oda nimetatakse, ja peäle selle 
kannal) ta. teatawa paragrahwi järele 
trahwi, ja õige suure trahwi, seal trahw 
on märksa suurem, kui päewapalk. Kuigi 
siin aruandja trööstis, el ült4 kuupalga kel-
legilt ei wõeta, aga siiski on nüüd sinna
maale jõutud, et Riigikogu liige tunnista
takse olewuseks, kes ilma tasuta oma üles
andeid peal» täitma. Ka- see nüüd tõesti 
see õige metpod on. kui tahetakse painu

tada Riigikogu liikmeid sellega, (>i nen? 
dele ülespidamise-küsimuse peale lüüakse, 
.-ello üle wõime õige palju waielda ja luba
tagu -ello juures kahelda, t Ukl. A. Schul
bach: Looge Riigikogu liigete ametiühi-
sus.) Riigikogu liige Schulbach on nähta
wast selles arwamises, ot siin tuleks ena
muse] sarnasele teele asuda, kuhu on asu
nud wabrikandid, kes oma. tööliste juures 
oma tahtmise lähiwiimiseks leiwaküsimu-

i mõjuwad, leides, et see hea ja läbi-
proowitud abinõu on. Kuid seda ei peaks 
juhatus ja paremtiiw rahwasaadikute kallal 
mitte prpowima hakkama. Kas see nüüd 
distsipliini suhtes mingil kasu toob, un 
lahtine küsimus. Kuid see on abinõu, 
mida isegi kodanlise demokraatlise korra 
juures tarwitada ei tuleks. 

Rkl . J. J a n s (^d.): Lugupeetud Rii
gikogu liikmed! Ma tahan tähelpanu juh
tida ühô põhimõttelise küsimuse peale. 
Käesolewa seadusprojekti § -!ö käib järg
miselt: ..Wabariigi walitsemise ajutise 
korra (.iiiigi Teataja" nr. l<$ l!)l!) a.) 
§ 12-a põhjal maksniapandud seaduste 
kinnitamine wõi tagasilükkamine sünnil) 
ühekordsel arutamisel. Ei ole Riigikogu 
kahe kün kestel peäle istungjärgu waheaja 
lõppu wabariigi walitsemise ajutise korra 
§ 12a põhjal sel waheajal maksmapandud 
seadusi kinnitanud, lõpotawad nad oma 
makswuse Riigikogu Juhatuse sellekohase 
teadaande awaldamise järele „Riigi Tea
tajas" kümnenda] päewal peäle selle awal
damise." Siin räägitakse wabariigi walit
semise ajutise koira § 12-a põhjal maks
mapandud seaduste kinnitamisest ja taga
silükkamisest Meil aga maksab praegu 
põhiseadus, mis Antawa Kogu pooli 
wastu wõetud ja Riigikogu walimiste b 
järgedega kinnitud ja maksma, pandud. 
Järjelikult ei wõi Riigikogu kodukorras 
mitte rääkida ajutise walitsemise korra 
põhjal maksmapandud seadustest. 

Ma tahtsin peaiada initie selle paragr. 
redaktsiooni juures, waid üleüldse .-olle 
paragr. wastuwõtmise juures. Meie makswa 
põhiseaduse § 3 on öeldud, et Kosti riigi-
wõimu ei saa keegi teostada muidu, kui 
põhiseaduse wõi põhiseaduse alusel antud 
seaduste põhjal. S 66 on öeldud, et põhi
seadus on wankumatuks juhteks Riigikogu 
ning kohtu ja walitsusasutuste tegewu
ses. Peäle selle on wabariigi põhiseaduse 
maksmapaneku seäduse ^ ;> ööldud, et 
wabariigi walitsemise ajutise korra põhjal 
moodustatud Wabariigi Walitsus jääb peale 
wabariigi põhiseaduse maksma hakkamist 
ametisse, kunni Riigikogu uue Wabariigi 
Walitsuse ametisse kutsunud ja töötab 
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wabariigi põhiseaduse alusel. Kui Riigi
kogu uue Walitsuse oli ametisse pannud, 
pidi ka see Wabariigi Walitsus wabariigi 
1 ohi seaduse põhjal oma asju ajama. Kuid 
S 12-a räägib täiesti sellele wastu. 

Küsimus seisah uimelt selle-, el meie 
põhiseaduses ei ole ette nähtud, ei Waba
riigi Walitsnsel oleks seadiisandline wõim. 
Põhiseadus eitab järjekindlalt Wabariigi 
Walitsuse wolitusi. Arusaadaw, meie põhi
seadus seati kukku sellelt seisukohalt, ei 
eadmandline ja täidesaatew wõim pea

wad teine teisesi täitsa lahus olema. See 
põhimõte on rrteie põhiseaduses järjekind-
lali läbi wiidud ja § 12-a, mis maksma-
pandud põhiseaduse maksmapaneku seäduse 
£ .') põhjal, räägib sellele wastu. Ja nüüd 
on küsimus, kui põhiseaduse ^ 86 nõuab, 
ei nii hästi Wabariigi Walitsus, kui ka 
wabariigi kohtud ja isegi Riigikogu pea
wad ainult põhiseadust tähele panema. 
miks on siis § 12-a meil maksew. See on 
ju konflikt põhiseaduse ja § •'! põhjal 
maksma jäetud S 12-a wahel. Ma arwan, 
81 see küsimus tulel» niiwiisi otsustada, H 
S 12-a oi wõi mitto tunnustada, kui tahe
takse, ei meie riigis peäl) põhiseadus walit
sema, sesi et > 12-a muudab põhisea
duse äi 

Mis Asutawasse Kogusse puutul», siis 
mina isiklikult tegin põhiseaduse kommis
jonia ettepaneku, et ^ 12-a. wastaw para-
grahw põhiseadusesse saaks wõetud, kuid 
teises redaktsioonis. [segi Wene põhi-

duse > 87 ei ole nii kategooriliselt wa-
litsuselo seadu.-andlist wõimu katte annud. 
kui ?: 12-a lahi meie walitsufele antakse. 
Minu ettepanek kukkus aga põhiseaduse 
kommisjonia lahi. Kuid ootamata kombel 
on .-<•<> paragrahw ometi hiljem nagu 
mõõda minnes maksma pandud. Põhiseaduse 
maksmapaneku seaduse § 3 on Riigikogule 
õiguse jätnud >: 12-a ära, kaotada, kuid kes 
teda ka igawese aiani maksma wõil» jätta. 
(Wahelhütie rkl. <>. Strandmani poolt: Kui 
rahwa- -ello poolt on), wähemalt nii kaua. 
kui meil põhiseadus kestab. Mina leian. 
ot. kui meil tahetakse põhiseaduse järele 
käia. ,-ü- peaks * 12-a ära kaotama. Sel
lest, silmapilgust peäle tuleks ^ 12-a maks-
WU8etaks pidada, kui põhiseadus täies ula
tuse.- maksma hakkas. Iseäranis ei wõi 
kuidagi lubada, ot kodukorras pannakse 
maksma määrus, mis põhiseaduslisl 
loomu kannab. Minu arwate- luleks ^ 40 
kodukorrast wälja jätta. 

R k I. W. Kvn i t s (>d.): Alina tahaks 
mõned üleüldised märkused teha .-olleks. 
et siis teisel lugemisel neid hääletataks. 
Seaduseelnõus ei ole mitto öeldud, kas 

wõimalus paralleel ettepanekuid teha. wõi 
mitto. Senni on seletatud, ei see wõimalik 
ei ole. Mina leian, et see otstarbekohane 
on ja teen ettepaneku alternatiiwseli par 
lalleel ettepanekuid teha lubada. See 
annaks siis ettepanekute kohta mitu wõi
malust, maksimaal wõimalus ja minimaal 
wõimalus. Kui maksimaal wõimalus läbi 
ei lähe. siis läheks minimaal wõimalus läbi 
sel kujul, nauu soowitaw, ilma et tarwis 
oleks uut seaduseelnõu ettepanekut tegema 
hakata, mi- palju aega wõtaks. Niisamuti 
peaks wõimalus olema Walitsuse deklarat
siooni ette kanda. Meil kahjuks seda ei 
saa kuidagi wõtta, sest et tai kohta ei ole
wat. Kui ministeerium kinnitatud ja riigi-
wanem walitud on. siis olewat juba nii kui 
nii asjata deklaratsiooni esitada, sest usal
dus waht-tisele olewat juba antud, kui on 
kellelegi ülesandeks tehtud walitsust 
kokku kutsuda, siis ei saawai ta. aga esi
neda deklaratsiooniga, kuna. ta ei Riigi
kogu liigete ega Walitsuse esitaja ei olla. 
Siiski aga poleks sugugi imelik, kui ta oma 
deklaratsiooniga esineks, parlamentlik isik 
on ta ikkagi. (Segased wahelhüüded ja 
naer). 

Järgmine m ä r k u s t e k s : kuida.- proto
kolle alal hoida. M.i arwan, el, protokollid 
pea!;- trükis awaldatama. nagu -oda igal 
pool tehakse. Seda oleks tarwis raamatu
kogude ja teiste parlamentidega waheta 

ks. Ma loodan, et nende trükkimine 
pärasi odawamaks läheb ja nii waene meie 
riik ka ei ole. el me protokollegj trükkida 
ei saa: see olek- wäga kurb. 

Siis on weel ("toidud, et olgu määrus, 
mille järele seaduste sisseandmisel neile 
seletuskiri juuri' lisatakse. See on muidugi 
wäga tarwilik ja kasulik, aga mina leian, 
et peaks kaugemale minema, et peaks kom-
misjonidele kohuseks tegema, (tina pool! 
seaduseelnõudele seletuskirjad juure lisada. 
Ma olen näinud näituseks Soomes, et seal 
üksikute määruste kohta terwed raamatud 
kirjutatakse ja esitatakse ajalooline üle-
waade selle kohta, kuidas mujal ilmas on. 
Meil antakse seadused aga wäga juhus
likult, wäga walle arwesse wõttes tei.-te 

musi. Tulewiku.- ei peaks neid mitte 
nii kiires korra- antama, peaks ka aega 
olema nende wäljatöötamiseks. Need on 
üksikud märkused, mis ma siin tahtsin 
öelda. 

J u h a t a j a K. \\ i r m a: LõpusÕna 
on kommisjoni aruandjal. 

K o m m i s j o n i a r u a n d j a .). S e l 
j a m a a : Lugupeetud rahwasaadikud! Loo
mulik, et seadused, mis Riigikogule kinni
tamiseks ette pannakse, on teataw kompro-
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mis. Sellepärast on ka kodukorras, mille 
kommisjon wälja tõotanud, terwe rida -.li
naseid puudusi, millega ka mina ise mitte 
päri ei saa olla ja mida. mina kommisjoni 
aruandjana kaitsma pean. Belle peale waa* 
tarnata, et paljudes küsimustes teisel seisu
kohal olen. Pean ütlema, et ma sisulisell 
täitsa ühinen rahwaesitaja J. Jane'i wäi-
detega, oi § [', ja § 12-a ajutisest walitse-
mise korrast meie kodukorras mitte kohta 
ei peaks leidma; kuid ma tähendasin oma 
kõnes, et Bee § on siia üles wõetud paraleel 

panekuna ja pooled kommisjoni liikmed 
olid truia wastuwõtmise wastu. Praegu 
pean ma alla kriipsutama, et ühtegi tosisi 
wastuwäidet kodukorrale ei leidnud mina 
rahv i .1. Allikso ja .1. 1'iiskar'i 
kõnedest. Nemad seletasid, et kodukord, 
mi- kommisjoni pooli wälja töötatud, olla 
mingisugune wärdjas ja temaga kawatse-
takse ainult pahempoolsete õigusi kitsen
dada. Ma pean ütelma. et kodukorra kom* 

-misjon oli kaugel sellest, e t mingisugust 
surwet kommunistlik' ja [seseiswate Sots. 
rühma wastu tarwitusele wõtta ning kodu
korda ainult idude tiiwale ehk ühele osale 
Riigikogule walmistada. Kommisjoni üles
anne oli kodukorda wälja töötada, mis 
wõimaldaks Riigikogu liigetele korrapära-
Iise töötegemise. See ülesanne ja põhimõte 
oli kodukorra kommisjoni liigete silme ees. 
kui kodukorda wälja töötama hakati. Kuid 
herrad -'! internatsionaali poolehoidjad 
jätsid ütlemata. missugust kodukorda 
nemad Eesti wabariigi Riigikogus näha 
soowiwad. Mullo on kätte puutunud hiljuti 
üks wäike raamat, mis kannab pealkirja. 
„Kommunistlise internatsionaali 
kongressi otsused" ja siin on ette toodud 
10 12 kiisku internatsionaali poolehoid
jatele, (Rkl. .J. Allikso kohalt: l'alun 
konstateerida. Juhataja: l'alun mitte 
kohalt: raakida), kuida wiisi •'! internatsio
naali ja kommunistide poolehoidjad oma 
parlamendist tööd peawad tegema. Sarnast 
kodukorda aga ei wõi meie Riigikogu ena
mus — omaks mitte wõtta. 

Kaarnat on trükitud ja ma wõin mõned 
! sellest ette (ugeda; siis wõiwad lugu

peetud rahwasaadikud näha. missugust 
kodukorda need herrad meil soowiwad 
maksma panna. (Rkl, -I. Allikso kohalt: 
Palun terwelt ette lugeda). ..Kommunist-

! saadikud peawad painutama kõik 
oma ülesastumised oma partei tegewuse 
alla wäljaspool parlamenti; demonstratiiw-
sete seaduseelnõude ettepanemine. mis 
mitte selleks (>j ole määratud, et kodanlise 
enanui-e poolt wastu wõetud saada, waid 
propaganda, agitatsiooni ja organiseeri-
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mise ülesannetele määratud on. — peäl) 
partei ja toma keskkomitee näpunäiteil 
sündima." See on üks põhimõte, millega 
nemad riigi soadusandlist tööd tahawad 
teha. Edasi on lugeda: „Iga kommunistlik 
parlamendi saadik peab mäletama, et la oi 
<>i<> seadusandja, kes ühist keelt teiste sea
dusandjatega otsib, waid partei agitaator, 

waenlase leeri on läkitatud, et seal 
partei otsuseid täita. Konmiunistline saa
dik pn keskkomitee otsusel kohustatud 

ilset tegewust illegaalsega ühendama*'. 
Sellelaadilised punktid oleks kodukorra . 
mida need herrad oma töö juures juht 
nöörike soowiwad. Kuid mina ütlen, et 
Eesti wabariigi rahwaesitajad oma esime
seks kohuseks peawad üles seada korra-

ilise töö neis piirides, mis wabariigi 
põhiseaduses ette määratud. Sellest seisu
kohast wälja minnes tuleb meil kodukorra 
küsimusi arwesse wõtta ja sellest seisu 
kohast wälja minnes tuleb rahwaesitajatel 
soadur-andlires töös talitada. 

Kui üksikasjaliselt nende wäidete juure 
asuda, mida rahwaesitaja .1. Allikso ja .1. 
Puskar ette tõid. siis peab otsekohe üt
lema, et see. millega nemad kodukorra 
wastu waidlesid. lihtsalt põhjeneb mingi
suguse arusaamatuse peäl. Nad ei ole 
nählawasti mitmest kodukorra parägr. aru 

uid. Rahwaesitaja Piiskar'ile wõin ma 
rahulduseks öelda, et nõudmine % häälte
enamusest on põhiseaduse § 17 ette näh
tud ja siin ei saanud kodukorra kommis
jon mingisugust teist teed walida, kui pidi 
põhiseadusega kokkukõlas teatawa paragr. 
kodukorda wastu wõtma. ^ 93, mis sisal
da!) küsimise piiramist, äratas rahulole
matust pahemaltiiwal. Ma pean tähen
dama, et rahwaesitajatel ometi Belge peaks 
olema, mida küsimise ja mida arupärimise 
all tulel» mõtelda. (Rkl. .1. Puskar kohalt: 
See peab kodukorras ohuna ) S(>e on ko-
dukorras ja wäga kahju, kui paljud rah
waesitajad sellest aru pole saanud. (Rkl. 
Martna kohalt: Ta peab nii olema, et tast 
aru wõil» saada.) < >n inimesi, kes ka. 
kõigelihtsamast asjast aru ei .-aa. 

Mis puutub iis julgen ma nõnda 
palju tähendada, et see £ on otsekohe 
wõetud Itaalia parlamendi kodukon 
Inglise parlamendis on kõik need küsi
miste korrad enesele kÕigekindlama kuju 
omandanud, kuid teoreetiline wäljatööta-
mine selles asjas on kõigeenam arendamist 
leidnud Itaalia kodukorras, kus Inglise 
koid õige suurt poolehoidu on leidnud. 
Itaalia parlamendi kodukorras on küsi 
miste kord kindlaks määratud ja meie 
kodukorra kommisjoni liikmed leidsid, et 
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neil ei ole tõesti waja mingisugust Amee
rikat üles leidma hakata, kui soo asi juba 
teiste riikide parlamentides maksew on ja 
mida meie nõndasama kasulikult, wõime 
ära tarwitada. Mis puutub rhs. .J. Pus
ka r i seletusse, ei § 127 ja S 35 mitte kok
kukõlas ei ole, siis tähendan mina: kwõo-
rumraamat pannakse laua peale onno 
aoga, mil koosolek määratud. Tund aega 
peale koosoleku algust pannakse raamat 
kinni ja loetakse koosolekust osawõtjaks 
ainult neid. kes oma nime sinna sisse mi 
kirjutanud. Kuid sagedasti juhtub, et ük
sikud rahwaesitajad isegi selle tunni kes

kas unustanud wõi muul põhjused, ei 
ole oma nime raamatusse kirjutanud ja 
§ 127 räägib neist, kes selle tunni jooksid. 
mil raamat lahti seisnud, oma nime raa
matusse ei ole kirjutanud. Wõib olla, et 
leidub rahwaesitajaid. kes poolteise, kahe 
tunni pärast ehk wool hiljem koosolekule 
tulewad ja siin sõna wõtawad. Nende 
nimi wõib protokolli sattuda, ja see rah
waesitaja wõib esineda juhatusele nõud
misega, et ta koosoleku nimekirja saaks 
üles wõetud. Kuid ma ei taha mitte us
kuda, et meil Riigikogus niisuguseid rah
vasaadikuid leidub, kes -ei wiisil ja Bei 
teel kodukorrast püüawad mööda minna. 
sesl meie rahwasaadikute ülesanne OD neid 
seadusi eèimeses joones oma poolt täita, 
mis nad ise wälja, annud on. Mis puutul) 
§ 83, ei liht ülemineku-wormel hääletatakse 
enne niotiweoritud wormolit. SÜS wõil» 
nõnda palju tähendada, et harilikult hää-
letatakse enne need ettepanekud, millel 
kaugemaleulataw iseloom on. Et liht üle-
mineku-wormel kaugomaloulatawa iseloo 
muga on. siis on loomulik, et ta enne hää
letamisele tuleb, kui niotiweoritud. 

Edasi kõneles rhs. Puskar § !H.. mis 
wõimaldab rahwaesitajail uusi ülcminoku-
wormelid ette panna sel korral, kui Waba
riigi Walitsus mõnes wastuwõetud üle
mineku- wormolis umbusaldust enda wastu 
näeb. Meie põhiseaduse § b4 kõneleb, ei 
Wabariigi Walitsus peab olema Riigikogu 
usaldusalune. Kui Riigikogu waliteusele 
umbusaldust awaldab, lahkuwad Walitsuse 
Liikmed ametist. Wõib olla, et mingisu
gune ülemineku-wormel, mis wastu wõetud. 
otsokohe.-t umbusaldust ei sisalda, kuid 
walitsusel on siiski tarwis teada saada. 
kas rahwaositus seda on awaldanud ehk 
ei. — ja sel korral wõib uue wormeli esi
tamine üles tõusta. [Rkl. J. Puskar: Xad 
on lapsed ega tea mis nad teewad.), mis 
eneses kas otsekohesl umbusaldusl sisal
dab, wõi seda eita!». 

Mis siin eriti tasuküsimusse puutul), 
millest kõneleb rhs. J. Puskar, et meil ta

suseaduses on ette nähtud küsimus, et 
Riigikogu koosolekust osawõtmise 
tasu peab saama, siis tahaks ma teada, 
mis eest rahwasaadikud oma kindla kuu
tasu 7200 marka saawad, kas ainult selle
pärast, et neil rahwasaadiku nimi on. -Ma 
leian, et kuupalk on selle töö eest, mis 
rahwasaadik Riigikogu koosolekuil teeb 
ja pleenumi koosolekute eest eritasu 
maksma, hakata oleks otstarbetu. Mis rhs. 
J. Puskar i lõpuseletusse puutub, nagu 
oleks see kodukord klassiwõitluse abinõu, 
siis pean ma otsekohe tähendama, et see 
seletus täieline arusaamatu- on. 

Ma wõiks jutustada sellest, kuidas /no
ues kohas klassiwõitluse abinõusid ilma 
igasuguse kodukorrata tarwitatakse, kus 
wanakestea ja isegi wäetimatolt lastelt 
leiwakaardid ära wõetakse ja seda kõik 
klassiwõitluse otstarbel. Meie kodukorra 
kohta, mis kõigile rahwasaadikutea ühe
sugused õigused annab ja ühesugused 
kohustused peale paneb, on täitsa, ülekoh
tune seletama tulla, et ta mingisuguse ük
siku rahwaklassi wõi kihi huwisid kaitseb. 
Kui siis edasi kõneldi rahwaesitaja päe-
wapal.ua mahawõtinisest koosolekult puu
dumise korral, siis ei ole kodukorras mitto 
ette nähtud, et see paragr. ainult iseseise
wate ja. kommunistide kohta käiks, ja ma 
pean konstateerima, et rahwasaadikute 
ridu waadates read pahemaltiiwal harili
kult rohkem täis on. kui äärmisel pare-
maltiiwal ja tihti ka keskel: sellepärast 

mahawõtmine palgast, mis kodukorras 
eüe nähtud, käib esimesi1.- joones nende 
kohta, kes oma kohust mitte korralikult ei 
täida, kes wabandaniata põhjustel ei ole 
koosolekust osa wõtnud. 

Mi.- rhs. Ernits'i seletusse alternatiiw-
sete ettepanekute asjus puutub, siis on 
raske praegu selle kohta sõna wõtta, enne, 
kui sarnase ettepaneku sisu lähemalt tut
taw ei ole. Mis aga protokollide paljun
damisesse puutul), wõib nii palju öelda, et 
põhimõttelikult see soowitaw oleks, kuid 
ma kardan, et meie praeguste ressurside, 
mele praeguste tehniliste wahendite juu
res see ainult wagaks soowiks jääb ning 
et rahwaesitaja Ernits'i head soowiawal-
dust, wõi ettepanekul niipea wõimalik pole 
ellu wiia. Kuid kodukord ei takista, et 
juhtumistel, mil tehnilised wõimalused 
paranewad ja rahalised ressursid saada
wal, meil wõimalus awaneb herra. Ernits'i 
soowe täita ja oma Riigikogu materjaale 
teiste riikide parlamentide materjaalidega 
wahetama hakata. 

Kõike kokku wõttes teen mina ette
paneku kodukorda esimesel lugemisel waa-

http://wapal.ua
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tuwõetuks tunnistada ja teisele lugemisele 
Üle minna. 

J u h a t a j a K. W i r m a : On tehtud 
ettepanek kommisjoni aruandja noolt Rii
gikogu kodukorda esimesel lugemisel wastu 
wõtta ja teisele lugemisele üle minna. 
Teine ettepanek oli rhs. J. Wanja poolt; 
ma ei tea aga, kas seda ettepanekut hää
letamisele saal» panna; kui rhs. Wanja 
soda, kui ettepanekul wõtab, siis palun 
soda kirjalikult teha. Ma panen kommis
joni aruandja ettepaneku hääletamisele. 
(Hääletatakse). Wastu on üksikud hää
led. S e l l e g a on s o o s e a d u s e e l -
B õ u h ä ä l t e e n a m u s e g a w a s t u 
w õ o t u d. 

14. Amnestia- Järgmine päewakorra-
seadus punkt on: Amnestiaseadue 

111 lugemisel. 111 lugemisel 
K o m m i s j o n i a r u -

a n d j a J. P a r i k (loeb): Amnestiasea-
dus. * 

(Sõnasoowijaid ei ole. 11 ä ä 1 e t a m i -
s o I w õ o t a k s o ^ o a d u s e n i m e t u s 
ü h o 1 h ä ä 1 o I w a s tu . ) 

k o m m i s j o n i a r u a n d j a .). 1' a -
r i k (loeb): Riigikogu määrab: 

£ 1. Wabastada wastutusost ja karis-
tusesl iihos selle tagajärgedega neid. kes 
süüdi mõistetud sõjaringkonna-, wälja- wõi 
polgukohtute poolt, wõi keda süüdistatakse 
kuritegudes, mis on toime pandud kunni 
käosolewa seaduse väljakuulutamiseni 
..I tiitri Teatajas" ja mis on etto nähtud sõja 
nuhtlusseaduse ( C B. n . 1869 r. XXII KH 

H3A. 4) §§ <)(;. 97, 98 I j . . 99, 100 kui 
süüdistus 98 11 .i. ühenduses oi ole, 101 
1 ja 11 j . . 102 ia 103 — kui süüdistused 
101 lil j . ühenduses oi ole, 101 L06, KK 
111. 113,. 11 I. Mb. 121—122f, 124, 125, 
120. 127'. 127», 127:t. 128 134, 137, I-1-1. 
145, 1 17. 153, r>l. l.V-l'. 155, 156, 1591, 
161, 102 10.V. 190 1!»:!. 196, 2 Mi' II j . 
ja 201 ja ajutise Walitsuse määrustes 
'•]. dets. Hiis a. wäeteenistuse kutse täit
matajätmise kohta (,.Riigi Teataja" nr. 5 
— 1918 a.) .V dots. 1918 a. wallakohtute 
asutamise koina ^ 5 p, e. („Riigi Teataja" 
nr. 0 - 1918 a.) ia 20. maris. 1!»PI a. § 19 
p. !l (..Riigi Teataja" nr. 1!) - 101!) a.). 

T ä h e n d u s 1: Käesolewa seäduse 
vj 1 oi wabasta süüalusoid kahjutasu-
maksmisest. 

T ä h e n d u s 2: Käesolewa seaduse 
$ 1 käib ka kõigi nende väejooksikute 
kohta, kes kunni 1. maini 1020 a. wäe
t ias t wõi teenistuskohalt omawoliliselt 
lahkunud ja weel wastutusolo wõetud oi 
oh1, kui nad kahe kuu jooksul, selle sea

duse wäljakuulutamiso päewast arwates, 
oma wäeosasse wõi maakonna rahwawäe-
ja kaitseliidu-ülema juure ilmuwad. 

R k 1. P. A b r a m s o n (is.): E. [s. 
Sots. T. I'. Riigikogu rühma nimel kordan 
ma. seda ettepanekut, mis ma eelmisel 
Riigikogu koosolekul tegin. Nimelt panen 
otto amnestiaseaduse § 1 täiendada järg
miselt: Riigikogu määrab: 1) wabastada 
wastutusost ja karistusest, ühes selle taga
järgedega kõik. kes on süüdlaseks mõis
toani ehk koda süüdistatakse tegudes, mis 
korda saadetud kunni selle seäduse wälja-
kuulutamiseni „Kügi Teatajas" ja mis ette 
nähtud: 1) ajutise Walitsuse määruses 
wallakohtute asutamise kohta .">. dots. 1018 
a. ? 5 pp. a. I). d. e. I' („RÜgi Teataja" 
nr. (i - 11. XII. 1918 a j ; 2) ajutise Wa
litsuse määruses 2õ. märtsil 101!) a. wal
lakohtute kohta § 1!) pp. 1. 2. 0. (i. 7, 8 
ja 0 (..Riigi Teataja" 20. märtsist 1919 a. 
nr. 10): :!) ajutise Walitsuse määruses 
wäeteenistuse kutse täitmatajätmise kohta 
•!. dots. l o i s a . (Riigi Teataja" nr. 5 
— 7. dots. 101S a.): 4) ajutise Walit
suse määruses wäeteenistuse kutse ellu-
wiimiso kohta 0. dets. 1918 a. („Rügi 
Teataja" ni-, õ. 7. dets. \{J\S a.J; .">) S 
mise kaitseülema päewakäskudes nr. 2 
URiigi Teataja" ni. 9 — 24. dets. 1918 
a.) Nr. l(i („Riigi Teataja" nr. 2. [3. 
jaan. 1919) ja toma sunduslikus määruses 
nr. II . 27. märtsist 1!>10 a. („RÜgi Tea
taja" nr. 23, 11. apr. 1919 a.); 6) Wene 
karistusseaduses (yronoBH. Ynomen.) (Wene 
riigi seaduste kogu XV köide 1909 a. wäl-
jaanne) §§ 100 102. §§ 108—119. §§ 
121 132 ia §§ 163, 104. 166 p. 2. 168 
1». 3, §§ 532 I j . pkt. 2. 34 ja II j . , 
534, 535, Vit): i) Wene nuhtlusseaduses 
YnoMceHHe o HaKa3. yrojioBHux H HcnpaBH-
TejibHbix) Wene riigi seaduste kogu XV 
köide 1885 a. wäljaanne ühes lisandus-

§§ 249—250, §§ 202-27:] . §§ 27.V. 
27b 2861, 287, 3, 528, 531, 

9871, 1034*, 10:] !\ 10345, 10441, 13581, 
1358*, 1359' -1359" m 1459; 8) Rahukoh-
tunikkude poolt pealepancfawate karistuste 
seaduses (VcTaB- o HaKa3aHHsrx, HanaraeMbix 
MHpoBUMH cyflbHMH) (Wene riigi seadi 
kouu XV köide 1885". ia 191 I. a. wäljaanne 
§§ :n\ 39*, 58—59\ 61, 63 ja 142*. 9) Sõja 
nuhtlusseaduses (BOHHCKHÄ ycTaB o HaKa3a-
HHfix C. B. n . 1869 roa. XXII H3flaH. 3) 
§§'96—161, 169- 175, 100—106, 21 
20 1. 2731 27:!". 

VÎ 2. Wabastada wangistusest ja karis
tusest kõik, kes administratiiwsel teel po
liitilistel põhjustel wabariigi walitsuswõi-
mude pooli wangistatud ja karistatud. 
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§ :). Anda õigus takistamatalt tagasi 
tulla Eesti wabariigi piiridesse kõigile 
walitsus wõimude pooli wälja.-aadetuile. 
sunniti neile, kes poliitilistel põhjustel '24. 
weebruarial 1918 a. Eestist lahkunud. 

§ l. See seadus ei ole maksew nende 
kohta, kes Saksa okkupatsiooni wõimusid 
toeta-id ja neile tegelikult kaasa aitasid. 

J u ii a t a j a K. W i r ni a: Sõna on 
palunud rhs. -I. Ailikso. Kuna rhs. J. Al-
liksod sai sõna eelmisel kõnelemisel ära 
wõetud ja meie kodukorras selgelt oi ole 
etto nähtud, kas rhs. •). Ailikso"! jäigi:. 
korral on sõnaõigus, wõi mitte, siis panen 
selle küsimuse otsustamiseksMttigikogule 
ette. Kas Boowitakse sel puhul sõna? 

R k I. J. S e 1 j a ni a a (töerv) : Mina 
isiklikult leian kodukorda arwesse wõttes, 

lin mitte tarwis ei ole sõna ära wõtta. 
teks on sõna ära wõtnud teatawa 

küsimuse arutamisel ja teise küsimusi» 
juures peaks ta sõna saama, nii et, minu 
arwates ei ole tarwi6 -oda hääletamisele 
panna. 

J u h a t a j a K. \Y i r m a: Teisi ette
panekuid oi tehta; siis loen ma. et seo 
Riigikogu ühine arwamine on. 

R k 1. .1. A l l i k s o (kom) : Mui ei ole 
enam midagi iseäralist teatada rohkem. 
kui wiimase] koosolekul Iseseiswate Sot
sialistide rühma poolt ettetoodud seadus
eelnõu puhul; kuid see on seesama, mil
lega meie ühinesime wiimasel koosolekul 
ja Koinniunistline Töölislerühm saab ka 
seekord selle seaduseelnõu kohta tehtud 
ettepanekuga ühinema. 

J u h a t a j a K. W i r m a: Rhs. Al-
likbo, kui Teie mitte ettepanekut ei tee. 
mina .-ost aru ei saanud, mis see pidi 
tähendama ja missuguse ettepanekuga Teie 
Qhine6ite, .-est meil on kaks ettepanekut. 
(Rhs. J. Ailikso kohalt: iseseiswate sotsia
listide parandusega.) Panen esimeses 
järjekorras iseseiswate sotsialistide paran
duse hääletamisele. Kas soowitakse selle 
paranduse ettekandmist? Ei soowila. Kes 
on paranjduse wastuwõtmise poolt? (Sek-
retäär loel» hääli.) Kes wastu? 
e t t e p a n e k 0 II 32 h ä ä I e g a 19 
w a s t u t a g a s i 1 ü k a t u d. Järgmine 
on kommisjoni ettepanek. Ma panen selle 
hääletamisele. (Hääletatakse.) S u u r e 
h ä ä 1 t e e n a m u s e g a 0 n s e e p a -
r a g r. k o m m i s j 0 n i r e d a k t s i o o 
n i s w a s t u w õ e t u d . Sõna on era
korraliseks teadaandeks rhs. P. Ahram-
Bon'il. 

R k l . V. A h r a m s o n (is.): Herrad 
Riigikogu liikmed! Mui ei tarwitse põh

jendama, hakata, miks Eesti töölistok! 
üleüldist poliitilist amnestiat noual). Pime
damale ja ka kurdimale inimesele peaks 
see teäda olema. Kes ei teaks seda, ei 
meie wnngimajad on inimesi täis topitud, 
et traataiad on inimesi karjade kaupa 
täi.- et hulgad sunnitööle ja -unna mõis
tetud. Minul tarwitseb ainult alla kriipsu
tada, seda. et kõikidel suurematel tööliste 
koosolekutel, mis on peetud nii hästi Rii
gikogu walimiste eel. kui ka hiljemalt, ja 
mis kunni siiaajani on peetud, on Eesti 
töölisteklassi alaline nõudmine: andke 
meile täieline poliitiline amnestia! Sellest 
nõudmisesl wälja minnes töötas meie Kesti 
1. S. T. I\ Riigikogu rühm wälja täielise 
amnestiaseaduse eelnõu. Mis sai sellest 
eelnõust? Esimene löök oli s(>e. et. seda 
põlewat küsimust arutusele ei woolud, waid 
maha maeti kommisjoni. Mis ootas teda 
kommisjõnis? Seesama mahamatmrne. .Ia 
kui la lõpuks kommisjonast wälja tuli. siis 
liuni- ta sarnasena, nagu teie teda siin 
praegu näoto ja arutate, ja mida. mina 
mitmel korral amnestiaseaduse wärdjake 
olen nimetanud. See seaduseelnõu annab 
ainult tillukesele osale süütegudest, spot 
siel sõjawäeate le , amnestia. Meie rühma 
ettepaneku, kus nõuti täielist, poliitilist 
amnestiat, ei kukutanud mitte üksi kom
misjon lahi. waid Riigikogu on teda siin 
kolmekordselt lahi kukutanud. On loo
mulik, et ei wõi lootma jääda täielikku 
poliitilist, amnestiat Riigikogu kodanlise 
enamuse' poolt. Ka ei wõi uude rühm lep
pida, sarnase amnestia wärdjaga. nagu seda 
kommisjoni amnestiaseaduse eelnõu ou. 
Küsimus on lihtne. Kodanlus kardab Eesti 
töölisteklassi; kodanlus teab, et tööline on 
toma weriwaenlane. .Ia sellepärast täis
kiilutud wangimajaa, traataiad. need 
sunnitööd ja surmanuhtlused on. See on 
nii. Teiselt poolt teab Eesti töölisteklass, 
et temal, töölistoklassil. tuleb täieliku 
poliitilise amnestia eest wõitlusse astuda 
ja seda katte wõita. s. o. kodanline kord 
kukutada. 

Mis aga puutub kõneall olewasse kom-
mi-joni ettepanekusse, siis pean oma 
rühina nimel teatama, et meie rühm ei taha 
olla kilhiks Riigikogu kodanlisea enamu
sele, kes kõlawa nime all. nimelt amnestia
seaduse nime all. töölistoklassile absoluut 
mitte midagi ei anna. Ma teatan, et meie 
rühm ei loe mitte tarwilikuks *täna-
amuestia-eaduse eelnõu arutusest osa 
wõtta ja protestiks Riigikogu kodanlise 
enamuse teguwiisi wastu, kes wangikotta 
Eesti töölisteklassi liikmeid mädanema 
tahab jätta, loobub meie rühm täna-
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amnestiaseaduse arutamisest ja lahkub 
saalist (Hüüe koha pealt: Büwasti!) 

I,' k I. J. A 1 1 i k s o (koni.): Teatan, et 
ka meie rühm amnestia arutamisest osa ei 
saa wõita, sellepärasl e1 kodanlased töö
lisi, kes 'nonde kätte wangi on langenud, 
ikkagi kinni tahaksid pidada ja selle pro
testiks lahkub meie rühm koosolekult 

K o m m 18 j 0 n i a i u a n d j a: ^ 2. 
Wabastada wastutuseal ja karist M 
kõiki, kes süüdi mõistetud wõi keda süü
distatakse kuriteos, mis on toime pandud 
kunni käesolewa seaduse wäljakuulutanii
seni „RÜgi Teataja.-" ja mis on ette näh
tud nuhtlusseaduse(yjioÄeH. o HaKa3aHH«x) 
^ 528. 

J u h a t a j a. K. \Y i r m a: Kes on 
selle > wastuwõtmise poolt, palun käed. 
üles tõsta. Kes wastua Ei keegi. S e l 
l e g a on £ 2 w a s t. u w õ e t u d. 

K o m m i s j o n i a r u a n d j a J. P a 
r i k : > 3. Kõigile, kes on süüdi mõistetud 
söjaringkonna-, wälja- wõi polgukohtute 
poolt, wõi keda süüdistatakse kuritegudes, 
mis on toime pandud kunni käesolewa 
seäduse wäljakuulutamiseni „Riigi Teata
jas" ia mi-' on (Ute nähtud sõja nuhtlus-
seaduse §§ 98 II i. 100. kui süüdis
tus 98 II .1. ühenduses. 101 III .j.. 102 ja 
10:1. kui süüdistused 101 III i. ühendil 
106, 107. I lo. 117. 127. 136, lõ.V. 157, 
158, 159, 24.V .ia 24(i' 1 j . ja uue nuhtl. 
s. (yronoBHoe y^OÄeHHe) £ 109 ja wägede 
ülemjuhataja sunduslikus määruses nr. 24 
— 1õ. weebruarial 1920 a. wähendada 
karistuseks wahi all wiibimise aega Ühe 
neljandiku peäle kohtu poolt määratud 
karistusest, neile aga*, kes surma wõi elu

ale sunnitööle mõistetud, määratakse 
karistuseks õ aastal sunnitööd. 

(Sõnasoowijaid ei ole. £ :l w õ e 
t a k 8 e h ä ä I e t a m i s e I w a s t u.) 

I\ o m m i s j o n i a r u a n d j a .1. P a -
r i k: ^ 4. Kõikidele neile, kes Wallakoh
tute pooli kunni käesolewa seäduse wäl
jakuulutamiseni ..Iviiiii Teatajas'" süüdi on 
mõistetud, antakse Õigus 0 kuu jooksul 
nõuda asjade uuesti sisulist arutamist ja 
otsustamist BÕjaringkonna-kohtus. 

Seda ÕigUCt 81 olo neil süüdimõi-
tutel. kes sarnase palwega juha esinenud 
ja kelle asi arutatud ja otsustatud on am
nestiaseaduse põhjal 3. maist L919 a. 
(„Riigi Teataja" nr. 30/31 — 1919 a.). 
niisama ka neil. kello asjad apellatsiooni 
korra.- sõjaringkonna-kohtus arutusel olnud. 

H k 1. A. T u p i t s (põl.-k.): Riigikogu 
olekul -eietas meie esitaja juha üksik

asjaliselt neid põhjusi, miks meie soowime. 

et käesolewast seaduseelnõust >: 4 wälja 
jäetaks. Riigikogu liigetel on wist 
meeles ja, sellepärast ei hakka ma, teatama 
neid motiiwe. Teen ettepaneku Põllu
meeste rühma nimel amnestiaseaduse eel
nõust £ 4. Wälja jalla. 

K o m m i s j o n i a r u a n d j a .1. P a -
r i k: Motiiwidel. mis ma, käesolewa 
duse kohta olen toonud, toetan ma kom
misjoni nimel selle para.ur. sissejätmist. 

(Sõnasoowijaid enam ei ole. II ä ä I e -
1 a m i s e I w õ e t a k s e £ 4 w a s t, u. ) 

K o m m i s j o n i a r u a n d j a J. P a 
r i k : î? 5., Kui isik süüdi on mõistetud 
kuritegude koostuse wõi karistuse kokku-
arwamise määruste järele kuritegude eest, 
mille hulgast ühed käesolewa seaduse alla 
käiwad, aga teised selle alla ei käi. siis 
tuleh käesolewal seadust esimeste kurite
gude kohta tarwitada, ning peäle selle 
arwatakse üleüldine karistusaeg wastawalt 

koostuse wõi kokkuarwamise määruste 
järele. 

(Sõnasoowijaid ei ole. II ä ä l e t a 
rn i s e 1 w õ e t a k s e § ."> w a s t u. ) 

K o m m i s j o n i a r u a n d j a J. P a -
r i k: S (>. Nende isikute kohta, kes süüdi 
on mõistetud kuritegude eest, uus ki 
olewas seaduses tähendatud ja kellele A.su-
t iwa KOLMI wõi Wabariigi Walitsuse poolt 
kunni käesolewa seaduse wäljakuulutami
seni ,,RHgi Teatajas" karistust on armu
andmise korras wähem kergendatud, kui 
käesolewa seäduse §§ L— 3 ette on nähtud, 
tuleh käesolewal seadusi tarwitada, kohtu 
otsuses pealepandud karistust aluseks wõt-

( Sõnasoowijaid ei ole. H ä ä I o I a -
n: i s e 1 w õ e t a k s c ^ 0 w a s t u.) 

K o m m i s j o n i a r u a n d .i a J. P a 
r i k : £ 7. Selle seäduse wiibimata täit
mine panna kohtu- ja sõjaministrite peale, 
.-olle järele, kellele alluwad süüteo asju 
ajawad ja karistusi täitwad asutused ja 
ametnikud. 

(Sõnasoowijaid ei ole. >; 7 W fl e t a k B e 
h ä ä l o t a m i s e I w a s t u.) 

K o m m i s j o n i a r u a n d j a .). I' a -
r i k: ^ s. Käesolew seadus hakkab maks
ma wäljakuulutamisega „Riigi Teatajas". 

(Sõnasoowijaid ei ole. II ä ä l e t a -
ni i - o I w õ o t a k S e ^ S w a s t u.) 

.1 u h a t a i a K. W i r m a: Kodukorra 
? 39 põhjal panen .-elle seaduse .-isu kor
raga hääletamisele. Kes on selle amnes
tiaseaduse wastuwõtmise poolt? Kes 
wastu? Wastu ei ole keegi. S e . l l e g a 
o n a m n e s t i a s e a d u s III 1 u g e m i -
s e 1 w a s t u w õ e t u d. 
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K k 1. A. S o r o k i n ( wen.) : Teen ette
paneku seda seadust ilma redaktsiooni 
kommisjoni andmata wastu wõtta. 

K o m m i s j o n i a r u a n d j a J. P a -
r i k: Kommisjoni nimel teen ettepaneku, 
• •i see seadus saaks redaktsiooni kommis
joni antud, aga redaktsiooni kommisjonile 
saaks kohuseks tehtud, et tema järgmisel 
Riigikogu koosolekul oma ettepanekuga 
esineks. (Rkl. A. Sorokin kohalt: Ühinen!) 

J u h a t a j a K. W i i - m a : Kuna rhs. 
Sorokin kommisjoni aruandja ettepanekuga 
on ühinenud, siis on üks ettepanek ja ni
melt, et see seaduseelnõu redaktsiooni 
kommisjoni antaks ja kommisjonile mää
rataks tähtaeg kunni järgmise Riigikogu 
koosolekuni. Teist ettepanekut ei tehta, 
panen selle ettepaneku hääletamisele. 
(Hääletatakse.) S e e g a on s e e e t l c -
]> a n e k V a s t u w õ e t u d. 

15. Seadus wai- M a a s e a d u s e k o m-
kemaapid. ren- m i s j o n i a r u a n d j a 
dilep. pikend. C h r . A r r o : Rendilepin-

kohta. gute pikendamise seadusel 
on juba oma wäikene 

ajalugu olemas. 1!M!) a. anti esimene sel
lekohane seadus wälja, mis sel ajal wäga 
tarwiline oli. See sai aga kahjuks nii
wõrd pealiskaudne, et ta suurt nurinat 
wälja, kutsus ja paljudele ülekohut tegi. 
Tagant järele on seda mitmelt poolt tõen
datud. Iseäranis on aga seletatud, et selle 
seäduse wäljaandmine sagedasti just nõr
gemale poolele ülekohut teinud on. Tuleb 
meele tuletada, kuidas palju sõjamehi koju 
tulid ja neil ei olnud wõimalik põllutööle 
hakata, sesl seaduse läbi olid nende maade 
rentnikud aasta peäle pikendust saanud. 
Peale sette oli weel palju muid juhtumisi, 
kus awalikuks Iuli. et see pikendamise 
seadus oli puudulik. Aasta jooksul ,-aadi 
aeal aru ja 1920 a. anti uus seadus rendi
lepingute pikendamise kohta. Selle seä
duse väljaandmisel toimetati juba natuke 
õnnelikumalt. Tema kaitses peaasjalikult 
wäikekohapidajate ja sõdurite õigust Nii 
palju kui minul teada on. ei kutsunud mi
newal aastal wäljakuulutatud rendipikon-
damise seadus mitte nurinal wälja. Saadi 
aru. et oli ülemineku ajajärk ja sellepärast 
wõeti rahulolekuga wastu. ( Wahelhüüe 
pahemalt poolt: Kas nüüd on see ülemi
neku ajajärk möödas?) Tänawu on esi
nenud Sots.-dem. töölisterühm ka sarnase 
rendilepingu pikendamise seadusega. Sel
les eelnõus on juba see iseäralik, et ei 
soowita mitte rendilepinguid pikendada 
ühe aasta peale, waid kolmeks aastaks. 
Kui nüüd praegust olukorda tähele panna. 

siis tuleb konstateerida, seisukorda, et see 
mitte enam sarnane ei ole, kui kahe ehk 
ühe aasta eest Meie asume juba kaugelt 
üle aasta rahuaja tingimistes. Selle aja 
jooksul on saanud inimesed oma seisu
korda paremini korraldada, kui see sõja
ajal oli. Ki ole kuulda kusagil masselisi 
lahtiütlemist popsikohtade-pidajate. kui ka 
suuremate rentnikkude juures, mida aga 
wiimasel ajal rohkesti kuulda on olnud 
riigirentnikkude juures, kus wäga paljudes 
kohtades on üles öeldud ajutistele maapi-
dajatele. 

Kommisjon on leidnud, et sünnis ega 
kohane ei ole niisugust seadust õieti wälja 
kuulutada isegi aasta peäle, sest see tooks 
teatawad wiisil palju halbtust kaasa. Siin 
tuleb arwesse wõtta, et niisuguse seäduse 
wäljakuulutamine ja maksmapanemine 
wõiks tuua soowimata, tagajärgi; ainult 
üksikutes küsimustes wõiks ta wast teata-
watele soowidele wastu tulla, kuid ühes 
sellega on ta paljude halbtustaga seotud. 
Ma wõin tähendada nende juhtumiste 
peale, kus esimese ülekohtuse rendilepin
gute pikendamise seaduse järele hulk maa-
pidajaid .kes maid olid wälja rentinud, 
juhtumist tarwitasad ja rentnikkudele üles 
ütlesid. Möödaläinud aastal wõisid need 
rentnikud mõisadesse asuda. Paljude] ta
ludel ei olnud mõtet rentnikkudele lahti 
öelda, kuid et rentnikud kutsuti mõisa 
asuma, siis ei olnud üleüldse wõimalik nen
dega kokkulepet teha. Meie wõime üle 
terwe kodumaa kohti leida, kus rendilean-
tawad maad söödis seisid, sest et koha
omanik ei suutnud ise harida ja rentnikka 
ei jätkunud mitte, kes oleks kohti ja maid 
saada soowinud. Tänawu on kuulda 
nemad walmis on neid maid wälja rentima. 
Xüüd on seisukord muutunud. Nüüd ajuti
sed rentnikud kehwad mõisadest wälja. 

Wiimaste peäle tulewad sõdurid. Mina 
olen põllumeeste käest kuulnud, et kui nii
sugune Bunnirendile andmisi' seadus wälja 
antakse, siis nad ei julge maad wälja ren
tida mitte kindlad olles, mis tulewal aas
tal maaga wõib sündida. Nad wõtawad 
maa, mida nad ise harida ei suuda, ikkagi 
oma käite ja jätawad hooletusse. Selle
pärast ei oleks soowitaw, et Riigikogu 
sarnase seäduse wälja annaks. Mina ei 
saa mitte salata, et meil rendilepingu pi
kendamiseks mingisugust seadust tarwis 
oleks, aga niisugune pealiskaudne rendi
lepingute pikendamine ei too selles asjas 
mitte parandust ja sellepärast ei oleks soo
witaw seda seadust wälja anda. Nendel 
motiiwidel leidis maaseaduse kommisjon. 
et see seadus, kui niisugune, tulel) tas 

2 s 
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lükata. missuguse ettepanekuga ma praegu 
siin esinen. 

Et k l . J. \V a i n (sd.): Lugupeetud rah-
wasaadikudî Maakommisjoni aruandja al
gas sõnadega; el rendilepingute pikenda
mise seadusel on oina ajalugu. Kaks aas
tat tagasi olla lepinguid pikendatud era
korraliste aegade pärast; nüüd aea olla 
erakorralised ajad möödas, olukord täitsa 
normaalne, inimesed koju tulnud. - loo* 
mulikuh. meeleolu igal pool rahulik ja ren
dileandjad ja rendilewõtjad wõiwad oma-
wahel kokku leppida. Sellepärast wõiwat 
rendilepingute pikendamine, kui asi,!!;:. 
ära jääda. Kui siin arutati sõjaseaduse 
lõpetamise küsimust. siis tõendati, et 
istume bürokseliini waatide otsas; herra 
siseminister toonitas iseäralise hirmuga, et 
olla inimesi, kes käiwad pomm käes. teises 
peos rewolwer ja tikutoos taskus, et wahest 
wõiks hirmutisi tulowalgol waadata. (Naer 
pahemal pool.) Kui kaks aastat rendile
pinguid pikendatud, siis tehtud sellega 
suurt ülekohut nõrgemale poolele. Xii 
palju kui mina tean ja tunnen tööandjate 
ja tööliste vahekordi normeeriwaid sea
dusi, samuti ka seadusi rendileandja ja 
rendilewõtja wahekorra kohta, siis katsu
takse harilikult nendes ikka kaitseda nõr
gemat poolt. Meie seisukohalt waadates 
on nõrgem pool muidugi rentnik, aea wõil» 
olla. et herra Arro (Pahemail pooli: On 
maaliidu nõrgem pool. Naer) arwates 
nõrgem pool rendileandja on. Mina saan 
kommisjoni aruandjast wäga hästi aru: 
rendileandja wõib oma tonnaashi poolest 
küll üsna suur olla. aga siiski jõu poolest 
nõrk. Peab alla kriipsutama, et sehnHoli 
rendilepingus paragrahw, mis nõrgemale 
poolele wõimalusa andis rendilepingul pi
kendada wõi mitte; rentnik, kes arwas, ei 
teda rendilepinguga pigistada wõi kurnata 
tahetakse, loomulikult ei pikendanud seda 
lepingut mitte. Xii palju, kui need 2 
tat näidanud, olid lepingute pikendamised 
aga harilikud nähtused ja see sünnib ka 
edaspidi, ka tänawu, kui rendilepingute 
pikendamise seadus wälja, antakse. Mine
wal aastal öeldi rentnikkudele üles ka siis, 
kui rentnikud nõus olid uusi lepinguid 
tegema. Ei saa arwata, et rendileandja 
rentnikule sellepärast üles ütles, et ta nii
wõrd kunstiarmastaja on. et oma põllul 
lilli näha tahab, põldu söödi pärast peab, 
waid sellepärast, et wilja kaswatada ehk 
põllutarwitainiso eest wiljas ehk rahas tasu 
saada. 

ränis eredate wärwidega toonitati 
maakommisjonis seda. et rendilepingute 
pikendamisega aluspinda tahetakse luua 

talumaade wõõr;mdamisele. Ma pean isik
likult ütlema, ja ma arwan - ka minu 
rühma arwamine on see — et suurtalud. 
nagU nad meil praegu on lõt) ja 200 tiinu 
suured, tükeldatud wõiwad saada, õhfcu-
Euroopas on talu kaheksa kunni kolm
teistkümmend tiinu suur Tükoldatakso 
aga. sunniwiisil. ehk omaniku enese wabal 
tahtmisel. Wäga wõimalik, et suurtalu-
pidajad, ette nähes tükeldamist' wõimalust, 
talu jägawad oma pärijate wahel ja sellega 
wäljaspoolt siirwot tükeldamise elustami
seks awaldada ei lase Kui aga peaks 
tarwidus tulema tulewikus tööle panna 
söödisolewa! talumaad, kui oiöödapääse-
mataks saal» suurtalude tükeldamine, siis 
ei ole tarwis sellele mitte iseäralist ette
walmistus^ ka mõisade wõõrandamiseks 
polnud kunstlikult ettewalmistatud pinda, 
waid elule wast a wait, anti teataw seadus 
wälja: selleks oli tarwidus. Kui samasu
gune tarwidus korduma peaks. — millest 
meie kodanlisea kihid, kes nüüd nii äge
dalt rendilepingute pikendamise wastu 
wõitlewad, mitte aru ei saa. - siis on 
selle tarwiduse järele ka reaalne jõud. 
Riigikogule ette pannes rendilepingute pi
kendamise seaduseelnõu ei tahtnud meie 
midagi teha sarnaseks ettewalmistusaks. 
Meie ei tahtnud sellega midagi muud kätte 
saada, kui luua seisukorda, kus ei oleks 
suured talumaad söödis, kuna elaw ja eluta 
inwentaar [üllatud saab. iMõni aasta 
edasi, kui meil tööstus õigetesse rööbas-

läheh ja tawaliselt areneb, lähewad 
paljud oskustöölised, kes nüüd maatükid 
wõtnud oma endise elukutse juure tagasi, 
ja põldu harima jääwad ainult need. kes 
seda mõistawad. Loomuwastane nähtus 
oleks, kui meie laseks luua sarnase seisu
korra, kus inimesed, kellel olemas inwen
taar. renditaludest ehk mõisadest, kus nad 
rentnikud, wälja minema peaksid, seda 
ära pillawad ja uut; maatükki harimiseks 
saades uuesti peale niates 10 küünega 
peawad omale majanduslisi põhja luua kat
suma. Siin ei ole tegemist, mingisuguse 
sotsialismiga ja ma arwan, et meie kodan-
listel erakondadel peaks olema nii palju 
tahtmist riigi majapidamise korraldamiseks, 
et nad katsuksid warandus] alles hoida ja 

-i küljest hoolitseksid, et meie talu
maa wiimase tükikeseni wiljakandjaks 
saaks. Need tingimised, mis sundisid ren
dilepinguid pikendama, ei ole kaugeltki 
weel kadunud ehk meie küll rahuaja tin-
gimistes enam kui aasta, oleme elanud. 
Meie peame iseäranis silmad lahti pidama 
selle tööstusharu juures, mis meil põhiki-
hiks. ega tohi maaharijaid-rentnikka suu-
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roieteele heita, jättes meie riigi suuremat 
tööala, meie maad, unuksile. Teeksime 
.-(Mia siiski, siis raskendaksime olewat ma
janduslisi kriisi; kuid mis seal juures ise
äranis tähelpanu wäärt - meie kaswatak
se me tööpuudust. 

Tks osa inimesi rändaks linnadesse, 
aga seal kaswal» ilma. nendetagi töötatöö-
lisle wägi alatasa. Narwast, näituseks, 
teatati eil;i weel. et seal terwe Kreenholmi 
wabrik, kus 520 töölist oli. seisma pan
nakse sellepärast, et ttp-gu ei ole. Millal 
see turg tarwitama hakkab, seda on wii,Lfa 
raske öelda. Kuid niisugune nähtut 
igas linnas, et wabrikutöölised lahti las-
lakse. Looge nüüd weel proletaarlasi maal 
juure, looge neid sööiijäänud talumaade 
arwe juure, saab meiel tööstuskriis wäga 
terawa kuju. wõib bbotatööliste küsimus 
wäga terawaks minna. Kuid ma arwan, ei 
riiklistea huwidas peaks olema neid lera-
waid küsimusi kõikide abinõudega katsuda 
pehmendada. 

Maakommisjonis toodi ette. et sennised 
talude rentnikud Lähewad lühimaadele jn 
seda jätkuda kullalt. Kuid kõik. kes maalt 
tulewad, räägiwad hoopis teist keelt. Mis
sugune wõimalus jääb riigirentniku] maad 
saada, kui praegu märgata on tendentse, 
anda mõisaid terwetena. endistele omanik
kudele ehk nende wolinikkudele. Neiski 
mõisades on terwe rida rontnikka. kes 
suuretee peäle heidetakse. Maatahtjate 
arw on osalt töökriisi tõtiu. osalt teiste 
olude tagajärje) igal pool wõimatu suur. 
Täna näituseks oli Pärnumaalt, Surjus! 
inimene põllutööministeeriumi-: seal on 
näituseks 130 inimest tümast S koha peäle 
üles annud. Umbes sarnane on seisukord 
ka mujal. ('telge siis. et jätkub weel maad 
rentnikkudele wälja anda. See troost, et 
mõisaid wäga palju tükeldatakse, on nõrk; 
meie loeme sellest küll ajalehtedes, kuid 
ma wõiks teile terwe rea näitusi tuua. et 
tükeldatud mõisad wäljaandmise päewal 
wälja, andmata jäetakse. ("Iie nii.-u:. 
mõisa küsimus oli hiljuti Riigikogu kõne
toolil arutusel. Teme. Koigi mõis oli Jar-
wannaal; Wiljandimaal j mei

lt) koina wälia andmata, Mispäi 
ei tea. < >li kuulda, ei. seal tahetak 
seada hobusekasvatus Kuid mina olen 
sealtpoolt inimene ja tean. mõisas 
oli ainuli õ sälgu ja nendelgi kärnad 

nii et wõiks ainult kärnakaswatust 
i d a 

Siis ööldakse, et rendileandja ja rentnik 
leppiwat wäga häsli kokku. Ma ei hak
kaks mitte looma, üksikuid tingimisi, mida 
kohtade pealt saadetakse, sesl wõib ehk 

nende tõelikkuse juures kahelda; ma toon 
näitusi suurema organisatsiooni poolt. 
Nimelt on Wiljandimaal rentnikkude sei
sukord nii halb, et nad hädasunnil rent
nikkude >eltsi on asutanud. Nad saatsid 
oma esitajad põllutööministeeriumi ja toodi 
andmed ette. et, maaomanikud nõuawad 
renti wakamaa eest 1500 kunni 3500 
marka. ( Wahelhüüe: neli ja pool tuhat 
marka.) Seda. ma ei tea. wõib olla, et 
kusagil nii palju nõutakse. Siis tuleks 
liin 4500—1050D marka maksma. Ma ei 
laba uskuda, et keegi seda renti kergeks 
peab. sest minewal aastal walasid paljud 
krokodilli pisaraid, kui riigirentnikkudelt 
normi järele renti nõuti rukki kilogrammi 
järele. 

Inimeste proletariseetimine ja töötatöö- -
liste hulkade suurendamine süwendäb meie 
toitluskriisi. süwendab töötatööliste küsi
must. Ärme jätame maad sööti, ärme la
seme inwentaari pillata inimestel, kes 
paari-kolme aasia pärast maad saawad. 
Ma loodaks iseäranis, et need rühmad, kes 
maareformi alustasid, et need rühmad kat
suwad igapidi leina edaspidist teostamist 
Wõimaldada ja panen ette seda seadust 1 
lugemisel wastu wõtta. 

R k l . .1. J a u s (>({.): Austatud Riigi
kogu liikmed! Kõige kaaluwani wastu 
waide käesolewa teadusprojekti kohta on 
see asjaolu, et on tähele" panna, mas.-elist 
rendilepingute ülesütlemist. Mina olen 
praegu seisukorra.-, kus palju rendilepin-
gute-küsimustega tegemist teha tulel). Wiie 
kuu jooksul on nimetatud küsimusi Ugi 
1000 olnud, kuna nende hulgast rendile
pingule iihviitlemisi ja muid rendilepingu-
küsimusi ligi 300 on. Ma pean lähendama. 
et mitte kõik rendilepingu-küsimused minu 
juure ei ulata ja et sellest asutusest, milles 
mina töötan, wähe teatakse ja kui nüüd 
seal juba reiidilopingute-küsimuslo ja üles
ütlemine arw nii -uur on. siis tähendab, et 
neil ülosütlenibtel tõesti massoline iseloom 
on. Kui tähele panna nende inimeste mee
leolu, kes oma asja on seletamas käinud. 
uis pean ütlema, et wahekord tõesti wäga 
teraw on ja eeltulewal aastal wõib selles 
sidite- weel suuremaid üllatusi tulla, ar-

mittenormaalseid aegu. Mõi-
sadejagamine wiskab i t määratu 
hulga töölisi uulitsale, mitte just uulitsale. 
kuid nende endistest olukordadest wälja 
minnes sünnitab ta sarnast meeleolu, mida 
terawaks wõib nimetada ja nad panewad 
otsekohe küsimise ette. et, ütelge ometi — 
kuhu meie peame minema. Igal inimesel 
ei oi küsimus ka mitte sugugi üle-
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arune, sest tõepoolest ci ole kuhu minna. 
Mis nüüd sellesse puutub, et ülekohut olla 
sündinud nende maaomanikkudega, siis 
maakommisjoni aruandja ise tähendas, et 
minewaaastane seadus puudutas ainult 
neid popsnikka, kes õige pisikesed maapi-
dajad olid. kuid see ei paranda ka sugugi 
seisukorda, 

Keegi oktobrist Tartu ülikoolis tähen
das, et popsnikkude kohtade asutamine 
Baltimaal ei ole muud midagi, kui pere
meeste püüe uut õiguslist järjekorda luua, 
kuna maatükk inimesi siduwat igal silma
pilgul peremeeste wõimu alla ja kes wõi
wad töölisi sundida endile tööd tegema, 
kuna popsnikud nutte igakord ei läinud 
kõigehalwemal tööajal poolmuidu pere
meeste juure tööle, waid läksid mujale. 
Kuna peremees tihti maksta ei tahtnud, 
siis tekkisid sellest mitmesugused konflik
tid ja meie tegelased teawad, missugune 
laastamine üle maa käis nende wäikeste 
rentnikkude kohta ja praegusel ajal lahel» 
asi selle peale, et neid popsnikka wälja 
wisata oma kohtade pealt wõib paari-kolme 
wakamaa rendiga. Xad peawad teistesse 
kohtadesse minema, teisi orjama, kuna 
ometi keegi orjamiseks loodud pole. Tõe
poolest ütlesid minu juures rendilepingu (Ue 
rääkijad, et ühe wakamaa randiks 1500— 
3500 marka nõutakse. Minu arwamise järele 
on maakommisjoni otsus selle seäduse 
kohta wäea kergelt woolud ja ma pean 
ütlema, et. ma selle seaduseelnõu redakt
siooniga nõus ei ole. Maakommisjon ei 
ole heaks arwanud üleüldse seda küsimust 
läbirääkimise alla wõtta ja tähele pannes 
neid asjaolusid arwan mina. et, seda küsi
must peaks uuesti arutamise alla wõtma 
just nende nõrkade wäikemaapidajate kait
seks. Kommisjoni aruandja, ei aitanud 
seda, et seadus rentnikkude kohta ei ole 
weel walu; töötatud. Mina jätan Belle küsi
muse hoopis maha ja teen ettepaneku seda 
seaduseelnõu üleüldisesse kommisjoni läbi
arutamiseks anda, mää ial es 7-päewane 
tähtaeg. 

R k l . T h. P o o l (töer.): Lugupeetud 
rahwasaadikud! Tööerakonna rühm ei ole 
küll nõus selle redaktsiooniga, missugust'! 
kujul see seadus on siin ette kantud. Siin 
on näituseks £ > wäga ebamääraselt redi
geeritud. Selles on tähendatud pooletera-
lepingud. mis wäga palju küsimusi lahti
seks jätab. Siis nõuaks weel redigeerimist 
minewaaastane rendilepingute pikendamise 
seadu>. Best et seal teatud arusaamatused 
sees on. Lõpuks asudes seisukohale, et 
meil normaal olukorra juure tagasi tuleb 
pöörata, on põhjendamata ka rendilepin

gute pikendamine kolme aasta peale. Kuid 
ühtlasi leiab meie rühm, et ka täiesti seda 
küsimust üleüldse kõrwale heita, mitto 
otstarbekohane ja soowitaw pole. Kui siin 
kommisjoni aruandja tähendas, et minewal 
aastal see seadus täiesti otstarbekohane 
ja soowitaw oli, siis peab tähelpanu. selle 
peale juhtima, et need põhjused, mis meid 
minewal aastal sundisid seda seadust ellu 
wiima, täiel mõõdul sugugi weel kõrwalda-
tud ei ole. Meie maauuendus käib oma 
rada edasi, üksikutes nurkades, wõib olla, 
suudetakse rentnikka rahuldada maaga, 
kuid teisel pool, kus maauuenduse alal wii-
witusi on sündinud, on siiski weel palju 
rentnikka olemas. Bdasi toonitas juba 
rahwaesitaja Jaus. et minewaaasta seadus 
puudutas peaasjalikult, just popsnikka, 
kellel oma majad ja õige wäiksed maatü
kid on, — järjelikult peab ka seda arwesse 
wõtma. Lõpuks tahaks tähelpanu juhtida 
selle [»eale. et meil on Petserimaa, mida 
maaseadus sugugi ei puuduta, kuid, kus 
jus1 saadud andmete põhjal on õige palju 
rentnikka, keda ähwardatakse wälja tõsta. 
Kui siin öeldakse, et keegi ei tahagi rent
nikka, wälja tõsta, peame siiski seda asja
olu konstateerima, et just nüüd kiputakse 
wälja tõstma selle hirmuga, et ehk tuleb 
niisugune seadus, mis lõpulikult rentnikud 
nende praegusele asukohale jätab. See käi
tu- on küll igatahes põhjendamata, aua 
psülioloogiliselt ei jäta see mõju awalda
mata ja. sellega tuleb rehkendada. Neid 
asjaolusid arwesse wõttes teen ettepaneku 
— mitte tagasi lükata seda seaduseelnõu, 
waid uuesti sisuliseks läbiarutamiseks ja 
para n< la mi sek s maaseaduse kommisjoni 
tagasi anda. 

R k l . J. \V a n j a (koni.): Kuulsin hil
juti, et; üks ministeerium on seaduseelnõu 
wälja, töötanud, mille järele majaomanikud 
üüri wõiwad tõsta wiiekümnekordselt, alu-
geks wõi tes ennesõjaaegset normi. Wäike
maapidajate rentnikkudega on aga Riigi
kogu walmis weel hullemat tükki läbi 
wiima. Maaseaduse kommisjon on otsus
tanud Riigikogule ette panna tagasilükka
miseks seaduseelnõu, mis pidi pikendama 
wäikemaapidajate rendilepinguid 3 aasta 
peale. Kui Bee ettepanek teie enamuse 
poolt heakskiitmist leiab, siis on wäikemaa-
îentnikkude asi weel wiletsam, kui üürnik
kudel. Siis wõidakse neile renti weel roh
kem kui 50-kordselt peale panna, ja igal 
Jüripäewal wõib maaomanik nad majast 
wälja tõsta; niimoodi ei jää nad mitte 
üksi ilma korterita, waid kogu nende 
majandus saab täiesti häwitatud. Samal 
aja! aga mõisa rentnikud ja weel riigi-
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omaks tunnistatud mõisade rentnikud 
wõiwad täiesti külluses elada, ilma 
et neid raske rendikoorem rõhuks ehk 
neid majast wäljatõstmine ähwardaks. 
Maaseaduse kommisjon oma otsusega lük
kab ümber muinasjutu, et demokraatline 
riigikord pidawat nõrgemaid tugewamate 
wastu kaitsma. Kui Asutaw Kogu maa
seaduse wastu wõttis, siis jäeti sihikindlalt 
wahekord wäikemaarentniku ja maa
omaniku wahel hoopis seadusest wälja ja 
tehti kaks aastat järgimööda eriseadusi, 
mis automaatselt seda rendiaega ühe aasta 
peale pikendasid. Ma tahaks teada, miks 
ei taha teie nüüd seda seadust enam wastu 
wõtta, mis on siis õieti muutunud. Ma ar
wan, muutunud on see rahwuswaheline olu
kord; siis oli sõjaaeg ja teil oli tarwis wäi-
kemaa rentnikka meelitada, nüüd aga ei 
ole teil tarwis neid meelitada ja nüüd 
toote oma õige näo ja kiskjad hambad 
wälja. Nüüd peate seda üleliigseks, et 
neid tarwis oma poole meelitada. Alles 
hiljuti, umbes neli kuud tagasi, kui meie 
põllumehed käisid ööpiku-laulu laulmas 
wäikeinaapidajatele ja ütlesid: oleme kõik 
ühesugused põllumehed. "Nüüd on need 
ööpiku-laulu lauljad jõhkrust täis ja nad 
on walmis neid wälja peksma. (Wahel-
hüüe: jüripäew läheneb.) Kui Jumal ta
hab kedagi nuhelda, siis lööb ta pimedu
sega ja teie kaewate ise tööliste lepinguga 
endale augu. Ma ei mõtle teile auku pähe 
rääkida, sest teie pea on niisama kui tu-
handemargalistega täistopitud sukasäär. 
Teie olete wõimule pääsenud, et oma tas
kuid täis toppida wõõrast higist ja wae
wast, teie tahate nüüd wäikerentnikkudele 
niisama ahnelt kallale tungida, kui teie 
töölistele kallale tungisite. Teadke, et 
weikemaa rentnikkude kannatus kord lõ
peb; see toob ka teie jõhkrusele lõpu ja 
siis wõiwad töölised wäikemaapidajatega 
käsikäes siia saali marsida. 

R k l . <). Q u s t a w s o n (is.) : Maasea
duse kommisjon teinud ettepaneku käesole
wa* eelnõu tagasi lükata. Ei saa seda 
imeks panna see, kes sel ajal, kui seadus
eelnõu algatati Sots.-dem. rühma poolt, 
jälgis meie tsentraalbaromeetri seisu. 
Tööerakond, seesama, kelle kohta arwab 
Aleksander Weder, et tema eriosa on olla 
cjiaOHTenbHoe ka Eesti riigis sel ajal, kui 
kla^siwõitlus terawneb iga päewaga, see
sama Tööerakond andis mõista oma hääle
kandjas ..Waba Maas", et tema on wäike-
maapidajate rendilepingute pikendamise 
wastu. Seesama Tööerakond seletas oma 
häälekandjas ..Waba Maas", et tarwis olla 
üle minna rahuaegse korra ja rahuliste 

wahekordade juure. Mina wähemalt sain 
küll mulje, et tulnud on aeg, kus Tööera
kond tunneb tarwet jälle maha saada uue 
neegripoisiga ja nimelt, et tarwis on teos
tada üht uut järku sõjaseaduse järkjärgu
lises ärakaotamises sellega, et häwitatakse 
see kaitse, mis andis käesolew seadus wäi-
kemaapidajaile minewal aastal. 

Õnneks on aga nüüd lugu muutunud. 
Peab ütlema, et just Tööerakonna seisu
koha puudumisel see seaduseelnõu läbi kuk
kus, sest Tööerakond ei olnud waewaks 
wõtnud saata ühtainustki esitajat kommis
joni koosolekule. On ju nüüd wäga rõõ-
mustaw kuulda, kui tullakse rewideerima 
oma seisukohta ses suhtes. On aga na
tuke hiljaks jäädud, sest parempool on oma 
sõna öelnud. Parempool saab wäga hästi 
aru, et kasulik on järkjärgult hakata ära 
kaotama sõjaseadust ja teisest otsast peale 
hakates ja nimelt sealt, kust saaks hoope 
anda töölistele. 

Huwitaw on tähele panna neid põhjen
dusi, millega tuldi seletama, et seda sea
dust on tarwis tagasi lükata. Siin on täna 
õhtul toonitatud, et mingisuguseid masse-
lisi ülesütlemisi kuskil märgata ei ole, waid 
isegi selle wastu — peremehed olla igal 
pool tänawu eriti lahked ja wastutuleli-
kud. Tahaksin ses suhtes alla kriipsutada 
ühe eriskummalise wäite, mis küli mitte 
siin täna pole ette toodud, waid mis kom
misjoni koosolekul aruandja Chr. Arro poolt 
ette toodi. Nimelt olla rentnikud ise ihust -
hingest rendilepingute pikendamise wastu. 
Rentnikud palunud kümnete kaupa, gt ärge 
meid haawake sarnaste seadustega. Sää
rane seletus tuleb mulle kui ilmutus üle-
welt. Pean ütlema, et meie selles walgu
ses näeme põllumehi, kui isikuid, kes on 
mingisuguse märtri oreooliga ümbritsetud. 
Ma olin arwamises, et kui põllumees Jür
mann tuleb ja ütleb, et ei ole tarwis seda 
rendilepingute pikendamise seadust, siis 
ta teeb seda oma mõttewendade klassikasu 
kaitseks. Sest rahwaesitaja Arro laseb 
mind waadata selle põllumehe kristlikku 
psüühet palju sügawamalt. Meie näeme, 
et seal on warjul wäga ja wäga suured 
wäärtused. Lugu olla nimelt nõnda, et 
põllumehed rentnikule mingit kaitset ei 
taha anda sel lihtsal põhjusel, et waadake, 
põllusaaduste hinnad on iga päewaga lan
gemas ja wõib wäga hästi tulla aeg, kus 
rendimäärad selles seaduses ei wasta enam 
elule, kus nad muutuwad abinõuks, mille 
abil rendileandja rentnikku kurnab ja koo
rib. Kujutage ette seda kurbloolist seisu
korda, kus rendileandja tahaks wõtta wä
hem renti, kui ette nähtud, kuid seadus 
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on halastamata. Ta nõuab, et peab tin
gimata nii ja nii palju rentniku käest renti 

rima. Rendileandja wõib ise 
sealjuures nutta, aga rent tuleb sisse 
nõuda. Niisuguse mulje sain mina sest 
seletusest Ja see ilmutus on seda kurb-
looliscm. traagilisem weel. et põllumees 
üleüldse näib olewat midagi nii öelda üpris 
wiiga õigustnõudjat ja midagi pühalikku. 
Nimelt tuli riis. Lattik wäitega. mis laskis 
oletada, ei põllumees olla see kõige õiguse-
nõudlikum inimene; ta laskis isegi läbi 
paista, et põllumees olla päris püha. Ta 
lõi meile ärda pildi sellest rendileandwast 
põllumehest ja näitas, et kõik kurjus tuleb 
rentnikusl. Põlluinoes-rendiloandja on 
mingisugune Saareni oru walge lill. mis ei 
puutu kellegi külge ja ei tee kellegile 
kurja. Tenia on igas suhtes hea, kõik 
halbtus tuleb ainuüksi rentniku poolt. Kui 
rentnik on hall), siis ei saa wahekord ren
dileandjaga mitte hea olla. Nimelt seda 
kriipsiitati eriti alla. Teie tahate nüüd 
meelega seda head wahekorda rikkuma 
hakata. Ki saa neid wäiteid teistwiisi 
wõtta, kui arwata .< M Beige arm ja 
hekius, mis sunnib meie põllumehi selle 
seaduse wastu hääletama. Kahwaerakonna 
esitajadki lasksid siin oma südamewerd 
joosta waeste rentnikkude pärast. Ka 
nende poolt leiti, et äduseejnõa olla 
ütlemata armetu .ia otstarbetu. Tarwis olla 
rentnikku kindlustada ühe põhjaliku rendi-

lusega. 
Kui nii Waad&ta, siis näeme, et .-iin 

w a h e l d a d e s mingisugune idüll arwa
takse walitsewat. Kuid küsimuse lähemal 
waallemisel selg«b. et reaalne elu selle 
idülli armutalt ümber paiskab. Seda kõne
lewad kohapealt tulnud teated. Tõenda* 
takse, al masseliel ülesütlemist tänawu 
märgata ei olla. Just, luna-eila oleme 
nud mitmest kohast - Saaremaalt, Hiiu
maalt. Wiljandi- ja Tartumaalt teateid, et 
on kümnete ja sadade wiisi wäikekohapi-
da.iatelo. popsnikkudele ja kantnikkudele 
üles ööldud. Pannakrt iseäranis südame 
peäle, et kui tahetakse wähegi wool päästa, 
mis päästa on. tuleb seaduseelnõu wastu 
wõtta, mis kaitseks neid. kes peaksid 
minema esimesest maist otsekohe lageda 
taewa alla. Siin on märgata, et ei taheta 
rentnikkudele head teha. waid see sünnib 
üksi ja ainult omakasu pärast. Kmba-
kumba. kas tahetakse see maapind, mis 
rentnik wahepeal üles on harinud rentniku 

t wõtta ja omaks teha, ehk kui seda 
tendentsi oi .dc. siis wähemalt tahetakse 
renditingimised nii kõrgele ajada, et nad 
rentniku hinge kinni mataw 

Siin tõendati täna. et nõutakse 1.000— 

2.000 marka renti ühe wakamaa, peält. Min
nakse isegi nii kaugele, et kunni 4.000 
marka aastarenti ühe wakamaa pealt nõu
takse, (liitlasi tahetakse läbi wiia teoorjust 
tema kõigesügawamas ulatuses. .Rentnikule 
pannakse rusikas nina alla ja kirjutatakse 
talle ette, et nii ja nii palju päewi pead sa 
tegema. Pean ütlema, et nõutakse isegi 
20—30 ja rohkem päewi üheainsama waka
maa eest. ( Wahelhüüe: Kas 50 päewa ei 
nõuta?) Jah. kui teie ahnus nõnda suur 
on. wõib olla. et teie mitte ainult, wiieküm
neal , waid isegi sajaga, ei lepi- (Naer ja 
wahelhüttded). Siin on nüüd tõesti wõima
lus, mis lubab wahekorra ära rikkuda ja 
wahekorra-rikkujaks ei ole siin mitte 
rentnik, waid rendileandja, keda taheti 
waadelda, kui pühapilti ülewal, kellel ei 
ole mingit tegemist, maiste kurjustega. Knt 
meie arusaamine neist; wahokordadest on 
sootu teine, kui teie oma. Teie arwates 
on wahekord siis rikutud, kui see pool kait-

saab, kes tänini kaitseta olnud, aga 
meie arusaamise järele pole see sugugi 
wahekorra rikkumine, kui rentnik wõib 
oma rendileandjaga rääkida, kui mees 
mehega. Teie näete Ina wahekord 

il) ainull selles, et ühelt poolt küüru-
tatakse ja kõik wastu wõetakse, mis teiselt 
poolt (üte dikteeiitakse. Meie näeme seda 
hea wahekorra loomist aga selle.-, et norge4 

male poolele tuleb tingimata kaitset anda. 
Siis tuldi siin weel tähendusega, et kui 

tahetakse läbi wiia see praegune kõneall 
olew rendilepingute pikendamine, siis pea-* 
wad piilud sõõti jääma. Ja -olle põhjen
dusega ei tuldud siin mitte esimest korda, 
waid seda toonilati juba maaseaduse kom-
misjonis. Pa rmul t poolt tullakse wälja 
ikka. selle ähwardusela, et parem jätame 
maad sööti, kui noid neile anname, 
nuiad näriwad. Wõib olla. i teile 
armas on, kuid sellest soisukoha.-t waada

nuda toio ise alati ülistati1, ei ole 
mitte riiklik wote. waid kuritöö ja teie 
olete wist ainsad, kes sellest nälja, organi
seerimisest, kui riiklusest aru saawad. 
Bdasi tähendati siin, ja, seda toonitas ka 
meie austatud kommisjoni aruandja, et olla 
tarwis kindlat rendiseadust, wälja töötama 
hakata. Ma kardan aga üht ja nimelt, et 
kui teie hakkate seda seadusi wälja töö
tama. mi88Ugune seadus, kui wõtta loogili
selt, teie endi idee seisukohalt rentniku 
seisukorra halwendamine oleks, mille teie 
aga siiski wist oskate teha. sarnase, mis 
praeguse seäduse deftoktidost waba on. ja 
kui tei# seda seadust ükskord maksma 
panema hakkate, siis kardan ma wäga, et 
on õige palju kohti, kus seda seadust üle
üldse enam maksma ei saa panna sel lihtsal 



445 P I! ( I T O K O L L N R. 12 446 

põhjusel, et rentnik on pidanud sealt lah
kuma — oma majaütikosost. (Hüüded 
pahemalt pooli: Ja inwontaari hoopis ära 
kaotama ). 

Lõpuks ei saa tähendamata jätta, ühe 
imeliku wastolu peäle. Teatawasti leidsite 
teie tänases päewakorras p. 1!) all Põllu
meeste Riigikogu rühma küsimise põllutöö-
ministrile endiste mõisaronditalude rugi
ront nikkudelt iseäralise üüriraha nõudmise 
ja riigirentnikkude kruntide küljest maa
tükkide äraoraldamise ja. wõõrastele kasu
tuna andmise asjus. Mina ei leia siin 
midagi muud. kui et see on täiesti silma
kirja IHK1 wate, see on laulmine wariseeri 
nootide jarèléi (Wahelhutided pahemalt 
poolt: Krokodilli pisarad). Sest kui teid 
tõesti kohutab see, et sadanded inimi 
peawad peawarjuta jääma ja oma kohtade 
pealt lahkuma, siis ei saa seda mitte sellega 
lahendada, et teie oma poolt aitate neid 
peawarjuta inimesi juure wabritseerida, et 
teie oma pooltki sadanded inimesed ilma 
kohata hulkuma saadate. Ei, seda peab 
wõtma natuke teisiti — teie tahate lihtsalt 
oma käed lahti päästa. Koik see, mis on 
toodud selle seaduseelnõu wastu, sihib selle 
poole, et tarwis on omale waba woli jätta 
igas suhtes, tarwis on käed lahti teha, et 
wõiks toimetada, nende rentnikkudega nii. 
nagu rendileandja sèdà ise soowib. Selle
pärast on wäga arusaadaw, kui ihust ja 
hingest sellele seadusele wastu räägitakse. 
Ma toetan pahemalt poolt tehtud ettepane
kut, seda eelnõu esimesel lugemisel wastu 
wõtta. 

( J u h a 1 a j a ko h a 1 e a s u h R i i g i -
k o g u e s i m e e s <>. S t r a n d m a n ) . 

R k l . A. K e r e m (rhw.): Austatud 
rahwasaadikud! Ma. teeks paar tähendust 
eelkõnelejate kohta. Rahwaesitaja hra 
Wain tõi ette ühelt poolt, et meie riik hari
likule olukorrale läheneb, kui majanduslis-

küsimustest räägitakse, ja teiselt poolt, 
et kui on küsimus poliitilistest wahekorda-
dest, siis meie õtse kui püssirohu tonni 
otsas alles istume. Ma arwan, et herra 
W a i n u see saladus pole, et wahekorrad 
majanduslisi es küsimustes tõesti harilikku
dele olukordadele lähenewad; kuid seda ei 
wõi meie mitte ka poliitiliste wahekordade 
kohta öelda. Siis toodi siin mõned üksikud 
põhjendused ette, et rendid on määrata kõr
geks tõusnud: mina isiklikult ei ole seda 
mitte kuulnud, et nad nii kõrged oleks 
olnud, kui siin ette toodi, kuid ma arwan, 

teodasti mitte wahet ei tehta, mis ots
tarbeks mingisugune maatükk on wälja 
renditud, ja mis hinda meil ühe ehk teise 
maatüki eest on makstud. Kuid ka meie 

omawalitsusea, sagedasti oma sotsialist
likus enamuses, on oma maade wäljaand-
misel samaseid hindu wõtnud ja nõudnud, 
mida. mitte wäga mõõdukateks ei saa 
pidada, ning tarwitajad on maksnud. Kuid 
ma pean ütlema, et maa- ja rendihind ole
neb paljugi sest otstarbest, milleks teataw 
maatükk anti. Ajutise tarwitamise juures, 
kui näituseks antakse linamaad 1 aasta 
peale, on fakt. et rentnik maa peale midagi 
ei too. waid sealt ainult ära wiib. siis on 
maal ka hoopis teistsugune rent, kui siis, 
kui maad antakse näituseks juurewilja alla; 
kuid sellest rääkida wiiks liiga erialale ja 
seda ma ei taha. Ma tahaks ainult weel 
alla kriipsutada, et rendi wahekorraa ei ole 
nii tähtis rendiaja pikendamine mõne aasta 
peale — minu arwates on see õieti kõige-
wäiksem punkt rendiolude lahendamisel; 
just rendilepingu pikendamine hoiab maa 
peäl sarnast kihti alles, kes põlluharijana 
sagedasti esineda ei tahagi. Ma ei taha 
öelda, et seal praegu kõik sarnased on; ka 
kõigeparema olukorra juures juhtub, et ma i 
peäl sarnased isikud elawad, kes seal elama 
ei oleks pidanud ja rendiwahekorra tingi
mata pikendamine annab wõimaluse nen
dele, kes põldu mitte ei ole harinud nagu 
kord ja kohus teatawa jonni juures maa 
peäl edasi elamiseks, kuna nad kui k o l m a 
tad maaharijad, meie majanduse olukorda 
ei tõsta, waid ainult alandawad. (Hüüded 
pahemalt poolt: Kui peremees halwasti 
põldu hajub; siis on see jumala tahtmine). 
Teiseks ütlen mina, ilma tingimiseta rendi
lepingute pikendamine ei lahenda rendi-
küsimust oluliselt. On palju tähtsamaid 
küsimusi, näituseks ehituste küsimus, 
majad lagunewad, ning omanikud neid ei 
paranda; keegi ei tea. mis ta peab tegema; 
wõib olla aastat kaks-kolm edasi on palju 
sai naseid maju, kus enam sees elada ei 
wõi. Samuti ei lahenda rondipikendamine 
küsimusi põlluharimise, iseäranis aga maa-
paranduste kohta, missugused oleksid pida
nud olema siin rentniku ja peremehe õigus-
lised wahekorrad jne. Minu arwates on 
need palju tähtsamad küsimused, kui kahe-
kolme aasta peale rendilepingu edasilükka
mine. Niisama on ka paljudel oma majad; 
mis sünnib nendega, kui rendileping lõpeb? 
Makswates seadustes on küll sellekohased 
juhtumised ette nähtud, kuid kas nad ka 
otstarbekohased on, selle juures kahtlen 
ma wäga. Üleüldse on meie renditingimi-
sed niisugused, mis sellest küljest mitte 
hästi wälja töötatud ei ole. et nad wõimal-
daksid põllutöö ja majanduslisi arenemist. 

Kui ma weel mõne üksiku asja. juures 
peatan, mida siin ka waremalt puudutati, 
sii-- kõige pealt selle juures, et selles sea-
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duses on paragr. Beee, mis nõuab pooletera-
mooste lepingute pikendamist teatawa 
ajani. Minule paistab wäga iseloomulik 
telle juures asjaolu, et need töölised ei ole 
kohustatud oma peremehele ette teatama, 
kas nad seda pikendust tahawad wõi mitte. 
Niiwiisi wõib tööandja jüripäewa hommi
kul sarnaste seisukorras olla, et ta ei tea, 
ka.: tööline tema juures weel edasi saab 
töötama, wõi laseb ara. <>n ta tema ase
mele uue kaubelnud, on halb, kuid weel 
halwem on see, kui peremees ilma töölis
telu jääb. igatahes näen ma. et see sea-
du.-eelnõu sel kujul, nagu ta ette on pandud, 
kaugeltki ei lahenda lekkinud soowiinala 
wahekorda, waid neid ainult, keerulisemaks 
muudab. Ma soowitas seda seaduseelnõu 
tagasi lükata ja kui soowitakse, siis wäl
tawale ametiasutusele soowiawaldusega 
esineda, et see — wõib olla wõib ka maa
seaduse kommisjon seda teha. kuid mina 
seda toetada ei saa, Best maaseaduse kom
misjonia ei ole tarwilist oludele wastawat 
informatsiooni — wälja töötaks ja ette 
paneks kiires korras uue rendiseaduse eel
nõu, mis vahekordi lahendaks nii wäike-, 
kui ka suurmaa rondimaapidajato kohta. 

( J u h a t a j a k o h a l e a s u b a b i 
e s i m e e s A. K e r e m). 

R k l . A. J õ e ä ä r (sd.): Austatud 
Riigikogu liikmed! Eelkõneleja arwamise 
järele oleks rendi-wahekordade lahenda
miseks ainus tee see. kui põUutööministee-
riumile ülesandeks teha sellekol idus-
eelnõu walmistada. Kuid ma pean tähen
dama, et põllutööministeerium õigel ajal 
sellekohase eelnõuga ei ole esinenud ja et 
selle asutuse kaudu töö liiga pikale weniks. 
Meil on juba märtsi algus käes ja kui nüüd 
alles ministeerium hakkab mingisugust 
seaduseelnõu wälja töötama, siis on esi
mene mai ammu juba möödas kui see eel
mai Riigikogusse jõuab. 

Millal ta. siis kõigist kommisjonidest ja 
lugemistest läbi käia jõuab ja millal wii
maks maksma hakkab? Kui maakommisjon 
ette pani seda seaduseelnõu tagasi lükata, 
walmistas ta igatahes Riigikogule suure 

üllatuse. Nädal tagasi otsustati siin seda 
seaduseelnõu maakommisjoni anda ja täht
ajaks wiis päewa määrata. Seda tegi Rii
gikogu igatahes mitte selleks, et seda sea
duseelnõu jälle tagasi lükata, waid nähta-

i oli Riigikogu enamusel arwamine, et 
ta tähtis ja pealegi wäga rutuline on. 

Ma ei tahaks mitte pikemalt nende põh
juste juures peatada, mis maakommisjoni 
aruandja selle seaduseelnõu wastu ette tõi. 
seda on teised kõnelejad juba teinud ja 
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peab ütlema, et õieti põhjendatud alust 
maakommisjoni] wastuwaidlemiseks ei ole. 
Kui minewal aastal rendilepingute piken
damise asi Asutawas Kogus arutusel oli, 
siis toodi, nagu Asutawa Kogu stenogram
midest näha wõib, selle pikendamise põh
juseks kolm asjaolu ette: esimene oli see, 
et meie maareformi teostamine mitte weel 
nii kaugele ei olnud jõudnud, et kõik maa-
soowijad oleks rahuldatud — ei ole sarna
ses seisukorras, et kõik wäikemaapidajad 
ja rentnikud selle läbi wõimaluse oleks 
saanud sisse seada kindlat majapidamist. 
Asi on koguni selle wastu halwemaks muu
tunud. Seda tõendab just nimelt see, et 
ka tänasesse päevakorda on üles wõetud 
Põllumeeste Riigikogu lülima küsimine: 
..mis mõtleb walitsus teha nende ajutiste 
riigirentnikkude, mõisamoonameeste ja töö
liste seisukorra parandamiseks, kes Jüri
päewal on sunnitud oma kohtadelt lah
kuma."v 

Teatawasti on maasaamisel sõduritel 
esimeses järjekorras eesõigus; siis tulewad 
wast mõisa töölised. Sõdurid on aga wäga 
palju, nii et tööliste soowide rahuldamiseks 
maasaamise asjus maad ei jätku ja juba 
isegi mõisatöölisea on sunnitud wälja mi
nema. Kuidas teie wõite oletada, ei Mait 
weel mõni muu. popsnikud ja rentnikud, 
kes mõisa- ja talumaade sorwadel asuwad, 
maad saaksid. See põhjendus, mis mine
wal aastal, maksew oli. on seda ka käesole
wal aastal. sest. küsimus on alles niisama 
teraw. Ki pruugi mul selle tõenduseks pi
kemaid statistilisi andmeid ette tuua. Siin 
wõiksin nii palju nimetada, et minewal 
aastal planeeritud kohtade arw oli :i25(>. 
Asutawa Kogu walimiste ajal lubati maa
liidu pooli 46.000 talu: nendest on kõigest 
3250 katte antud: tähendab, suurem osa on 
alles wälja jagamata. 

Teine põhjendus on minewal aastal 
järgmine olnud: ei ole wastu wõetud elu
aseme seadus, nagu teie ise teate, niisugust 
seadust, mis kindlustaks rentnikkudele elu-
aseme, ei ole ka senni weel mitte wälja 
antud ja usume, et Kiigikogu praegune 
koosseis ja tema poolt moodustatud walitsus 
oma kestwuse ajal. kolme aasta jooksul, 
seda wälja andma mitte ei saa. Kt, kunni 
sellekohase -seäduse wäljatöötamiseni kui
dagi wiisi eluaseme küsimust lahendada, 
arwa ski meie rühin tarwilikuks selle sea
duseelnõuga esineda. Meie põhiseadus 
nõuab, et eluaseme õigus peab kõigile kind
lustatud olema. Teie teate wäga hästi, et 
maksvate tsiwiilseaduste järele sarnasel 
korral, kui keegi omal ajal onni wõõra 
maa peale ehitanud ja hiljem maaomani-
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kuga kokku leppida ei saa. wiimasel täie
line õigus on kohtu lälii seda rentnikku 
sundida oma maa pealt ära minema. 

Xüüd oleks weel mul tarwis statistilisi 
andmeid ette tuua Belle kohta, kui palju 
on neid inimesi, kelle elulisi huwisid see 
seadus puudutab. Põllutööministeeriumia 
olewate statistiliste andmete järele on wäi-
kemaapidajaid — popse, kokku üle 43.000 
perekonna ja peale selle on weel täiesti 
ilmamaata inimesi umbes 19.000 perekonda. 
Igas perekonnas on läbisegi õ—6 inimest. 
Kestis elab ühtekokku 750.000 elaniku Um
ber. Sellest elanikkude arwast on seega 
•'171.000 hinge ilmamaata inimesi ja nende 
perekondi, see on umbes pool Eestimaal 
elawatest inimestest ja nende peale langeb 
just 'Uue suur protsent wäikerontnikka. 
Statistiliste andmete järele on neid ront-
nikka, kellel wähem on maad. kui üks tiin, 
Järwamaal 80%, Saaremaal 66%. Lääne
maal (')'•)% jne. Nii et määratu suur on 
see arw, kellel on wähem, kui üks tiin 
maad. mida wõib kasutada aia- wõi kapsa
maaks. Mina arwan, et riiklikest buwidesi 
wälja minnes peaks tingimata nendele ini
mestel'', kes wäikeste maalapikest© peäl ela
wad ja keda ähwardab just, nende lapik 
peält wäljatõstmine, kindlustama eluaseme 
õiguse. Wähemalt selle õiguse, et nad 
seal koha peäl wõiksid elada, sest et mitte 
ainult üksi taluperemehed Eesti iseseis
wuse eest oma. werd ei ole walanud, waid 
nende hulgas on pooled maatainimesed ol
nud. Wiimased ei walanud oma werd mitte 
ainult sellepärast, et taluperemeestele sooje 
pesi muretseda, waid. et ka nende enda 
eluasemed saaksid kindlustust leidma. Et 
kõigile niaatahtjatele maad ei jätku, seda 
on näha juba ajalehtedest. Suurem jagu 
mõisaid on alles jagamata ja isegi sõdurid 
rahuldamata. Mina. arwan, et seda seadus
eelnõu kommisjoni tagasi anda. mitte ots
tarbekohane ei ole. Kui on tarwis .-elle 
seäduse kohta parandusi teha. siis wõib 
seda teisel lugemisel teha. Kui see seadus 
tagasi kommisjoni antakse, süa ei jõua ta 
sealt selleks ajaks tagasi, et teda weel 

olewaks kewadeks maksma wõiks 
panna ja asja kiirendamiseks panen mina 

seda seadusi täna I lugemisel wastu 
wõtta ja parandusi II Lugemise ajal ette 
wõtta. Kui aga Riigikogu mitte seda wõi
malika, ei leia olewat, siis teen ma ette
paneku, et see seaduseelnõu kommisjoni 
antaks ja temale läbiwaataniiseks määra
taks nii lühikene tähtaeg, et see seadus
eelnõu Läbiwaatamiseks wõiks Riigikogu 
järgmise koosoleku päewakorda wõetud 
saada. 

R k l . M. B o c k (saks.) teeb ettepa
neku seaduseelnõu tagasi lükata. 

K o m m i s j o n i a r u a n d j a C h r . 
A r r o : Lugupeetud rahwasaadikud! Rah-
wasaadikud Wahi ja Gustawson iseäranis 
toonitasid muu hulgas, et sellel rendile
pingu pikendamise seädusel olla mingisu
gune ühendus sõjaseadusega. Mina tähen
dan siin kohal nii palju, et kui teie tahate 
nüüd seal näha. mingit niisugust asja, mis 
wõiks sõjaseadusega otsekohe ühenduses 
olla. siis peab küll selge olema, et maa 
põlluharija rahwa päralt on, ükskõik kas 
noinad peremehed, popsnikud, rentnikud 
wõi põllutöölised, (Wahelhüüded pahemalt 
poolt: Muidu ei saa ju teie popsnikkude 
wastu sõdida!) nendel ei ole selle wastu 
huwi. nendel on otsekohene huwi oma töö 
wastu. Maainimesed ei tea. kas meil weel 
praegu sõjaseadus üleüldse maksew on wõi 
ei. Maarahwa parast wõiks sõjaseadus kas 
wõi tänapäew ära kaotada. Kui meil sõja
seadus weel kestab, on selleks üks teine 
põhjus, teine asukoht, milleks sõjaseadust 
tarwis. Kui teie sõjaseadust arwate maa
rahwale tarwis olewat, siis olete täiesti 
wale tee peäl. (Wahelhüue: Kes Tartu
maa) warjasid rohkem kurjategijaid?) Siis 
toonitati siin mitmete pahempoolsete kõne
lejate poolt, et maaomanikud oskawad wäga. 
ilusal DägU teha jne. Mina ei kiida ei 
ühte ega teist, waid wõtan neid, kui hari-
likka inimesi, kelle hulgas on häid ja halbu 
ja sellest oleneb ka nende läbisaamine ja 
ülesütlemine ja sellega tuleks teil rehken
dada. Siin taheti aga näidata, et ühed on 
niisugused ja teised — niisugused. Siis 
loodi siin ette seda m;i-,-eli-t ülesül leinist. 
Ma leian, et praegusel ajal ülesütlemine 
maarent nikkudele. olgu nad suured wõi 
wäiksed, ei ole mingisugune imelik àsi 
praegustes muutuwates oludes. Olge head. 
meil on ometi Wabariigi Walitsus ja põl
lutööministeerium, kellel on tegemist suu
rema hulga reiidimaade-pidajatega. Meil 
on ju kõikidel teada, et neil kõigil on kont
rabid üles öeldud, et soowi järele nende 
kaupa muuta. Kui siin ülesütlemisest juttu 
on. siis ei tähenda see weel mitte seda. et 
maaomanikkude] oleks soow neid rentnikku 
koha pealt, ära ajada (Wahelhüüded pahe
malt poolt: Ei, et kõrgemat renti nõuda!) , 
waid et ajakohaselt rendilepingu tingimisi 
muuta. (Pahemalt poolt: Waat ' see on 
õige!) Kui siin pahemalt poolt tullakse 
niisuguste summadega, kus wakamaad 
nõutakse üks. kaks. kolm ja neli tuhat ehk 
nii kui üks weel teadis seletada, koguni 
neli ja pool tuhat marka renti, siis wõib 
ju olla. et leidub niisuguseid juhtumisi. 

29 



451 I' R 0 T 0 K 0 L L X R. 12 452 

aga mül on ka wõimalus olnud rentnikkude 
seas liikuda, kui mul ka enesel ei p\e jät
kunud maad wäljarentimiseks, ja olen ise 
sellest jagu saanud, siis tean mina wäga 
palju juhtumisi, kus ma olen pidanud olema 
rendilepingute kirjutajaks. Wiimastel aas
tatel ja ka käesolewal aastal arwatakse 
igatahes mitte nii, nagu meil praegu maks
mas on tendents — lihtsalt sajaga kaswa
tada. Ma olen just iseäranis tähele pan
nud rahaasjanduse kommisjonia, kui seal 
mingisugustest tariifidest jutt oli, siis on 
just see rühm, kes praegu esinenud rendi
lepingute pikendamise seadusega, esinenud 
alati nende tariifide juures ettepanekuga, 
et ennesõjaaegset tariifi tuleks lihtsalt sa
jaga kaswatada. Kui õigeks loetakse meil 
rahaasjanduse kommisjonia sajaga, kaswa
tada, siis tähendab, meie maaomanik peaks 
sellest eeskuju wõtma ja ka sajakordset 
rendi-kõrgendamist nõudma, kui juba muut
mine on. Meie maaomanik pole aga kunagi 
nii kõrgele läinud, waid kõige enam poole 
peale. Kui wiiekümnega kaswatatakse. siis 
on see küllalt kõrge. Praegusel ajal, kus 
rahawäärtus nii kõikuw, on mindud koguni 
teatawate põllusaaduste rendi peale üle. 
nagu seda põllutööministeerium oma rendi-
aluseks on wõtnud. On kokku lepitud 
rukki, linade ehk ka mõne teise aine peale. 
(Segased wahelhüüded. Pahemalt poolt 
hüütakse: Ka nööri ja kantsiku peale). 
Minule ja wist paljudele Riigikogus on 
teada, kuidas meil teatawad ühiskonna 
maad on kättesaamata kõrge hinna alla 
pandud, iseäranis linnade maad. Minul on 
terwe rida,andmeid selle kohta, kui palju 
Pärnu ja Wiljandi linnad oma rentnikku
dele on renti tõstnud. Kes on siin nüüd 
need otsekohesed rendimäärajad? Minul 
on teäda, et siin just iseseiswad sotsialis
tid ja sotsiaaldemokraadid need peremehed 
on olnud. (Segased wahelhüüded pahe
malt poolt.) Ei ole kuulda terwel maal 
niisugust rentide kõrgust, kui meie linna 
rendimaadel. Nemad teewad seda takista
mata, sest et see maa ei kuulu mingisu
guse rendiseaduse alla. Kui teie olete 
kuulnud 3000—4000 rendist, siis on see teie 
oma sõprade poolt wakamaa eest nõutud. 
(Wahelhüüe pahemalt poolt: Kas teie ei 
tahaks sooserwade eest samasugust renti?) 
Talumaade omanikud aga ei ole julgenud 
weel mitte oma rentnikkudele nii kõrgeid 
rentisid peale panna, olgu need popsid ehk 
suurema maa rentnikud. Kui see teid peaks 
huwitama, siis tooksin weel wäga huwitawa 
juhtumise, kui kõrget renti meie põllutöö
ministeeriumi esitajad nõuawad. (Pahe
malt poolt wahelhüüe: .Need on ju erapoo

letud maaliitlased! ) Kahjuks siiamaani 
küll weel mitte. Abja mõisal on üks kiwi-
lööw. kus asub keegi meister 1880 aastast. 
Tema renditingimised selle maa peäl on 
olnud S wakamaad heinamaad, 15 waka
maad põllumaad — 100 rubla rendi eest 
aastas. Peale selle on tema kiwa põleta
nud ja selle eest ekstra tasutud saanud. 
Möödaläinud sügisel on see mõis riigi kätte 
üle wröetud ja möödaläinud nädalal pani 
selle riigimõisa walitseja kiwimeistrile ren
ditingimised ette. Need tingimised kõla
wad järguliselt: kiwilööwi meister saab 15 
wakamaad põldu oma tarwitada, aga hei
namaa wõetakse ära. Kiwa peab ta aga 
ilma iseäralise tasuta põletama 40.006 tük
ki, mille põletamiseks mõisa puud antakse. 
Nüüd, kui meie wähegi arwet teeme, siis 
saab Abja mõis 1000 kiwi pealt GO00 mk.: 
see teeks wälja 10.000 kiwi pealt 240.000 
marka. Rehkendame 30 sülda puid, see on 
arw. niis asjatundjate arwamise järele ki
wide põletamiseks kulub. Arwame 20O0 
marka puude sülla ühes juureweoga; see 
teeks 60.000 marka wälja. Järele jääks 
180.000 marka. Kui meie riigi sawi kül
lalt kõrgelt hindame ja 30.000 weel maha 
wõtame, siis jääb järele 150.000 marka. 
mis rentnik peab ema jõul kiwid*1 põleta
misega sisse tegema. Olge head ja ütelge. 
mis on siin wakamaa rent, kui 15 waka
maad põldu ja 160.000 marka? Minu arust 
teeb see summa 10.000 wakamaa kohta 
wälja. Sellega nõuab Eesti wabariigi mõi
sawalitseja 10.000 marka wakamaa pealt. 

Pahempoolsed kõnelejad ei ole mitte 
suutnud fakte ette tuua. on ainult räägitud, 

eal ja seal nõutakse nii palju renti, 
aga siin on täiesti ette toodud kontraid, 
kelle käest nii kõrget renti nõutakse. Ren
di nõudja on selle rühma poolehoidja, on 
ka selle rühma poolt ametisse pandud (Rkl. 
\l. Martna kohalt: Walitsuse ees seisab 
maaliitlane!) ja toimetab siis ka nähta-
wasti teie huwide järele. (Rkl. M. Martna 
kohalt: Wõi meie rühma wilistlane? Ütelge 
ta nime. meie nõuame ta parteist wälja, 
kui ta seal on.) Kui meie siin selle ren
dilepingu pikendamise seaduse juures pike
malt peatame, siis ei saa mitte salata, et 
meie majandusliste olude korraldamiseks 
wäga palju weel teha tarwis on. et seda 
nii kaugele wiia, et põllumajandusline elu 
korralikult wõiks edeneda. Teie olete wäga 
walel arwamisel, kui arwate, et seda seisu
korda wõiks praegune rendilepingute pi
kendamise seadus mingil wiisil parandada, 
kui meie arwesse wõtame, et see rendile
pingute pikendamise seadus täiesti jätab 
wälja kõik riigimaad, kus ka rentnikud, ja 
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jätab ka täiesti wälja kõik linnade ja ühis-
kondlised maad, kus praegu täiesti raske 
seisukord walitseb, inimesed pöörawad 
palwetega siia ja sinna, kuna see seadus 
kõneleb ainult ühest wäikesest hulgast, 
keda 5-tiinuliste maade peäl leiame popsi
dena. Peale selle weel sõdurid, kes suu
remate maatükkide peäl asuwad, kelle hul
gast suurem hulk on aga juba mõisamaid 
saanud. Tähendab, see seadus puudutab 
ainult üht wäikest osa inimesi. Ka ei ole 
selle seadusega wälja tuldud õigel ajal, 
sest ma leian, et praegu pole enam aeg 
rendilepingute pikendamiseks. Põllumees 
on juba kauba maha* teinud ja kokku lep
pinud rentnikuga ja kui nüüd alles tahe
takse seadusega seda siin parandada ja 
korraldada, olude järele muuta, siis on soo 
juba hilja. Iga korralik maaomanik on 
juba kokku leppinud oma rentnikuga ja 
ma ei saa aru, mida teie kätte tahate 
saada oma rendilepingute pikendamise eel
nõuga. Mina arwan, et see enam poliiti
line wõte on, kui nüüd majanduslisolt mi
dagi parandada. Mina. tõotan wool kord 
kommisjoni ettepanekut, ja loodan, et Rii
gikogu aru saab, et praegu selle seaduse 
järele elulist wa jadast pole. 

J u h a t a j a A. K o r o ai: Sisse on tul
nud neli ettepanekut. Kommisjoni ettepa
nek on järgmine: Seaduseelnõu tagasi lü
kata. 

Teine ettepanek on rhs. J. Jans'i ette
panek: ..Teen ettepaneku seadust wäike-
maapidajate rendilepingute pikendamise 
kohta kolme aasta peale üleüldisesse kom
misjoni läbiarutamiseks anda, temale selle 
töö lõpetamiseks 7-päewane tähtaeg mää
rata." 

Kolmas ettepanek on rhs. Th. Pool'i 
poolt tehtud: „Teen ettepaneku seadust 
maaseaduse kommisjoni sisuliseks läbiaru
tamiseks ja parandamiseks tagasi anda." 

Neljas ettepanek on rhs. J. Wain'i pooli 
ette pandud: ..1) Käesolew seadus I luge
misel wastu wõtta; 2) maakommisjonile 
kohuseks teha I ja II lugemise waheajal 
järgmiseks Riigikogu koosolekuks weel koid 
seaduseelnõu läbi waadata tarwilikkude 
paranduste ettewõtmiseks." 

Sõna on korra kohta rhs. A. Ander
koppal. 

R k l . A. A n cl o r k o p p ( toor. ) : Kuna 
rhs. J. Wahi ettepaneku tegi selle seadus
eelnõu I lugemisele üle minna ja ettepa
neku kirjalikult sisse andis, siis ei saa Rii
gikogu selle kohta praegu seisukohta 
wõtta, sest et ettepanekus teataw uus mõte 
on, mida Riigikogu weel läbi arutanud 
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pole, siis loen enese õigustatuks oma rühma 
nimel sellele ettepanekule lisaettepanekut 
tegema. 

J u h a t a j a A. K e r e m: Rahwaesita-
jal A. Anderkoppal on sõna ettepaneku 
põhjendamiseks. 

R k 1. A. A n d e r k o p p (töer.) : Mina 
ei saa mitte sellega leppida, et kommisjo-
nile läbiwaatamiseks nii lühikene tähtaeg 
on määratud, nimelt järgmise Riigikogu 
koosolekuni. See on teisipäewal ja selleni 
on ainult 2 tööpäewa. Pealegi ei ole meil 
mitte tarwis seaduseelnõu II lugemisele üle 
minna, waid teda I lugemisel wastu wõtta. 
Sellepärast teen ma järgmise ettepaneku: 
..Kolnõu , esimesel lugemisel wastu wõtta 
ja esimese ning teise lugemise wahel maa-
kommisjoni anda. Kommisjoni le määrata 
talitajaks 5 päewra." 

J u h a t a j a A. K e r e m : On tehtud 
neli ettepanekut. Esiteks kommisjoni ette
panek, rkl. A. Anderkoppa ettepanek, rkl. 
J. Wain'i ettepanek ja rkl. Th. Pool'i ette
panek. (Rkl. Th. Pool: Wõtan oma ette
paneku tagasi) . Rkl. fool on oma ette
paneku tagasi wõtnud, nõnda et jääb kolm 
ettepanekut. 

R k l . J. W a i n (>d.): Minu ettepanek 
läheb rhs. Anderkoppa ettepanekust ainult 
tähtajas lahku; minule ei -tee sugugi tüli 
5-päewase tähtajaga, ühineda, kui ma 
uskuda wõiks, et see seadus tulewal nädalal 
arutusele tulel) ja teda suudetakse wastu 
wõtta. Siis wõiks see wälja jääda ja mina. 
ühinen rhs. A. Anderkoppa ettepanekuga. 

J u h a t a j a A. K e r e m : Rhs. Wain 
ühineb rhs. Anderkopp'] ettepanekuga; sel
lega tulewad hääletamisele ainult kaks 
ettepanekut. Ma panen esimeses järjekorras 
rhs. Anderkopp-'i ettepaneku hääletamisele. 
Teisena tuleb hääletamisele kommisjoni 
ettepanek. Palun neid, kes on rhs. A. 
Anderkoppa ettepaneku poolt, käed üles 
tõsta. (Sekretäär loeb hääli) . Kes on kom
misjoni ettepaneku poolt? (Sekretäär loeb 
hääli) . Kuna esimene ettepanek on saanud 
poolt 39, teine 17 häält, siis ei ole kumbki 
ettepanek absoluutset häälteenamust saa
nud ja sellepärast tulewad nad weel kord 
hääletamisele „poolt" ja „wastu", selles 
järjekorras, kuidas nad hääli on saanud. 
esimeseks tuleb hääletamisele rahwaesitaja 
A. Anderkoppa ja J. Wain'i ühine ettepa
nek. (Hääletatakse). Kuna käesolew ette
panek absoluutse häälteenamuse on saa
nud, s i i s o n t a s e l l e g a w a s t u 
w õ e t u d. ( Wahelhüüe: Lõpetada) . < >n 
ettepanek tehtud koosolekut lõpetada. 
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nõuud, terwital) rahwaesitust, soowides 
täit jõudu riiklisele tööle meie rahwa 
kasuks. Kongressi juhatus. (Käteplagin). 

17. Järgin, koosoleku J u h a t a j a A. 
aja kindlaksmäära- K e r e m : Päewa-

niine. kord on läbi. Kas 
tehakse ettepane

kuid järgmise koosoleku aja kohta? (Hüü> 
ded: Teisipäewal kell 5). On ettepanek teh
tud järgmist koosolekut teisipäewal kell ") 
pidada. Teisi ettepanekuid ei tehta. Loen 
tehtud ettepaneku wastuwõetuks. Lõpetan 
koosoleku. 

Lõpp kell 10.15 min. Õhtal. 

Algkirjale alla kirjutanud: 

Riigikogu esimees 0. Strandman. 

Abiesimees K. Winna. 

Abiesimees A. Kerem. 

Abisekretär J. Bergman. 

(Wahelhüüe pahemalt poolt: Lõpetada). 
Kes on selle poolt, et koosolekut lõpetada? 

Siis, enne kui koosolekut lõpetada, pean 
rahwaesitajatele teatama, et Riigikogu esi
mehe nime peale sisse on tulnud tervitus
telegramm üleriiklise riigi- ja omawalit-
suse-teenijate kongressi juhatuse poolt, 
Palun sekretääri ette kanda. 

16. Tenvihistele- S e k r e t ä ä r (loeb) : 
grammi ette- Riigikogu esimehele, 
kandmine. Tallinnas. Üleriikline 

riigi- ja omawalitsuse-
teenijate kongress, kokku tulles waba 
kodumaa pinnal, mis raskete wõitluste ja 
hoolsa löö abil täieõigusliseks riigiks kuju-

/ 


